GENESIS

Deusii mai damiwaki bawaki
taewaké yurabu hiwei
eskai taekubainibukiaki

Hawé unamati hatxaki

Na Deusii dasibi dami waniwé taeshii na una “Génesis” kenenibuki, nukii
hatxawé yuiard, “Eska waki taewanirad.” Haska yurabu nuki shenipabu hiwei
taeni ind txipu haska Jesus Crist6 shenipabu taeni uiki tapitirubuki. Dasibi dami
waki hiwemaniwé taea Deus nukuwé nuikiikainikiki.

Egito anua hat{i shenipabu tashnimabaiki hatu pashawani hat{i shenipabu
miyui unaki haska dasibi taewani Moisi Deus yuka hawara inii haratura
shenipabu txanima miyui kayabi Deusti undmakubaina Moisi hatu
kenemanikiaki, ha anotia 1450-1440 Cristo huriamara.

Deusii mai hirabi damiwanikiaki, na hatxara

1Deusti nai inti mai dami waki eska waki taewanikiaki. 2 Mai

hayariama hawa hayamahairaké Deusii uia dasibi henewas uke
mera dasibi meshui keyua dakaké habiatiari Deusii Yushi Pepa hene
mamakishii tiikash akaya

3Deusti shinaki yuiki:

“Hau shabaniiwé”, aka ma hawaira shaba inikiaki. 4-5Haska wata
Deusti uia shaba pehaira dakaké hanushii meshuri pashkata ha dabe
kenaki: “Shabaki”, ashli meshuri kenaki: “Yameki”, atda ha duki 1 dia
shabatia hati Deusti damiwaki taewanikiaki.

6-7Ha katxu Deusii damiwaki ana yuiki:

“Natuka wata hene pashkaki meribi watd hau haskaniiwé”, anikiaki.
Deusii haska wata natuka waki heneri pashkata haska washii meribi

5
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Génesis 1 6

natuka nama hene washii manaiiriari nai anuri hene warianikiaki.
8Haska washii natuka Deusii kenaki:

“Naiki”, atd haska waki 2 dia shaba Deust damiwaki taewanikiaki.

9Haska washishii Deusii ana yuiki:

“Nai namanu hau hené itxayuniiwé, mai metui uinubisira”, aka nai
namanua hene hanus itxai keyuké 19mai metu yéké dakaké Deusii ha
kenaki:

“Maiki”, ashii heneri itxa Deusii kenaki: “Henewaki”, ashii uia peké
11 Deusil ana yuiki:

“Basi infi yunu hesheya inti hi hawé bimi hesheya ha mai metu anu
hau dasibi benei keyuniiwé”, ashii 12haska wa mai basi benemaki yunu
hesheya bestibu benemaki hi bestibu bimi hesheya benemaki dasibi ma
benemakeé Deusii uia peké 13haska waki 3 dia shaba Deusti damiwaki
taewanikiaki.

14Haska dayaki{ikaiki Deusii ana yuiki:

“Shaba inti meshu tari meribi pashkaki nai anu hau txashati intiwe,
shaba infi, yame infi, bari infi, betsa betsapatia tanaki unamatira. 15Nai
anua mai hirabi anu txashapakeshakanikiki”, ishii 16 Deusii txashati
ewapahaira dabe, bari indi, ushe infi, bishi itxapa damiwashii ewapatii
hau shaba duawanuna, hatiumat{i hau yame duawanuna, 17-18 mai hirabi
anu txashapakemaki shaba duawamaki yame duawamaki shaba inii yame
tari shekaki meribi waki nai anu Deusii haska hanakeakeshii uia peké
19haska waki 4 dia shaba Deusii damiwaki taewanikiaki.

20 Haska dayakiikaiki Deusii hene yunuki:

“Habu hene mera hiweabii dasibi damiwaki ha hamé imashantiwé”,
iwand, “Nai natuka anuari manafiriabu peiyaburi hau nuyabauniibiiwé”,
ishii 21hene mera hiweaburi ewapabu bestibu damiwaki baka betsa
betsapa bestibu damiwaki peiyabu betsa betsapa bestibu damiwaki haska
washii uia peké 22 pepawaki Deusii hatu yunuki:

“Bake waki hau pa wapakeshaniibiiwé. Hene tibi mera hau
matashaniibiwé. Mai hirabi anu peiyabu betsa betsapari hau
papakeshan{ibiiwé”, hatu wata 235 dia shaba damiwai dayanikiaki,
Deusra.

24Haska wabaishishii Deus{i mai yunuki:

“Hamapai betsa betsapa bestibu mai hau habu damiwayuniiwé, piti
yuinaka infi, pitibuma yuinaka infi, ina wati yuinaka infi, ina watima
yuinaka infi, taeyabu infi, tae hayabumara”, 25haska piti yuinaka indi
pitibuma yuinaka Deusii damiwashii dasibi uia peké 26 Deusii ana yuiki:
“Yurabu damiwanawé, nuku itsara, nukii yushi keska wakina, mai
hirabi anu baka infi, piti yuinaka infi, pitibuma yuinaka hau hati ibu
washantibuna”, ishii 27ha itsa huni inti aibu hatu damiwashii 28 hatu
duawaki yunuki yuiki: “Mat{i bakebu bawaki hatu pa wapakeshakaweé.
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7 Génesis 1, 2

Hiweakeakebatiki mai hirabi anu matuna waki ibu wai shané
ibupakeshakawé, hene anu baka infi, manaiiria peiyabu infi, yuinaka
dasibi mai sharaibu dikabi ibu wakina”, iwana, 29“Uia, yunu hesheya
in{i hi bimi hesheya mai hirabi anu € matu inaii, mati pitira. 30 Hamé
yuinaka dasibi hiweaibu pubé inti pubébumara, peiyabu inii mai sharaibu
dasibi ni mashu in{i ni bimi € hatu inaii, dasibi yuinakapa pitira”, haska
washii 31dasibi ma damiwa uia pehairaké 6 dia shaba dayanikiaki,
Deusra.

1-3Haska dayaki nai infi, mai infi, hiweabu dasibi damiwaki keyuta

haweé dami daya menetad ana damiwama 7 dia shaba keyuta Deus
huirukunikiaki. Haskawé taeshii Deusti hawé henea 7 dia shaba hawena
waki meribi wanikiaki, huirukati wakina.

Mae Eden anu huni hiwei taenikiaki, na hitxara

4-5Nai infi mai hirabi Deus, hawé kena kayabi Senhor Deusuii, hatii
damiwaké eskakubainibukiaki. Habi bai uruti huni hayariamaké mai
anu Deusii ui imariamawé taea piti yunubu beneriamaké 6 haniikai
basnii mai anua kaiki mai bemetxa waya 7Senhor Deus{i mai mishpu bita
damiwaki ha keska waki huni hiwemani ishii hawé deki anu shii aka
huni haskai hiwei taenikiaki.

8-9Hariria bari huaikiri estekiria Eden anu Senhor Deusii bai banaki
mai anua hi hawéruabu indi hi piti bimiyabu benemashii, bai nekia miba
hi bimiya ha pia hiwepakemati pepa inli txakabu unati hi benemariashii
ma huni damiwa iyushi hari hiwemanikiaki. 10Bai metxa wai Eden
anua hene tashni habai taei hene tibi tesheshai 4 hene habai taenikiaki,
heneira. 11-12Hene ha dukd hawé kenara, Pisom inikiaki. Hanua Havila
hirabi datdbauna hanu ouro mane tashipa pepahaira infi, bdélio mane
indi, sardonica hayanibukiaki. 13 Hene shesha betsa hawé kenara, Giomki
Cuxe hirabi databauna inikiaki. 14Hene ha dabe inii besti hawé kenara,
Hidéquel inikiaki. Hanua bari huaikiria Assiria databaina inikiaki. Hanua
hawé henei hene dabe in{i dabe Eufrates inikiaki.

15-17Eden bai anu Senhor Deusii huni iyushii bai ibu wamaki mekemaki
yuiki: “Na bai anu hi betsa betsapa bimi mi pitiki. Hakia pepa infi
txakabu unati hi bimi betsa mepakeyamashawé. Hamé mi kemuki
piara, mi mawashanaii”, iwana, yuita 18ana shinaki: “Huni ha mesti
hiweara, pemaki”, ishii “Hau hat{i merabewapakeshanti, € damiwashuaif,
ha itsara”, ishii 1hanua mai anua yuinaka daniyabu in{i peiyabu
damiwashishii: “Hau huni harakirira hatu kenanii”, ishii Senhor Deusii
uimaki iwea hamapai yuinaka sharabu bestibu ha huni hatu kenaki
keyua hariri hatii kena inibukiaki, ikibi ikira. 20 Haska inabu yuinaka
in{i peiyabu inii inabuma yuinaka huni kenaki keyuta hakia ha keska
hat{i merabewapakeshanai hayamaké 21Senhor Deusti hawé kushipawé
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Génesis 2, 3 8

huni usha ushahairaké hawe pishi bestitxai tsekashii namiwé shui buata
22ha pishi aibu waki damiwashii huni ushanu iyua huni bestéta 23 yuiki:
“Nard, hawé nami é namiki. Hawé shau € shauriki”, iwana, “Huni anua
tsekawé taeshii kenaki: ‘Aibuki’ ”, anikiaki. 24 Haskawé taea huni hawé
ibubu dapashkabai aiyaina, hawé aibe hiwei yura bestitxai keskati
waniki. 25Hanua huni in{i hawé ai tariuma dakeama hiwei taenibukiaki.

Ad3ao inii Eva Senhor Deusii hitxa nikama inibukiaki, na hatxara

1Senhor Deusii yuinaka betsa betsapabu damiwanira, dunii
hawenabu binumai unanepahairaki aibu paraki yukaki:

—Uia. “Bai hi bimi betsa betsapa tibi piyamashakawe”, aki Deusii matu
nemashinamé?— aka 2-3aibii yuiki:

—Bai hi bimi nii pitiruki. Hakia Deusli nuku nemaki: “Bai nekia
hi bimi betsa kemuki piyamashakawé. Meyamakawé. Piara, ma
mawashanaii”, nuku ashiadki— aka 4-5dunti ana yuiki:

—Haskamaki. Ma mawama ishanaii. Deusuna, txanima una keyuikiki.
Ma ha keska iyamanii ha hi bimi pepa inii txakabu unéati ma piyamani
matu nemashinaki, ma ha keska itirukéna— aka 6 aibii shinaki:

—Ha hi bimi piti sharabuki. Hawéruaki. Hawé unatikiaki— ishi
tsekashii pishii hawé beneri ma hua ina hatfiri pita 7shabakabi unaki
tariuma unata yuinamei:

—Nii hawawé huneamaki, nukii yurara— ishii dakeki ni figueira pei
keshea hawé txiabukuta 8 bari matsiaya mapuabii Senhor Deus bai neki huai
haweé bana nikata bai txaka mera huneabii 9Senhor Deusii huni kenaki:

—MI1 hanimé?— aka

10tashnibira kemaki:

—Bai nekia mi huai nikata tariuma datehairai € huneshuki— aka

11—MTJ tariumara, tsud mia yuishumé?— atd —Hi bimira, “Piyamawe”,
€ mia ashid mi pishumé?— aka 12huni yuiki:

—Hat{i ea merabewati aibu mi ea inashinatii hi bimi ea ina € pishuki—
aka 13Senhor Deustii aibu yukaki:

—MT{ haskaki haska washumé?— aka aibii yuiki

—Duni ea para é pishuki— aka 14-15Senhor Deusii dunu yuiki:

—MT{ hatu parashiiwé taeshii yuinaka dasibi meranua & mia
txakabuwaii. Na habiatia bari tibi hiwei nutawé kaki mi mai putu
pipakeshanaii— atd —Mia in{i aibu, mi bababu inli hawé bababu &
sinatanamemapakeshanaii— hatu wata Satanas dunu mera hiwea yuiki:

—MT1 haweé tae txitxuku keyuki isi wabia maemaki aibii baba binuki mi
bushka butxushki shepa wanii barikiki— ata 16aiburi Deusii yuiki:

—MT{ bake kaiai tibi isthairawaki ana & mia tenemapakeshanaii. Hakia:
“Isthairaki”, mi ibiaki mi bene betxipai mi habe txutanamepakeshanaii,
m1i bené mia mekeki ibu ward— iwana, 17-19huniri yuiki:
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9 Génesis 3, 4

—“Hi bimira, piyamashawé”, € mia wabiashina mi ain€ hatxa nikata
mi pishuki. Haskawé taeshii mai itxakanika & mia washuaii. Bari tibi
hiwea mi piti mai anua bish{i pi mi dayahairapakeshanaii. Mi yunu
banabia musha infi txaka mai mia benemashiipakeshanikiki. Mi mai
puturiama mi piti pi dayahairai mi niskapakeshanaii. Mai € mia damiwa
mi mawara, mi ana hawéri maishanaii— akaya

20 —Hanushii na yurabu dasibi hau hawé hiweshaniib{i, iwana,
shinaki huni hawé ai kenaki: “Evaki”— anikiaki, nuk@ hatxara: “Dasibi
hiweshanaibii hatii ewa wakina.” 21Senhor Deusti huni inti hawé ai bitxi
tari washiita hatu sawemata 22hanua Deus hamebi yuinameki:

—Ui4, hunira, nuku keskatana, pepa inii txakabu unata hiwepakemati
hi bimi bishii pitiruki. Haskai huni ini hawé ai hiwepakeshakanikiki,
mawamari— itd 28Eden bai ewapa anua hatu kaimati hanushii ha
hanua mai huni dami waima anua tashnimaki nitxiki hamebi hau bai
wanil nata yununikiaki. 24Deus{ huni kaimatd hanua hiwepakemati hi
bimi hanu kati bai anu hau hari ana tsua kayaman#i mekemaki yunuki
bari huaikiria Eden bai hikiti shui anu hawé nai tsuma piiya peiyabu
nitxita hawé meketi nupe txaipa txi hereya dabekekafiki txashakaiiki hau
mekeniibli hawé nemaki Senhor Deusii hatu mekemanikiaki.

Caim inii hawé betsa Abelkiri eskai hiwenibukiaki, na hitxara

1Eden bai anua hatu kaima kashii huni Addo hawé ai Eva txutaki
bakewa hawé bake tue bena kaia ha dukii bake nanea huni bake

kaishii kenaki: —Caimki— iwana shinaki: —Deusii ea merabewaiwé
taeshii huni bake € kaishuki— inikiaki. 2-3Hanua txipu ana hawé bené
bake betsa wa huni bakeri kaia kenaki: “Abelki”, anikiaki. Ha dabe
yumewabu ewatd Abel txashuwa yumewanika ikaya Caim bai wanika
inikiaki. Hanua betsatid hanu Senhor Deus kéwaibutia indkuikatsi iki
Caimné hawé bai anua yunu beshii indya 4-5habiaskari waki indkuikatsi
iki Abeli txashuwa bake shua pehaira beshii Deus ind Deusii Abel inii
hawé indkui hatuna besti betxipaihairaki hakia Caimnena danaya Caim
benimama amua sinatahairaya

6 hanushii Senhor Deusii Caim yukaki:

—MT{ haskai sinatai amuamé?— iwana, 7yuiki:

—E mia yusia nikai mi benimashanaii— ati ana yuiki:

—E yusia danai mi pepamaké txakabu miki hikia sinata paé mia
maemapaya mi txakabura, nemashawé— aka

8ha nikabiashina txipu shaba betsatid Caimné hawé betsa Abel yuiki:

—Unu kayunuwe— abaina habe ka bai anu hikishi Caimné hawé betsa
kushaki tendké 2Senhor Deusti unata txipu Caim yukaki:

—MI1 betsara, hania?— aka
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—Ear4, & hawé mekenikamé? E unidmaki.— aka 10Senhor Deusii yuiki:

—NMI1 haska washinamé&?— iwana —MT1 betsa himi mai anu habai sai
iki hau € mia kupinii ea yuikiki. M1 betsara, mi tenashinaki— iwana
11-12__Maiwé € mia yupuaii. Mi betsa himi maiki habai metxashinawé
taeshii € mia txakabuwaya mi yunu banabia mi miba ana hukuama
ipakeshanikiki. Haskaké mai hirabi anu datei mi hiweakeakeshanaii—
aka 13-14 Caimné yuiki:

—NMia anua ea nitxiki & mae anuari mi ma ea kaimariashuki—
iwand, ana yuiki: —Mai hirabi anu € hawauma kak{ikaini kauanaya
mi ea datepaketi washuki. Enabu tibi eki nukua & dateaya ea
debu washakanikiki. Mi ea kupia bikahairara, haska tenei €
hiwetirumaki— aka

15—Haskamaki— iwand, Senhor Deusii yura dasibi unadmaki yuiki:

—Tsuara Caim tendyana € kupihairashanaii— ata, hau ha uita
hau deteyamanfibii Senhor Deusii unati waki Caimné bet{ikuki kene
netanikiaki.

Caim hawenabuya eskai hiwenibukiaki, na hatxara

16 Senhor Deus anua Caim tashnia Eden anua bari huaikiri ka Node mai
pakea betsa anu hiweshii 17Caimné aibu bitd habe hiweshii txutanameki
bakewaima huni bake kaia kenaki: “Enoqueki” atd hanua hawenabu
pai mae ewapahairaibii kenaki hawé baké kenakiri kenaki: “Enoqueki”,
arianikiaki.

18 Enoque bake betsara, Irade inikiaki. Iradé bake betsara, Meujael
inikiaki. Meujaeli bake betsara, Metusael inikiaki. Metusaeli bake
betsara, Lameque inikiaki. 19Ha Lamequé aibu dabe aiwa hatii
kena Ada ini Zil4 inikiaki. 20 Adaki bake wa huni bake kaia kenaki:
“Jabalki”, anibukiaki. Jabal bababii bitxi hiwe watda hawé hiwebatiki
ina awa yumewapaunibukiaki. 21 Ada ha katxu bake bia huni bake kaia
kenaki: “Jubalki”, anibukiaki. Jubali bababii harpa mimawati dispiya
in{i teperewe mawanika ipaunibukiaki. 22Zila dikabit@i bake bia huni
bake kaia kenaki: “Tubalcaimki”, anibukiaki. Tubalcaimné bababii
mane bronze in{i ferro mabu betsa betsapa txasha beshmas wamisbu
ipaunibuki. Tubalcaimné pui kaia kenaki: “Naamaéki”, anibukiaki.

23-24 Shaba betsatia Lamequé hawé ai dabe hatu yuiki: “Ada3, Zilaa, ma
& ai dabeki. E hatxa nikakawé. Huni berunitii ea kushaki ea tendpani ea
é tenashuki. Huni betsa Caim deteaya 7ki kupitirubuki. Hamé, eara, huni
betsa ea deteara, 77ki kupishakanikiki”, hatu anikiaki.

Adao bake betsa Sete kainikiaki, na hatxara

25 Ana Adao hawé ai Eva txutaki bakewaima ana huni bake kaidya
kenaki: “Seteki”, iwana, shinaki yuiki: “Caimné Abel debu waimawé
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taeshii Deusii huni bake betsa ea inashuki”, inikiaki. 26 Sete ewai
aiyata bake bawaima huni bake kaishuna kenaki: “Enoski”, akimashii
habiatiari nukd mekenika Senhor Deus ea aki kéwaki taewakubainibuk
iaki.

Adao enabu pai hiwei eskanibukiaki, na hatxara

1-2Ha dukii huni Adao infi hawenabu hiwei taei eskakubainibukiaki.

Deusil yurabu damiwaki hawé yushi itsa ha keska huni infi aibu
hatu damiwanikiaki. Haska washii hatu kenaki yuiki: “Yurabuki, huni
inti aibura”, akimashii hatu merabewakubainikiaki, duawakina. 3Ha
duki huni Adao hiwekiikaini 130 bariyatii huni bake betsa bawa hawé
yura keska ha itsa kaia kenaki: “Seteki”, anishii 4ana 800 bari Adao
hiwek{ikaiki huni bakebu inii aibu bakebu bawakubaini 5930 bariya
mawanikiaki.

6Sete 105 bariyatii huni bake bawaima kaia kenaki: “Enoski”, anishi
7ana 807 bari hiwekiikaiki huni bakebu inii aibu bakebu bawakubaini
8912 bariya mawanikiaki.

9Enos 90 bariyatii huni bake bawaima kaia kenaki: “Cainaki”, anishii
10ana 815 bari hiwekiikaini huni bakebu ini aibu bakebu bawakubaini
11905 bariya mawanikiaki.

12Caina 70 bariyatii huni bake bawaima kaia kenaki: “Maalalelki”,
anishii 13ana 840 bari hiwek{ikaiki huni bakebu inii aibu bakebu
bawakubaini 14910 bariya mawanikiaki.

15Maalalel 65 bariyatii huni bake bawaima kaia kenaki: “Jaredeki”,
anishii 6ana 830 bari hiwekiikaiki huni bakebu inii aibu bakebu
bawakubaini 17895 bariya mawanikiaki.

18 Jarede 162 bariyatii huni bake bawaima kaia kenaki: “Enoqueki”,
anishii 1%ana 800 bari Jarede hiwekiikaiki huni bakebu infi aibu bakebu
bawakubaini 20962 bariya mawanikiaki.

21Enoque 65 bariyatii huni bake bawaima kaia kenaki: “Metusalémki”,
anishii 22ana Enoque 300 bari hiwei Deusti yunua ashui habe
haibunamek{ikaiki huni bakebu inii aibu bakebu bawakubaini
23-24 Deusbe haibui habe nia 365 bariya mawama hau habe hiwei kanti
nai anu Deusil iyuké hawenabii benabu mai anu yamanikiaki.

25Metusalém 187 bariyat{i huni bake bawaima kaia kenaki:
“Lamequeki”, anishii 26 ana 782 bari hiwekiikaiki huni bakebu infi aibu
bakebu bawakubaini 27969 bariya mawanikiaki.

28 Lameque 182 bariyatii huni bake bawaima kaia 29kenaki: “Noéki”,
iwand, “Ha dukii huni damiwa nikamaké Deusli mai yupumaniwé taea
nukii daya bikahairaké nuku hat{i daya meputakamaki huirukiimaki
nuku merabewashanikiki”, ani 30ana 595 bari hiwek{ikaiki huni bakebu
inti aibu bakebu bawakubaini 31 Lameque 777 bariya mawanikiaki.
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32Noé ma 500 bariya hawé bakebu hawa aibu bakebu biki husiama
huni bake dabe inii besti hayanikiaki, hatii kenara, Sem inti Cam inii
Jaféra.

Yurabii Deusii hatxa nikama txakabui eskai hiwenibukiaki, na hatxara

2Deus kéwaibili Deus kéwabuma aibu bake uiki shinaki: “Aibuaibu

hawéruabuki”, iki betsa betsapa sharabu katushii aiwanibukiaki.

3Hanushii Senhor Deusii hatukiri shindki: “E yushiné hatu
merabewapaibia yurabii ea shinAma txakabukubaiki hatii yura
besti shinai hiwekanikiki. Haskaibuwé taea ana hatishuira hunibu
hiwetirubumaki. Haskakubainaibu ana 120 bari besti yurabu hiweta
debushakanikiki”, inikiaki.

4Habiatiari yurabu keyatapa kushipa ewapahaira hiwerianibukiaki.
Habuna, Deus kéwanikabii aibuaibu habti Deus kéwabuma hatu aiwata
txutanameakeakeki hatu bake wa bake itxapa kaia ewata hanua habu
duki shenipabui bebiikirihaira shané ibu kushipabu unanepa hirabibii
unaki hatu kéwaibu hiwepaunibukiaki.

5Senhor Deusfi hatu uiki: “Mai anu yurabu txakabuhairaki hatti shina
txakabu hawa heneabumahairaki. 6 Mai anu yurabu & hatu damiwabiani
hatii txakabuwé taea € huitini & bika tenehairaii”, ishii ana shina
txakama 7yuiki: “Yurabu € hatu damiwabiani ea sinatamakanikiki.
Yurabu hatu tenaki yamawaki habiaskari yuinaka betsa betsapa infi, mai
sharaibu indi, peiyaburi mai anu € hatu damiwani dasibi & habube tena
keyuriashanaii. E hatu damiwabiani hatukiri & ma shina betsa hayaki”,
inikiaki.

E 1Yurabu hiwei pai mai anu nati iki taeki aibuaibu yumei ewaibu

Deusilt Noé yunua shashu nunuti bau keska
ewapa wanikiaki, na hatxara

8-9Hakia Noé pepa hiweki Deus benimawakubaini eskai
hiwekiikainikiaki. Hawenabube hiwea ha besti pepaki Noé bestitli Deus
haibuwaki hawé hatxa txibai hiwekiikaiki 10huni bake dabe inii besti
bawashi hatu kenaki: “Sem indi Cam ind Jaféki”, anikiaki.

11-13Mai anu hiweabu txakabui detenamei itxakanikai hati mae
txakabuwapaunibukiaki. Hat{i txakabu uiki Deusii Noé yuiki: “Yurabii
shina txakaki akaibu uita eska hatukiri € shinashinaki. Mai anu ibubis
txakabuwaibuwé taeshii yurabu dasibi inti mai anuabu dasibi & hatu
tenaki keyushanaii, yamawakina”, iwana, 14“Shashu bau keska nunuti
ewapa hene hikitiruma wawe, bau itsa dituya wakina. Hawé beshpa
tibi buiwé buyaki pushaki keyuwe, petxiuri indi nashpaurira”, ata 15ana
yuiki: “Hatishi washawé, 135 metro hawé txaipa waki infi, 20 metro
hawe hashpa waki infi, 13 metro hawé kesha keyatapa wakina”, iwana,
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16 “Hanush{i hawé mabe buiwé pushaki keyuta hawé mabeshawé.
Haska wata uke mera tapu dabe waki nabe dabeya washawé. Hanushii
hawé uiti shui pishta manatiri meio metro washawé, hanushii hanu
hikiti shui namakis beputiya wakina. 17Mi ma haska waki keyuké &
hene tueaya yurabu dasibi mai hirabi hiwebaunabu atxi keyua hené
hasai debui keyushakanikiki. 18 Hakia € mia yubaii. Hawé nunuti mi
shashu mera mi ai indi, mi bakebu in{i, mi babawabube nunuti mera

mi hikia ma benuyamanii € matu mekekubaishanaii”, aki 19yuita
yuinakaburi hiwemakatsi iki yuiki: “Hiwemaki bestibu dabe nunuti
mera mibe bitxishawé, yusha inii benera, mia keskai hau haburi
hiwepakeshaniibuna”, ata 20 “Piti in{i pitibuma yuinaka betsa betsapa
bestibu yusha in{i bene mianu ibubis beaibu & mia hatu mekemashanaii.
21Piti betsa betsapa biki mirimahaira itxawata arushawé, minabu ini
yuinakabubeta mi hatubeta pishanaira”, aka 22haska Deusi{i yunua Noé
dasibi nikashishii txibaki aki keyunikiaki.

Henewé Deusii yurabu hatu kupinikiaki, na hatxara

7 1Hanushii Deusii Noé yuiki:

“Yura dasibibube mi hiwebia mia besti mi pepaki, € hatxa nikai
hiwekiikainira. Haskawé taea nunuti mera minabuyas hikiriwe” ata
2-3ana yuiki: “Pitibu yuinaka betsa betsapa tibi, 7 yusha inti 7 bene
naneki hatu bitxishawé. Ha dikabi peiyabu bene 7 inii yusha 7 naneki
hatu bitxiriashawé. Pitibuma yuinaka betsa betsapa tibi yusha bestitxai
in{i bene bestitxai naneki bitxiriashawé, habu mawama mekei hau
mai anu mibe ana hiweshaniibuna. 4 Hanushii ana 7 shaba keyuaya
mai anu ui € tueaii. Hakia taewakind, 40 shaba in{i 40 yame tanamaki
ui nesewama € imashanaii. Haska waki mai anu € damiwani & hawé
yamawashanaii, hiweabu dasibi hasaki tena keyukina”, aka 5dasibi
Deusil haska yunua Noé aki keyunikiaki.

6Noé 600 bariyaké hene matai taenikiaki. 7Heneki datei haweé aibe
in{i, hawé huni bakebube inii, hawé babawabube Noé hawé nunutiki
hiki taenikiaki. 8-9Pitibu yuinaka inii pitibuma yuinaka betsa betsapa
tibi hatube hikirianibukiaki, yusha inti benera. Dasibi haska Deusii Noé
yunua hawé hatxa txibai hikinibukiaki.

10 Ana 7 shaba keyuaya hene matai taeaya 11 Noé 600 bariya hiweké
hanua ha baritid ma 2 ushe infi 17 diatid mai anua hene tuekeaya nai
uria ui bashnekei tuekeriaya 1240 shaba inii 40 yame tanamaki mai anu
ui imanikiaki, Deus{ina.

13Habiatiari ui iki taeaya Noé in{i haweé ai ini hawé bakebu dabe inti
besti Sem indi, Cam infi, Jafé in{i, hawé babawa dabe infi besti shashu
nunuti mera hikiaib@i 14 pitibu yuinaka infi pitibuma yuinaka infi habu nii
ina waisma infi habu nii ina wamis yuinaka betsa betsapa tibi infi nutawé
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sharai mapumisbu ini peiyabura, hati hatube hikinibukiaki. 15-16 Dasibi
huisinamisbu mai anu hiweabu tibi Noébe nunuti mera hikibaibainaibii
haska Deusfi yunua yuinaka yusha inii bene hiki keyuaibii shashu nunuti
mera Senhor Deusii ibubis hatu bepunikiaki. 17Hanua 40 shaba ui iki
heneriamaké ana hene ewaki matawaki hawé nunuti niitaki taewaya
18hanua hene ana matai ewaki{ikaiki mai dasibi binumaya shashu

nunuti nunukaunaya 12hené mai binumahairaki mati keyatapa dasibi
atximaki 207 metro ana mataki ni binumaki mati dasibi atxiki mabiris
aki keyunikiaki. 21 Haskaya yuinaka in{i yurabu mawai 22 dasibi hamapai
sharabu habu huisinamisbu mai anu hiweabu mawai keyunibukiaki.

23 Haska waki mai anu hiweabu Deusii dasibi keyu tenaki yurabu ini
yuinaka yamawakeé hakia hatibu Noébe besti nunuti mera hikiabus hawa
mawabumaké 24hanu ui ma neseké hene netsuriama dasibi bepuki keyua
netsuyuama ana 150 shaba iyunikiaki.

Deusii henewé hatu kupishina netsui eskanikiaki, na hatxara

1Hanua Noé inii yuinaka betsa betsapa sharabu shashu nunuti
mera Noébe hiweyuabii Deusii hatu shinaki hene tsusi waki

taewaki niwe shiiku imaya hene netsui taekainaya 2mai meranua hene
ana tueama in{i Deusii ui nemaki nai anuari nese waya 3hanua hene
unashubira netsui taekainaya hanua 150 shaba binukaini netsukiikaini
taei 4hanu ma ushe 7ké inii shaba 17tid hanu shashu nunuti Ararate
Mati tsauakeakea mamaki dakaké 5hene ma netsukiikainaya ha ushe tibi
tashnikiikainaya 10ki niaya hatid hawé dia ha duki taeaya ha mati hawé
buru keyatapahaira ma tashnia betxita

6hanua ana 40 dia shaba binuaya hanushii uiti shui waima Noé bepéta
7yuinaka betsa peiya meshupa nitxia nuya ataki hau hene netsuta
tashkayunii manai ana huamaké 8-hanushii No€ ana shinata: “Ma mai
tsusimékai, hau hatfiri uitanii”, iwana, No€ deiwa nitxia nuyakauaki
uia dasibi mai anu netsuriamaké hani bututima ana txitiikirani shashu
nunuti anu ana huaya Noé hawé meké sanashuna haki tsaua nunuti
mera ana bitxitd 10hanushii ana 7 shaba Noé€ manata deiwa ana nitxia ka
1bari kai meshuaya ana deiwa txit{ikiraki ni pei bei Noéki nukuaya uiki
yuiki: “Habaa! Ni pei bena tukiibiranibikai!” hatu wa haskawé taea: “Mai
tsusiki”, iki hene ma netsuai Noé unaki 12ana 7 shaba manata deiwa ana
nitxia ka ana huama haribi niti inikiaki.

13Hanua Noé 601 ano ma hayaké hatia hene netsui keyuké ha
haskaira, bari bena ushe ha dukii dia iki taeaitiana, hawé shashu nunuti
hawé mabepu pekaki bepé keyutd mai ma tsusia uita 14ana habias
bari ushe 2 dia 27 tid mai ma taki keyuké 15-16 habiatiari Deus Noébe
hatxaki yuiki: “Nunuti anua kairikdwé, mia infi, mi af infi, mi bakebu
infi, mi babawana. 17Yuinaka pitibu infi, pitibuma infi, habu ma ina

Biblia na lingua Huni Kui (Kaxinawd) do Brasil; 1st ed. 2011; © 2016, Wycliffe Bible Translators, Inc.



15 Génesis 8, 9

waisma infi, habu ma ina wamis yuinaka betsa betsapa tibi in{i, nutawé
sharai mapumisbu infi, peiyabura, dasibi kaimariwe, haburi mai hirabi
anu hau bua haria bakeyai paritanfibuna”, aka 18 Noé hawenabube
kaidya 19yuinaka mani betsa tibi shashu nunuti meranua habiaskariai
kaibainibukiaki.
20Hanushii Noé Senhor Deus kéwaki eska wanikiaki. Mishki txi
tapu waki mishki itxawaki maspu wata yuinaka pitibu betsa betsapa
tibi bishii teséshii txi tapu anushii menuki kua keyuaya 21hawé kui
nue maiai Senhor Deusii sheteki benimaki shinaki: “Hunibu ewariama
shina txakabui taemisbuki. Hunibu ewata habiaskari ikubaimisbuki.
Haskabiaké hatu kupikatsi ikama € ana mai hatu txakabuwashunama
ishanaii, kupikina. Henewé €& haska waimara, mai anu hiweabu dasibi &
ana hatu tendma ishanaii.
22 Hanua mai hirabi pe iyuaya eskayukiikaishanikiki.
Miba banati pe infi yunu tsekati pe ipakeshanikiki.
Bari kui inti matsi iktikaishanikiki,
bari pakei inii ui pakeira.
Shaba hui penai inii meshu hui bari kaira,
haskai dasibi ikiikaishanikiki”, inikiaki.

Deus Noébe yubakai eskanikiaki, na hatxara

9 1Deusii Noé inli hawé bakebu duawaki yuiki eska wanikiaki.
“Bake itxapa bawai ana pai mai anu ana iake iakebatishakawé,
hiwebaunird”, iwana ana yuiki: 2-3“Yuinaka pitibu infi pitibuma
matuki datei dakentibarikanikiki. Peiyabu nuyaibu in{i, mai mapuabu
in{i, hené hiweabura, ha yuinaka dasibi € matu ibu wamaii, dasibi
matii piti wakina. Ha duki yunu besti € matu inaniki, ma pinuna.
Hanua ikis yuinakari infi yunu € matu inaii, matd pitira, ha pi ma
hiwepakeshaniibuna. 4Eska besti € matu nemaii. Yuinaka nami himi
kauanama piyamashakawé. Hamé himina, yura hiwemamiswé taeshii
nami hawé himiyabi piyamashakawé. 5-6 Eara, € Deus € yushi itsa
keska waki yurabu € matu damiwaniwé taea tsuara pubéki yura
kasmai yuinakapa yura betsa tendkena, manakuki huni betsari hau
ea tendshiishaniiwé. Habii matu tendbu unaki hakimama € hatu unati
wakubaishanaii”, ita 7ana hatu yuiki: “Hakia matu hiwekina, bake itxapa
bawaki ana itxai pakiikaiki mai hirabi mataki ibu wapashakawé”, iwana,
8-9Noé inii hawé bakebu ana yuiki: “Matu inti habia matuwé
pakubaishanaibu txanima & matu yubaii, hawa matu parama matu
henetima wakina. Nikakawé. 10Pitibu inti pitibuma yuinaka habube &
matu yubariaii. Na ma habu pashaima € dasibi matu yubaii, matube
shashu nunuti anua kaishinabubera. 11 Haska dasibi matu inii habu
yubaki maiwé hiweabu dasibi henewé & ana matu tenama ishanai
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€ yubakaii. Haska & akima keska waki mai anu hiweabu henewé &
yamawaima keska waki ana habiawéri € ana akama ishanaii.

12-13Nawa bai tapiki € yubaka unati waki & nai anu sitapakeki &
kaimapakeshanaii. Haskawé taeshii mai anu hiwebaunabu dasibibii uiki:
‘Nuku yubaniwé taeshii henewé Deusii nuku ana tenaki keyuama ishanikik?’,
iki shinapaketirubuki. 14-15Haska biamawaki nai kuiwé € mai atximaya
nai anua butui nawa bai sitdpakeaya € matu in{i yuinakabube yubakani
hakimama € shindkubaishanaii. ‘Henewé hiweabu dasibi € ana tenaki
keyuamaki’, ashii 16nawa bai sita tapishii uiki mai anu yurabu infi yuinaka
hiweabu dasibi € hatu yubani hakimama € shindkubaishanaii. 17Nawa bai
sita € hatu pakeshunaya mai anu hiweabii € hatuki yubakani uiki yurabii ea
shindkubaishdkanikiki”, haskai Deus Noébe yubakai hatxanikiaki.

Noé inii hawé bakebu hiwei eskanibukiaki, na hatxara

18 Noé huni bakebu Sem infi, Cam indi, Jafé shashu nunuti anua
kaimabu txipu Camné huni bake bawaima kaia kenaki: “Canaaki”,
anikiaki. 19Noé huni bake dabe infi besti mai anu pakiikaini ana itxai
iake iakekubainibukiaki.

20 Hanua nunuti anua kaibiranimash{i Noé bai waki taewashii uva tatxa
banaimashii 21 hawé vinho buspuai aka paehaira hawé tari hiwe mera
tariuma usha dakaké 22 Canaané epa Cam hikikai hawé epa Noé tariuma
paed usha daka uita kaikira kashe waki hawé betsa dabe hatu yuia
23Sem inii Jafé hawé dakukuti bitdshii hune uidma hamauri besukai hatti
epa tariuma daka yabuta kaibiranabii 24Noé paea bestéta bepe ikai hawé
bake mashkii kashewashu yuiabu tapita 25hawé baba yupuki yuiki:

“Canaa inli hawé bababu duawama itxakawaki
hatunabii hatii dayanika hawé escravo hatu wakubaishakanikiki,
dayamakina”,
aki hatu yuinikiaki. 26 Hanushii ana betsa yuiki:
“E mekenika Senhor Deusii
hau Sem inii hawé bababu ikubainaibu
hau hatu duawakubaishantiwé.
Ha inii, Canaané bababur3,
hau hawé dayaru escravo ikubaishaniibiwé,
Sem dayashunira.
27 Haska infi, Deusii hatu pa waya
Jafé babab{i Semné bababu hatu mebita
hatfi mae hau ibu washaniibiiwé,
Canaané bababu hatu escravo wariakina”,
aki Noé hatu yuinikiaki.

28 Noé 600 ano hayaké hené mai hirabi atxima netsuniké ana 350 ano

Noé hiwea 22hanua 950 ano haya Noé mawanikiaki.
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Noé enabu hatu tanakubainibukiaki, na hatxara

1 O 1Hanua hiri hené hatu atxitd netsuniké Noé bakebura, Sem infi,

Cam inii, Jafé haburi hiwekaiki hati bakebu inii hati bababu
bawai hiwei pai eskanibukiaki. 2Jafé huni bakebu kenakina: “Gémer
infi, Magogue infi, Madai infi, Java infi, Tubal in{i, Meseque infi, Tiraski”,
inibukiaki. 3Gémeri huni bakebu kenaki: “Asquenaz infi, Rifate in,
Togarmaki”, anibukiaki. 4Javané huni bakebu kenaki: “Elisa ini, Tarsis
ind, Quitim infi, Dodanimki”, anibukiaki. 5Jafé hawé bakebu ianéwa
kesha betsa anu bushii dasibibii ibu wai shuku tibi hatii hatxa betsa waki
hatu pashka akeakenibukiaki.

6 Camné huni bakebu kenakina: “Cuxe infi, Mizraim infi, Pute ind,
Canadaki”, anibukiaki. 7Cuxé huni bakebu kenaki: “Seb4 infi, Havila
ind, Sabta infi, Raama ind, Sabtecaki”, anibukiaki. Raama huni bakebu
kenakina: “Saba inti Dedaki”, anibukiaki. 8-9Hanushii ana Cuxe
huni bake bawaima kaia kenaki: “Ninrodeki”, ani Ninrode ewata ha
dukii shané ibui taei kushipai Senhor Deus{i merabewaya Ninrode
dekuyahairaki yuinaka itxapa tsakapaunikiaki. Habiatiari Ninrodekiri
shinaki huni betsa hawenabu kéwakatsis iki yuiki: “Senhor Deus{i mia
merabewaya mi dekuyahairariakiikaishanaii, Ninrode keskairad”, aki
hatu yuipaunibukiaki. 10Sinar mai pakea anu Ninrode shané ibui taeki
hawé maewa tibi Babel infi, Ereque infi, Acade inii, Calné ibu wanikiaki.
1112 Sinar anua maewa betsa Assiria anu kash{i mae bena waki kenaki:
“Ninive infi, Reobote-Ir infi, Cala in{i, Resémki”, aka Resém mae
ewapahaira Ninive in{i Cal4 namakis ketashameakiaki.

13-14 Camné bake Mizraimné huni bake itxapa hatu bawakubainima
habu pai hawé bababu shukukubainaibu kenaki: “Ludim nawabu indi,
Anamim nawabu infi, Leabim nawabu infi, Naftuim nawabu infi, Patrusim
nawabu indi, Casluim nawabu indi, Caftorim nawabuki”, anibukiaki.
Casluim nawabu pakubaini hatu anua shuku betsa maei Filisteu nawabu
pashkai keyuni pakubaini habianuri hiwekubaikanikiki.

15-18 Hanua Camné bake betsa Canaané huni bake dabe bawani ha duki
Sidom inii ha katxu Hete inibukiaki. Hawé bababu betsa betsapa hiwea
akeakeshii bake bawai shukui pahairanibukiaki, Jebuseu nawabu infi,
Amorreu nawabu infi, Girgaseu nawabu inii, Heveu nawabu indi, Arqueu
nawabu indi, Sineu nawabu in{i, Arvadeu nawabu inii, Zemareu nawabu
infi, Hamateu nawabu wakina. 19Hanua Canaané baba betsa betsapabu
hati maewa kesha kesuakea Sidom mae ianéwa kesha betsa dapi anua
kai Gerar binui Gaza anu yusmauri txitikaud Sodoma inii Gomorra anu
ana yusmauri txitiikaud Adma inti Zeboim binui Lasa anu ana yusmauri
txitiikauana anu maewa Sidom anu hikia hanu hiwepaunibukiaki.
20Haskai Camné baba ikubaini hat{i hatxa betsa betsapawé taea mae
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shukua betsa betsapai pashkabaini bui mai pakea tibi ibu wakeaketa
hanua pai habias yurabu hiwekubaimisbuki.

21Ha dikabi Jafé hutxi Semné bakebu bawanira, Eber bakebur3,
hati shenipabu Sem inikiaki. 22Semné huni bakebura: “Eldo indi, Assur
ind, Arfaxade infi, Lude infi, Araki”, aki hatu kenanibukiaki. 23 Semné
bake Arané huni bakebura: “Uz infi, Hul indi, Geter inti, Maski”, hati
hatu kenaki tananibukiaki. 24Semné bake betsa Arfaxade huni bake
bawaima kaia kenaki: “Salaki”, anikiaki. Ha ewata Sala huni bake
bawaima kaia kenaki: “Eberki”, anikiaki. 25Ha ewata Eber huni bake
dabe bawa ha dukii kaia mai hirabi anu yurabu pashka akeakenibuwé
taeshii hawé bake kenaki: “Pelegueki”, ashii ana huni bake bawaima
ha katxu betsa kaia kenaki: “Joctaki”, anikiaki. 26-29 Jocta ewata 13
huni bakebu bawakubaini hat{i kenara: “Almoda ini, Selefe indi, Hazar-
Mavé ini, Jera inli, Hadorao infi, Uzal ind, Dicla indi, Obal in{i, Abimael
ind, Saba ind, Ofir inti, Havila ind, Jobabeki”, inibukiaki. 30 Joctané
huni bakebu dasibi Messa mai pakea anua bari huaikiria Sefarkiri mati
matipanua pai hiwepaunibukiaki. 31 Hanua Semné enabu haskai hatii
hatxa betsa betsapawé taea mae betsa betsapa anu hiweni ika pashka
akeakenibukiaki.

32Hiri hené hatu atxini ma netsuniké haskai Noé bababu pai shuku
betsa betsapai mai hirabi anu hiwenii ika pashka akeakenibukiaki, hatxa
betsa betsapawé hatxa akeakeira.

Babel anushii hiwe keyatapahaira waibu Deusi
hatu kupiki hatu pashkanikiaki, na hatxara

1 1 1Hanua eskatia mai hirabi anu pashkariabumahaira yura dasibi
hanus hiweabutia hat{i hatxa habiawés hatxapaunibukiaki.
2Bari huaikiri bukubaiki atimas Sinar anu mai pepaki nukuta bai
wati pepa anu hanu maewaima anu pashkariama hiwea 3 yuinameki
shinaki: “Ha hiwe wati na mai bawanaweé, txi itxapawé bawaki kushi
wakind”, ishii hiwe wati mishki yamaké mishki keska waki hiwe wati
mai bawa mirimawashii bui txashkawé tsamakubaiki 4ana yuinameki:
“Mae ewapa wanakawé. Hanushii mae namakis anu hanushi uiti hiwe
tapaitiya wabaiki keyatapahaira waki tsamakubaiki nai mera hikiti
wanakawé, haskawé taeshii dasibiti hau nukd uiti hiwe hawérua hau
shindkubaishaniibuna. Haskai hiwei mai hirabi anu nii pashkama
ishanaii”, ishii 5dayaki nai anu hikiti keyatapa mai bawa tsamabaiki
taewabainaibii Senhor Deusii hatii daya uiki 6 yuiki: “Uid, dasibi habias
yurabura, hatii hatxa habiaski. Ibubis unanepaki haska daya taewashii
hamapai sharabu shinaki atirubuki, pepa inli txakabura”, iwana, 7ana
yuiki: “Hatu anu butushii hat@i hatxa pashkanawé, hatxa betsa betsapaya
wakina. Haskawé taea hau ana hatxai ana nikakanadyamaniibuna”,
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itd 8hatu hatxa pashkaki betsa betsapa wa mai hirabi anu hau
pashkaniibii Senhor Deusii hatu betsa wa mae ewapa wabiai hatii
daya henebainibukiaki. 9Hanushii Senhor Deusii hat{i hatxa nikatima
waki itimaska wa shuku tibibaini pashkabainibukiaki. Ha mae anushii
hatu haska wawé taeshii hatli mae kenaki: “Babelki”, anibukiaki,
nukii hatxawé yuiara: “Hatxa Betsa Betsapa Hunea Nikatimara”,
akina. Hanushii Babel mae hirabi anua Deusii hatu pashkaki nitxia
akeakenikiaki, Noé enabu pawakina.

Semné enabu hatu tanakubainibukiaki, na hatxara

10Semné enabu pai eska hiwenibu yuiaki. Hiri hené hatu atxini
ma netsui keyuniké 2 ano ka ana binuta Sem 100 bariyatii huni bake
bawaima kaia kenaki: “Arfaxadeki”, ayama 11 hanushii huni infi aibu
bakebu ana hatu bawakubaini 600 ano binua mawanikiaki.

12Hanua Arfaxade 35 bariyatii huni bake bawaima kaia kenaki:
“Salaki”, ayama 13ana 403 ano hiwekiikaiki huni in{i aibu bakebu ana
hatu bawakubaini 438 ano haya mawanikiaki.

14-15Hanua Sal4 30 bariyatii huni bake bawaima kaia kenaki: “Eberki”,
ayama ana 403 ano hiweki huni ini aibu bakebu ana hatu bawakubaini
433 ano haya mawanikiaki.

16-17Eber 34 bariyatii huni bake bawaima kaia kenaki: “Pelegueki”,
ayama ana 430 ano hiweki huni inii aibu bakebu ana hatu bawakubaini
464 ano haya mawanikiaki.

18-19Hanua Pelegue 30 bariyatii huni bake bawaima kaia kenaki:
“Retki”, ayama ana 209 ano hiweki huni inti aibu bakebu ana hatu
bawakubaini 239 ano haya mawanikiaki.

20-21Hanua Ret 32 bariyatii huni bake bawaima kaia kenaki:
“Serugueki”, ayama ana 207 ano hiweki huni ini aibu bakebu ana hatu
bawakubaini 239 ano haya mawanikiaki.

22-23Hanua Serugue 30 bariyatii huni bake bawaima kaia kenaki:
“Naorki”, ayama ana 200 ano hiweki huni inii aibu bakebu ana hatu
bawakubaini 230 ano haya mawanikiaki.

24-25Hanua Naor 29 bariyatii huni bake bawaima kaia kenaki: “Teraki”,
ayama ana 119 ano hiweki huni in{i aibu bakebu ana hatu bawakubaini
148 ano haya mawanikiaki.

26 Hanua Tera 70 bariya huni bake dabe inii bestitxai hayanikiaki, hatii
kena Abrao infi, Naor indi, Harana.

Tera enabu eska tananibukiaki, na hatxara

27-28 Tera huni bakebu hati ipaunibukiaki, Abrao infi, Naor ini, Harana.
Harané huni bake bawaima kaia kenaki: “Léki”, ani hanua hawé epa
Tera mawariamaké Caldéia mai pakea anua hawé mae Ur anua habia
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kaini anuari ha dukii Hara mawanikiaki. 29Harané ana bake dabe bima
aibu bake Milca inii huni bake betsa Iscé inikiaki. Hanua Abrao ini
Naor aiyaki Abrao Sarai biaya Naori Milca hanubi binikiaki, hawé betsa
Harané bakera. 30 Abrao Sarai meki txutabiakubaina bake biama shaki
txakabu ik{ikainikiaki.

31Hanushii Tera Abrdo indi hawé ai Sarai inti hawé beré L6 iyui Caldéia
mai pakea anua hawé mae Ur kaikaiki henebaini Canaakiri kak{ikaini
atimas mae pepa betsa natid hawé kena Hara anu hikita hawé bake
debuniwé taeshii mae kenaki: “Haraki”, atd hanu hiweaibii 32hanua Tera
ha mae kenani anua 205 ano haya mawanikiaki.

Deusii Abrao katushii nitxinikiaki, na hatxara

1 2 1Hanushii betsatia Senhor Deusti Abrao yunuki yuiki: “Mi mae
anua kaikaiki minabu shuniibaiki pashkabaiwé. Mi mai heneki mi
epa enabu heneki mi epa hiweri henebaiwé, hari mi hiweshanai anu € mia
uimashanai anu kakina. 2Miwé taeshii minabus pawaki nawa shukua betsa
itxapa kushipa waki & tari hatu hiwemashanaii. Pepawaki duawaki € mia
merabewapakeshanaii, mi kena hatu undma akeakekina. Miari mi hatu
pepawariashanaii. 3 Hanushii tsuara mia pepawaya €& haturi pepawashanaii.
Hakia tsuara mia txakabuwaki yupuwaya hatu kupiki étseri € hatu mia
yupushiikubaishanaii, manakukina. Ha in{i, miwé taeshii nawa betsa betsapa
mai hirabi anu shukua hiwebaunabu dasibi & hatu pepawariashanaii”, aka
4-5Deusti yuia nikata 75 ano haya Abrao Hara anua kaikaini kaki hawé
ai Sarai iyui infi hawé betsa bake L6 iyui inli hawé tsumabu mirima ibu
waki binishii hawé hamapai tibi hatu bumai Hara anua Canaakiri usha
itxapakiikaini bui 6atimas mai pakea betsa Cana anu hikita sulkiri bui
Siquém maewa anu hikita Moré hi shukua mapua dapishii hanushii yushibu
kéwamisbu dapi hiwetushiyunibukiaki, hanu Canad nawaburi habias maewa
anu hiweriabu anura. 7Senhor Deusti Abrao nitxia kashia yuiki: “Na mai
pakea hirabi minabu pakubainaibu ibu wamaki € hatu inantibariaii”, aka ma
hanu ana haki nukuawé taeshii Abrao Senhor Deus kéwanii, iwana, mishki
txi tapu waki mishki itxawaki maspu watad hanu txiwé kuaki txashuwa
bake bene pepa teshteshii himi haba wata hanush{i menuki keyuki Senhor
Deus kéwanikiaki. 8 Hanua bari huaikiri kai mati betsanu mati betsa Betel
in{i Ai mae betsa namakis hatii bitxi tari hiwe nitxishinabt hanushii Abrao
ana Senhor Deus kéwanii ishii mishki ana matxiki itxawata Senhor Deusii
kenawé ana kushipa yukaki kéwarianikiaki. 9Hanua haweé inapa piti basi
benai sulkiri undshubira bui hanu eskarabes hiweabu anu bua ketanibukiaki.

Abrao Egito anu ka hiweyunikiaki, na hatxara

10Hanua ui ana ikamaké basi ana beneama Canaa anu hanu hiwea
anu piti yamaké Abrao enabu bunihairaib@i Egito anuabu piti haya nikata
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Egito anushii piyutanii ika Abrdo hatu iyui 11 Egito mai pakea anu nukui
kai kemaki Abrao hawé ai Sarai yuiki: “Uia, mi aibu hawéruahairaki.
12Egito nawabii mia uiki ea tenata mia bita mia besti hiwematirubuki.
13Haskaké hatu yuiki: ‘E puiki’, aki hatu ea yuishiishawé, hau
ea tendyamaniibuna. Mi hatu haska wa ea duawashakanikiki, ea
deteamara”, abaini

14hanua atimas Egito anu hikishiké Egito nawabii yuiki: “Aibu
hawéruaki”, ikaib{i Abrdo yuishina keska waki Sarai hatu yuiki: “E
puiki”, hatu wa 15Egito nawabu shané ibu beshmas betsa betsapa
Sarai uiki hatii shané ibuhaira Faraé yuiki: “Hebreu nawa aibu
hawéruahairaki. Shané ibu Faraéné hau bintiwé”, iwana, shané ibuhaira
Fara6né hiwe anu iweshunabu

16 haska wabaiki bimabu Saraiwé taeshii Faraéné Abrao duawaki
txashuwa infi, ina awa infi, jumento infi, camelo infi, aibu dayarubu
escrava infi, huni dayarubu escravo inanikiaki. 17Hakia Saraiwé taeshii
Egito nawa shané ibuhaira ini hawenabus Senhor Deusii isi txakabu
paepa hatu tenemaya shané ibuhaira Faraé hatu yukabafiki Sarai hawé
aikiri tapita 18-19 Abrao hatu kenama hua yukaki: “Mi ea haska wai?
Haskaki mi ea yuiama itushimamé, mi aikirira? ‘E puiki’, mi ea wa &
hiwe anu ea iweshunimabuki. Haskai mi txanitxakaimamé? Uiwé. M1
aiki. Ana bita iyui nenua kariwe”, ata 20 haki sinataki hawé mekenikabu
yunua Egito anua Abrdo hawé ai in{i, hawenabu in{i, hawé tsumabu in,
dasibi inaimaya nitxinibukiaki.

Abrao inii L6 pashkanibukiaki, na hatxara

1 3 1Hanua Egito anushii nitxidbu kai nortekiri Abrdo haweé ai inj,
hawé betsa bake L6 infi, hawé tsuamabu in{i, hawé hamapaiya

kaki hatu iyui sulkiri txitunikiaki, 2 Abrdo mabuwaya mane ouro tashi
txashakapa infi, mane prata hushupa txashakapa mane hushupa infi,
mabu itxapa infi, inabu itxapaya buira. 3-4Hanua ana nortekiri Betelkiri
bui hiwekiikaiki ushe tibi nitxikubaini bui atimas hanu duk{i Canaa
mai pakea anu hati bitxi hiwe nitxini anu Deus kéwaki mishki matxiki
itxawatd hanushi duk{i kéwani anu ha mae dabe Betel in{i Ai namakis
anu ana hikitd habianushiiri Abrao ana Senhor Deusti kena yuiki kushipa
yukatushinikiaki.

5Hanua L6 Abraobe kayama hari mabuyai hawé inabu itxapa ini hawé
tsumabu itxapa habe hayaké 6 dasibi ha dapi habe hiweshii hatii inabu
itxapatii basi hawaira piki keyuaibii hat{i tsumabii hawé inabu hania
pimatima 7 Abrao tsumabii in{i L6 tsumabii inabu pimani ika yaushinai
hatube ha iki detenameaibii habianuri Canaa nawabu infi Ferezeu
nawabu habias maewanu hatii inaya hiweriabti haskawé taea basi itxapa
hayabia damaké 8 hanushii hawé betsa bake L6 Abrao yuiki: “Epaa, mi
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enabi kayabiki. Haskawé taea ha ikara, txakabuki. Haskayamanawé,
nuki ina mekenikabu mina inti eanabubera. 9Haskaké mai hamé ikikiki.
Nuku dapikea haratura mai pepa uita katuwe, hanu tari hiwetashuna,
ea dapashkabaina. Hanua mi nortekiri kaya ea kaira, sulkiri Zoar anu
€ kashanaii. Hanua mi sulkiri kaya ea nortekiri & kashanaii. Miana, ha
dukii mia hanu mi unanuma hiweshanai benabatiki uibaiiki haratura mia
duki katuwe”, aka

1016 nishii benaki txai Zoar anu uibaiiki Jordao hene napapa mae
pishta anu dapi uiki basi inii hene pepa betxinikiaki, Egito pashku kesha
bai pepa keskara. Ha habiatiana, Deus{i Jordao hene napapa mae dabe
Sodoma inti Gomorra nai anua txiwé menuriamaké 11 Jorddo hene napapa
betxipaiki katuta L6 hawenabu bari huaikiri hatu iyunikiaki, hatu hanu
hiwemakina. Haskai Abrao inii L6 pashkanibukiaki, tari hiweira. 12Canaa
mae anu manand Abrdo hiwea Sodoma dapi napapa anu L6 hawé tari
hiwe wata hiweyunikiaki. 13Hanua Sodoma nawabu hiweabura, hunibu
txakabu atimapahairaki Senhor Deus danai txakakubainibukiaki.

1416 ma kaké Senhor Deusii Abrdo yuiki: “Hanu mi nia anushii
uibatiwé, nortekiri indi, sulkiri infi, bari huaikiri inQ, bari kaikiri
uikina. 15Ha mai hirabi mi uiai indki € mia ibu wamashanaii, mina ind
minabu paibura. 16Ha inii, ed minabu pakubaini mirimaibu mashiti
tsua tanatiruma keska € hatu washaii. Minabu pakubainaibu tsua hatu
tana keyutiruma intibarikanikiki. 17Hanua benia nishii mai hirabi
uibaiiwé€, hawé hashpa infi hawé txaipara. Ha mi uiaina, € mia ha ibu
wamaki inashanaii”, aka 18 hanua Abrao haweé tari hiwe hawé tsumabu
pekamata bekubiraki Manre ni shukua mera hatii tari hiwe ana nitxita
hiwenibukiaki, mae Hebrom dapira. Hanushii mishki txi tapu waki
mishki itxawaki maspu wata Abrao hanushii Senhor Deus kéwanikiaki.

Hawé beré L6 atxibaishinabu Abrao mebikinatanikiaki, na hatxara

1 4 1-2Na habiatiana, Sinar nawa shané ibu Anrafel infi, Elasar nawa
shané ibu Arioque infi, Elao nawa shané ibu Quedorlaomer
infi, Goim nawa shané ibu Tidal hati{i piayabube hatuki dasita sinataki
Sodoma nawa shané ibu Bera in{i, Gomorra nawa shané ibu Birsa infi,
Adma nawa shané ibu Sinabe infi, Zeboim nawa shané ibu Semeber
in{i, Bela mae hawé kena betsa Zoara, shané ibu tibi hat{i piayabubeta
hatu detei beki 3Sidim napapa anua hawé kena Mar de Sal, nuki
hatxaweé Ianéwa Batapa, dapi ha 5 shané ibubu hat{i piayabube itxashii
mananibukiaki. 4Quedorlaomer 12 ano ka shané ibuki dasibi hatu tsuma
wanishii ana bari betsatia hatu itxakawaya ana shané ibu wakatsi ikama
ana duawabuma 5-6ana bari bestitxai ka Quedorlaomer ini shané ibu
betsa 3 hatunabubeta shindtd nawa betsa betsapabu detenameki 5 mae
maemaki detetd ha tibi hatu tsuma wanibukiaki. Astarote-Carnaim anu
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kashii Refain nawa tsuma wata Ha mae anu kash{i Zuz nawa tsuma wata
Savé-Quiriataim mae anuri kashfi Emin nawa tsuma wata Seir Mati anu
kashii Horeu nawa tsuma waki deteki hatu txibabaini Para anu hari
tsua hiweabuma anu dapikea 7hari txit{itani beki Quedorlaomer ini
hab{i merabewaibu En-Mispate hawé kena betsa Cades anu hikita tsuara
Amaleque nawabuki nukuta hatu dete keyuta Hazazom-Tamar mai pakea
anushii tsuara Amorreu nawabukiri nukuta haturi dete keyunibukiaki.
8-9Hanushii 5 mae shané ibubii hat{i piayabubetd Sodoma nawa shané
ibu infi, Gomorra nawa shané ibu inti, Adméa nawa shané ibu indi, Zeboim
nawa shané ibu infi, Zoar anu hiwea Bela nawa shané ibu merabenameki
deteki hatu nemakatsis iki napapa Sidim anu itxashii manaib{i hanua
Quedorlaomer infi, Tidal infi, Anrafel in{i, Arioque besubukua mapuabu
habu 4 shané ibi maera, Eldo infi, Goim ind, Sinar infi, Elasara, habu
hatii piayabube bei detenamenibukiaki. 10Hanua Sidim mae anu hanu
napapa ha meribi bui txashka shatu ewapa itxapa hayanikiaki. Hanua
detenameki hatu maemabu Sodoma nawa ini Gomorra nawa shané ibu
ha dabe uinii ika kushibaini ha shané ibu dabe pashai ha kini ha meribi
bui txashka shatuki pukua mawaibii shané ibu betsabu mati anuari ni
mera pashai irurianibukiaki. 11 Hab{i hatu deteki maemashu Sodoma inii
Gomorra mae anu hikita hatunabu betsa atxitd hati mabu pepa infi hatii
piti biata 12 Abrao betsa bake L6 hawenabube hiwea hatu atxiriata hawé
mabu infi hawé inabuya hatu buanibukiaki. 13 Hanua Manre Amorreu
nawa shané ibu hawé mae Manre ni shukua mera hiwea Manre inii hawé
betsabu Escol inti Anera, Abrao hatii haibuwé taea hanua huni bestitxai
hune pasha hushii haska detenamebaishinabu Abrao Hebreu nawa
yuinikiaki. 14Hanua haska L6 atxiriabaishinabu Abrao banabima nikata
Abrao hawé tsumabii bake pawaimabu hawenabu keska detenamenikabu
hatuki txiti ikai mebikinatand ishii hau hab{i merabewanii 318 hunibu
hatu itxawata hawé haibuaiburi Amorreu nawa detenamenikabu habu
dikabi itxawariata L6 ibuki hati tae tanabaini buki Da mae anua hune
hatu betxita 15hanua meshu mera hatu binushii kushibira hanu maniabu
anu hikishii hatu deteaib{i datepaepai hatiri betsabu kushibainaibu hatu
txibabaiki detekubaiki Hoba mae Damasco mae ewapa besuuri nortekiri
hatu txibakubaiki henetani 16 Abrao hunib{i hatu putamata L6 mabu
in{i hawenabu aibu infi huni iyushinabu hatu mebikinata hanushii mae
dabetunari hatfi mabu inéi hawenabu mebikinata ana hatu iwénibukiaki.

Melquisedeque Abrao duawaki pekiri yuinikiaki, na hatxara

17Quedorlaomer inii shané ibu betsabu dete keyutani Abrao ana
txitiikiranaya Sodoma nawa shané ibu kai Savé napapa anu hawé kena
Shané Ibii Napapa hanu Abraoki nukua 18Salém shané ibu Melquisedeque
Deus dasibi binu keyuabe hawenabu hatxashunika hari hawé tsumabu
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kariaki misi infi uva vinho bushii Abrao ini hawé haibuaibu hatu pimata
19 Abrao Melquisedeque pepawaki yuiki:

“Deus dasibi binu keyua hiwea nai ini mai hirabi damiwanit@

hau mia duawaki pepawakubaintiwé.

20 Deus kushipahaira dasibi binuat{i miki sinataibu

mi hatu maemanii mia binumaki merabewashina

ha besti kéhairawanawé”,
aka Abrdao mabu mebikinashina Melquisedeque inani, iwana, mabu
betsa betsapa husia décima parte Melquisedeque hamé inakuia binikiaki.
21-24Hanush{i Sodoma nawa shané ibti Abrao yuiki:

—Mabu dasibira, minaski. Hanua yurabura, habu besti ea inawé— aka
Abrao kemaki:

—Haskamaki. Deus kayabit{i nai infi mai hirabi damiwani ma & habe
yubakaki: “Hat{i mabu € biamaki”, € ishiaki. Hanushii mi hawara € mia
bidyamawé taeshii mi ekiri yuiki: “Abrao &€ mabuwaya wayamaki”, iwana, mi
hatu ekiri yuitiruki. E mia nemaii. Mabura, & bikatsi ikamaki— iwana, yuiki:
—Hawara enabii ma piabu infi &€ haibuaib{i ebeta deteshinabu hat{i manakuti
hau habii bintibaiwé, Aner inii, Escol in{i, Manrena, habunara— anikiaki.

Deus Abraobe yubakanikiaki, na hatxara

1 5 1Haska waimaké ana usha nama keskawé Senhor Deusii hatxa
waki Abrao yuiki:

—Abrio, dateyamawe. E mi mekenitii benimawaki & mia duawaki
ewapa washanaii— aka 2 Abraori yuiki:

—Senhor Deusuii, ea merabewaki hawa mi ea inatirumé, ea
benimawakina? E ai kayabi anua huni bake mi ea inaisma & hawa
hayamaki. Haskakena, € tsumabu mekenika Eliézer hawé mae Damasco
anua enabumabiat{i € mawaké ena dasibi ibu washaniraka, shané
ibukind— iwana, 3ana yuiki:

—Uiwé. E ai kayabiki mi ea huni bake inimaké & tsuma & hiwe anua
kainitsi € hamapai dasibi ibu washanikiki, shané ibukina— aka

4ana Senhor Deusii kemaki:

—Haskamaki. Mariasti mi hamapai ibu wama ishanikiki. Hakia huni
bake mi bawa kaia ewata hatii dasibi ibuai shané ibushanikiki— iwana,

5ana tashnimabai hemaiti Abrao iyushii Senhor Deusii yuiki:

—Nai beiski bishi tanawe. M1 tana keyutirumaki. Habiatiri minabu
pakubaini haskanfibarikanikiki— aka

6 Abrao Senhor Deusii hatxa nikaki ikuaiwé taeshi Senhor Deusti
hakiri shinaki yuiki: “Abrao huni txakabuma pepaki”, ita

7ana yuiki:

—Eara, é Senhor Deuski. Na mai mi bishan{i mia inakatsi iki mi mae
Ur Caldéia mai pakea anua & mia iweniki— aka
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8 —Senhor Deusudi, na mai € ibu washanaira, mi ea hawawé unati
wamaki mestéwamai € hawé unanuna?— aka

9Deusili ana yunuki yuiki:

—Ina awa yusha babupa 3 ano haya ini, cabra yusha 3 ano haya
infi, txashuwa bene 3 ano haya infi, deiwa inii dei kuru katuta ea
beshiiwé— aka

10haska yunua ashiiki Abrao Deus kéwaki indkatsi katuta yuinaka
beshii teséta habu tibi namakis bais abaibaishii keki{ibaiki ukeri hanaki
ukeri hanaki namakis bai tapitd hanua peiyabu bais akama téyéshke
bestishii matxishuna 11ishmi buniki pinii ika butuaib@i hanushii Abrao
hatu bamaya 12hanua bari ma hiki txashakaini meshuaya Deusii Abrao
ushatxakayama namaki uidya meshii atxibirana datehairaya 13 Senhor
Deusii Abrdo ana yuiki:

—Minabu eskai hiweshanaibu bebiikiri & mia undmai nikawe. Nawabii
mai pakea betsa anu buabu harishii hati bakebu escravo washakanikiki.
Hatu haska wata harishii hatu itxakawaki 400 ano minabu hatu
dayamashakanikiki. 14Hatu haska waibu uita eari hatu unati wata & hatu
kupishiishanaii. Habii hatu itxakawaibu nawabu & hatu kupishunaya
minabu kaibaini pashashakanikiki, hatli mabu itxapa bibaini buira.
15Hameé mia ikira, haskariabuma unanuma hiwea anibuhairai mi mawa
mia maiwabu minabuki mi hatuki nukushanaii. 16 Hakia ha mai pakea
anu minabu hikita hat{i ibuwé 4 shenipabu pakea tibi hiwekubainaibutia
habti bakewakubainaibu ewata habiatidri 400 ano binukainaya minabu
hari hiwea hatu itxakawabu & hatu pashawa minabu Canaa anu nenu
habianuri ana hiwei txit{ibirani ben{ibarikanikiki. Hanua Amorreu
nawabu na nenu hiweabura, hatii txakabu pikuhairariabumakeé € hatu
kupiniibariai € manayukubaishanaii— aka

17ma bari ka meshuhairaya ina yuinaka detea bais ashii matxibaina
namakis txi here keska kuihaira tashnita here hi hi itxakayamai binu
binu ikaya 18-21habiatiari Senhor Deusti Abrao yubaki yuiki:

—Egito anu pashkuwé pakea inii hene ewapa hawé kena Eufrates
namakis na mai hirabi minabu € hatu inaki ibu wamanitibariaii. Queneu
nawabu in{i, Quenezeu nawabu in{i, Cadmoneu nawabu infi, Heteu
nawabu infi, Ferezeu nawabu infi, Refain nawabu in{i, Amorreu nawabu
infi, Canaa nawabu infi, Girgaseu nawabu indi, Jebuseu nawabura,
habu hiwebiabii hatu kaimaki mebita minabu hanu ha mai & hatu ibu
wamashanaii— anikiaki.

Agari bake Ismael kainikiaki, na hatxara

1 6 1-3Canaa anua 10 ano ka hiwebiashii Abrao bake wanii, iwana,
haweé ai kayabi Sarai txutabiakubaina Sarai bakeumakiikaiki
shina betsa wata hawé bene yuiki:
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—Uiwé. M1 ea bake wabiapana Senhor Deusii ea bake bimama ea
nemamiski. Haskawé taeshii & shinai & mia yuiaii. E dayaru escrava Egito
nawa hayaki. Agar bishii ha txutaki ea haki bakewashiiwé. Peiwé Agar
€ dayaru tsuma & waniwé taeshii hatii bake bibia ena ishanikiki, hakia &
huni bake hayatirumékaind— aka hawé bene Abrao hawé ai Sarai hatxa
nikaki:

—Peki. Haska mi ea yunuai € mia ashiitiruki— ikaya Sarai hawé
dayaru escrava Agar hawé bene Abrdo yunuaiwé taeshii 4 Abrdo Agar
hubfita bake wa Agar bake bishishii ma tuya unai: “Ma & bakeyaki”, iki
ha dayashiimis Sarai ana betxipaiama danai: “E ma binuaki”, ika haki
paranai kasheaya 5hanua Sarai Abraoki sinataki yuiki:

—FE escrava Agar & mia yunuimara, mi ha bake waima ea danaki yuaki
txakabuwaiwé taea mi mia txakabuki, & dayarubia bake bimawé taea
ea danaikikird. Haratu nii txakabu itirumé&? Mi miamékai? E earaka?
Haratura Senhor Deusti besti nuku unatiruki— aka

6 Abrao hawe ai Sarai daewanii, iwana, kemaki:

—Uiwé. Miard, mi € ai kayabiki. M1 dayaru escravord, minaki. Hawara
mi haska pe shinai keska waki haska wawe— aka hanushii Sarai hawé
escrava Agar danaki itxakawa uita pashai 7-8mae betsa Sur bai kawé
kai hanu tsua hiweabumanu Agar pashashina hari ha txatxa dapi tsauké
Senhor Deusii nai tsuma haki nukuta yukaki:

—Agari, mi Sarai dayaru escravoki. Harakiria mi huamé? Harakiri mi
kai?— aka yuiki:

—E tsuma Sarai anua pashai & hunekirdshinaki— aki yuia

9Senhor Deusti nai tsuma Agar ana yuiki:

—Hariri ana kama nenua txitiirikaiwé. Mi dayashiimistd hatxa nikaki
hawé yunua ashiirikubaitawé— ata

10-11—Dateyamawe. Mi bakewé taeshii minabu pakubainaibu &
hatu itxapa wariashanaii, tsuad hatu tanatirumawariakina— ata —Uia,
ha mi tuyara, mi huni bake kaishanaii. Mi tsumapa mia itxakawaya
Senhor Deusii mi bika teneai nikaiwé taeshii mi bake kenakina:

“Ismael”, washawé. 12Ha mi huni bake ewata tsud meki daewaki
yurawatiruma keska ishanikiki, yuinaka ni mera hiwea hawé yura

cavalo keska pubena. Haska keskariai dasibibuki hatuki sinataya

haki sinatariakubaishakanikiki. Ha in{i, hawenabu mestenepa waki

hatu kushipa Deusii waniké hanua tsuara haki sinatabiaki hawa
maematirubuma ipakeshakanikiki— aka 13 Agar Deusbe hatxashu shinaki
yuiki:

—Deusti ea uibiashu mawama & hiweyuaki. Haskawé taeshii na nenu
kenakina: “Deusii uiaiki”— aki Agari kenanikiaki. 14 Haskawé taeshii mae
Cades inii Berede ha dabe namakis fipash txatxa kenaki: “Laai-Roiki”,
aki nuku hatxara, “Hamebi Hiweat{i Ea Uimist{i Txatxaki”, aki kenaki
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ani haska yuimisbuki. 15-16 Hanua Agar pashashina txit{ikira hawé tsuma
Sarai anua hawé huni bake kaia Abrédo 86 bariyatii kenaki: “Ismaelki”
anikiaki.

Abrao enabu hawé unati waki hatii hina kubitxi hau
meshteniibii Deusii yununikiaki, na hatxara

1 '7 1Hanua Abrao 99 bariya hiweké Senhor Deus haki nukuta uimaki
ana yuiki:

—Eara, é mekenika kayabi Deus kushipahairaki, dasibi bin{i keyuara.
Haskaké € berubi € mia uidya miana, € hatxa txibakubaini pepas aki
hiwekiikaiwé, txakabu meamara— ata 2Deusii ana hatxa waki:

—Uatia € mia haska yubani mi bababu waki mirimawaki € mia hatu
pahaira wamashiishanaii— aka 3-4 Abrao Deus kéhairawai hawé beyawé
taea mai beua beti ika dakaké Deus ana habe hatxakiikaiki yuiki:

—Nikawe, € mibe yubakaira. Ean3, € mia yubaii. Miwé taeshii minabu
shukua betsa betsapabu itxapahaira € hatu pahairawashanaii. Hanua
miard, mi hat@i shenipabu infibariaii. 5Haskaké mi kena Abrdo mia ana
hawé kenabumaki. Minabu shukua betsa betsapabu & mia bawama mi
hatii shenipabu ishanaiwé taea mi kena betsa bena waki: “Abradoki”,
aki mia kenashakanikiki. 6 Minabu pa wakina, mirimahaira hatu waki
hatu pashkakubaiki shukua betsa betsapabu & mia hatu bawamashanaii,
hatiri shané ibu kushipabu wakina. 7Mia infi mi bakebu ini mi bababu
in{i dasibu minabus ipakeshanaibu €& hatukiri yubakariaii, niti ikamara.
Tkis € mi mekenika Deuski. M1 ma mawaké txipu € habii Deus iriashanaii,
hatu merabewakubainira. 8 Canad na hanu mi ikara, mai pakea hirabi
hanu mi hiwear3a, habiari mia ini minabu € hatu ibu wamashanaii, inaki
yunukibi yunukina. Mi mawaké € hatli mekenika Deus ipakeshanaii, hatu
merabewani ikara— iwana,

9Deusli Abrado ana yuiki:

—Miana, nikawe. Haska & mia yuiai txibapaketi nikawe, mia inti
minabus, hau apakeshaniibiwé, kaneama niti ikamara. 10Eska € matu
yubaii, ha txibaki ma apakeshan{ibuna. Huni tibi hawé hina kubitxi
nupewé biki hau meshtekubaishaniibiiwé. M1 hatu haska waiwé taeshii
minabiiri txibaki hau apakeriashantibtiwé. 11 Mia duki{i mi hina kubitxi hau
mia meshteniibtiwé, bikina. Ma haska waiwé taeshii € hatxa ma txibakatsis
ikai € unashanaii, hawé matu unati wai € matube ketashameara. Haska
wapakeshakaweé. 12-13Na habiatia unuri ma hiwekainaitiana, mat@ huni
bake kaid manaki ma 8 shaba kaké hau hawé hina kubitxi meshteki
bikubainfibariniibiwé, minabii bakebu in{i mat{i dayarubu escravo
bakeburi habiaskari wakina. Ha ini, ikis mat{i dayarubu haya infi txipu
nawa betsa anua peiwé taeshii ma bia mat{ dayaru escravo haburi hau
hawé hina kubitxi meshteki biriakubaishaniibiwé. Hat{i hina kubitxi
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biaibuwé taeshii haska € mia hatube yubashu minabu € unati wai
shiniriakubaishikanikiki, niti ikamara. E mibe haskai hiwekiikaishanai
haweé unati wati € mia yubashuki. 14Hanua tsuara matube hiwea huni
haweé hina kubitxi meshteki biamaké hau hanu matube hiweyamaniibii
hatu nitxishakawé, &€ matube yubakani aki txibamakena— ata

15—M]1 ai Saraird, ana hawé kenawé kenayamawe. Na habiatia taewaki
hawé kena bena wata kenakina, Sara waki kenakubaiwé. 16 Sara duawaki
& pepawashanaii. Haki € mia huni bake indshanaii. Hanushii duawaki
Sara bakewé shukua betsa betsapabu hawenabu waki & hatu washanaii,
shané ibu itxapabu kushipa wakind— aka 17 Abrado nikata mai beua beti
ishii ikiwama huiti meras usa tenea dakashi shindki: “Huni 100 bariyatii
ana bake & bawatirumé? Hanua Sara 90 bariyatii bake biriatirumé?
Haskata nii haskatimaki”, itd 18hawé bake Ismaelkiri shinaki Deus yuiki:

—Haskaké é bake Ismaelkiri mi yubatiruki, hiwekaiki mi pepa hau
txibanund— aka

19Deusil ana yuiki:

—Haskakiri mi shinaikiri & hatxamaki. M1 ai Sara kayabitii
bake bishanikiki. Bake bia huni bake kaishanikiki. Hanushii
kenaki: “Isaqueki”, ashawé. Habe besti € yubakashanaii. Hawenabu
pakubainaibu hatu merabewapakeshanii ika Isaquebe besti yubakaki &
kanetimawashanaii. 20 Ismaelkiri mi ea yuiai & nikashura, uiwé. Ismaelra,
€ tari duawariashanaii. Hawenabii bakebu hatu pawaki itxapahaira hatu
wariaki 12 shané ibubu kushipa iriashakanikiki, hawé taea hawenabu
itxapa kushipa tari hayariaira. 21 Hakia mi ai Saraki mi bake waima bari
betsa huni bake kaiana, Isaque bestibe € yubakariashanaii— aki 22hatxa
keyuta Deus Abrado anua kaikainaya

23habias shabatia Deusii Abrado yubashu Ismael infi, huni dasibi
hatube hiwea huni bake kaimisbu infi, peiwé hatu bitd hatu escravo wani
Abrado hatu itxawashii hatubeta hatfi hina kubitxi meshteki itxapa hatu
bipakenikiaki, haska Deusti yunushina txibakina. 24 Hanua Abrado 99
bariya infi, 25Ismael 13 bari hayakena, 26-27hanushii habiatiari Abrado
inti hawé huni bake Ismael hatii hina kubitxi bita huni dasibi Abradobe
hiweaburi hat{i hina kubitxi meshteki hatu birianibukiaki.

Abrado Sara bake bimashanaikiri Deusii yubanikiaki, na hatxara

1 8 1 Abrado Manre ni shukua mera haweé tari hiwe nitxishina hiwea
ma bari mananabiké hawé shui hikiti utanu tsauké Senhor
Deus haki nukuyuaya 2 Abrado bewenikita ha bebii huni dabe infi besti
mapuabu hatu betxitd hatu in{i ika beni kushikaini hatuki nukuta hawé
beya txibai dati iki beti itd 3 Abrado hatu yuiki:
—Shané ibufi, mi huai?— hatu wa dami yura kayabitd ha meranua
Deus hatxai:
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—FE huaii— ikaya Abrado nemaki yuiki:

—E mi tsumar4, ea betxipaikind, ea binfibaini hawaira kayamawe.
4Ma haska betxipaiaira, ma hutxukini tipash matu bishi{itapa? Haskata
ha hi utapd nama tsauyukawé, huirukuina. 5E hiwe anu ma ma hushuki.
Eara, € mati tsumaki. Ma ana punu kushini piti bishi matu pimayuni
manakawé, hanua huirukita ana butdkashuna— hatu wa

—Haska mi nuku waira, peki— akabu 6 hawaira hawé hiweta hikita
hawé ai Sara yunuki yuiki:

—Mena hawaira 20 quilo shekiwa duru pepa bita misi ea washiiwé—
aka 7hanua hawaira ina awa mapua anu kushikaini kashi hawé bake
pepa babupa betxita atxita beshii hawé tsumabu yuiki:

—Hawaira bawakawé— iwana hatu ina 8 hawaira bawashunabu awa
txutxu ini, misi indi, nami beshii hatu tsaushiitd hi utapa nama nishii
hatu uia piki meneta 9 Abrado yukaki:

—MI af Sarara, hanimé?— akabu

—Tari hiwe uke meraki— hatu wa 19ana betsa yuiki:

—Txanima ana bari betsa binutad hushii & mia merabewaya mi ai kayabi
Sara huni bake bishanikiki— aka

11-12 Abrado mestebuhaira inti hawé ai Sara yushabuhaira ana himi
ikamawé taea uke mera tari hiwe meranua dayaki hatxaibu Sara nikata
hawe huiti merads hawé shinan€ usai:

—E bene mestebuhairaki. Eard, & yushabuki. Haska dabe ana benimai
txutanameki nii bake bitirumé?— ikaya 13-14hanushii haska Sara shinai
Senhor Deusii unaki Abrado yuiki:

—Haskai Sara nuku ikiiwadma usdmékai: “E yushabubia & bake bita
kaishanai?” ikira? Eara, € habia mat{i mekenika Deuski. Eara, Senhor
Deus kushipahairatii hamapai sharabu € atiruki. Txanima mia ashiitiruki.
Ana bari betsatia ana hushii & matu uiyuaya € kushipawé Sara huni bake
bita hayashanikiki— aka 15Sara dateki paratiru dabané yuiki:

—E usdmarukai!— ikaya hanushii Senhor Deusii ana kemaki:

—Haskamaki. E unaii. Mi usashuki— aki Sara yuinikiaki.

Abraao Sodoma nawabuwé nuiki Deus hatu yukashunikiaki, na hatxara

16 Hanua ha hunibu benitd Sodomakiri ui bui hariri buaibu hatu
uimani ika Abrado hatube kai bai putxinish{i buaibu hatu nitxi kaya
17-18 hanua Senhor Deusii shindki: “Abrado enabu pa waki & hatu itxapa
washanaii. Abradowé taeshii yura shukuabu dasibi € hatu pepawashanaii.
Haskawé taeshii haska Sodoma infi Gomorra anu € aki kai € Abrado
hunetirumaki. 19E Abrado katuawé taeshii txipu hatfiri hawenaburi &
yunua txibaki hatu yunua pepaki kaneama txibaibu haska € hatxashu

eari Abradowé taeshii € hatu merabewaki ashiipakeshanaii”, ita
20 hanushii Senhor Deusti Abrado yuiki:
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—Txanima Sodoma nawabu inli Gomorra nawabu txakabuhairamisbuki.
Habu itxakanikanamei kiiya iki sinatanamemisbukiaki. 21 Haskamisbu &
nikamis & hari ui kaii. Hat{i txakabu txanimameékai é uishanaii— aka

22-24huni dabe besti Sodomakiri buaibii Senhor Deusii besuuri Abrado
nishi hatukiri nemaki yukaki:

—Txakabubu infi pepabu husia mi habiati hatu kupi keyushanai? 50
huni pepabu besti Sodoma anu hayatirubuki. Hati pepabu hayabiaké
dasibi habuya mi hatube kupiki yama wai kai? 25M1 hatu haska wayara,
txakabubu in{i pepabu habiaskas txakabu wamisbu keska waki mi hatu
tend keyushanai? Miana, mi hatu haska watirumaki, huni txakabubu
in{i pepabu habiaskas kupi keyukina. Mi mai hirabi anu uinikaki. M1
pewanikawé taeshfi mi hatu haska yunuismaki— aka 26 Senhor Deus{i
yuiki:

—Peki. Sodoma anu 50 huni pepabu hayaké habuwé taeshii dasibi &
hatu tenad keyuama ishanaii— aka 27 Abrado ana yuiki:

—Uia. Mi € Shané Ibuké € hawaumahairabia hatuwé nui & ana mibe
hatxaii. 2850 huni pepabu hayama hakia 45 besti hayaké dasibi mi hatu
yamawashanai?— aka ana kemaki:

—Peki. 45 yura pepabu hayaké Sodoma nawabu habuwé taeshii € hatu
kupiama ishanaii— aka 29shindkubaiki Abrado ana yuiki:

—40 huni pepabu besti hayamékai— aka ana Senhor Deusti kemaki:

—Peki. 40 huni pepabu hayaké habuwé taeshii & hatu kupiama
ishanaii— aka 30nikamas ana ea aki:

—Eki sinatayamawe. Ana ea aki € mia ana yukaird, 30 pepabu besti
hayaké habuwé taeshii dasibi mi hatu kupiriashanai?— aka Senhor Deusii
ana kemaki:

—Peki. 30 pepabu hayakeé é hatu akamaki, kupikind— aka 31ana ea aki:

—Uiwé. E Shané Ibuii, mia txikishwabiaki & mia ana ea akaii. 20
pepabu besti hayaké mi hatu haska washanai?— aka Senhor Deusti ana
kemaki:

—Peki. 20 pepabu hayaké hatuwé taeshii Sodoma € kupiama ishanaii—
aka 32ana ea aki:

—Eki sinatayamayuwe. Ana bestiwaki ea aki & mia yukaii. 10 pepabu
besti hayaké haskara mi hatu wai kai?— aka Senhor Deusii ana kemaki:

—Peki. 10 pepabuwé taea habuwé taeshii Sodoma nawabu é hatu
yamawama iki kaii— ata 33Senhor Deus Abradobe hatxa meneta kaké
haweé tari hiwe anu Abrado txitiikiranikiaki.

Sodoma nawabu inii Gomorra nawabu Deusii
hatu kupiki yamawanikiaki, na hatxara

19 1Ma bari kaya hanu hikiti bai sheshaka hanu itxamisbu hemaiti
anu L6 tsaushii uidya nai tsuma dabe Sodoma mae anu kemai

Biblia na lingua Huni Kui (Kaxinawd) do Brasil; 1st ed. 2011; © 2016, Wycliffe Bible Translators, Inc.



31 Génesis 19

beaibu hatu betxita hatu ikai hatuki nukui benikai hawé beyawé taea
hatu bebii dati ita beti ishii 2hatu yukaki:

—Ma huai?— hatu wa

—Ni huaii— akabu

—Matura, € matu iyushii beya wai & hiwe anu beyukawé— hatu wabai
—Ha hari {ipash tsaua hawé hutxikikawé. Hanua & hiwe anu ushashini
bestéta penaya ana ma katiruki— hatu wa habfiri yuiki:

—Haskamaki. Hemaiti anu nii ushaii— akabu 3L6 hatuwé nuihairaki
hatu nemahaira hawé hatxa nikata hawé hiweta hikiabu misi itxapa inii
piti sharabu hatu bawashuna pita

4inariabumaké Sodoma nawabii nikata huni ewabu inii berundbu
dasibi L6 hiwe dapi bea keshebatishii 5L.6 kenaki daketapa waki yuiki:

—Bari kaya ha hunibu mi hiwe anu bekashukiaki. Hania? N hatu
txutai hatu nuku kaimashiwé— akabu 6 L6 kaishii hawé hiwe anu hatu
bitxiama beputa dateki 7hatu yuiki:

—E hétxa nikakaweé. Txakabu hatukiri shindyamakawé.

8 Haskaké matu yuinil nikakawé. E aibu bake dabe hayaki, hunibe
txutanameriamara. Ha dabe € matu yunutiruki. Hakia ha huni dabera,
meyamakawé. E hiwe anu hatu mekenti, iwand, & hatu bitxishuki— hatu
wa 9habiiri L6 yuiki:

—Nawaa, ukeri kawawé. Hawara pepa inii txakabu n{i amisra, mi
nuku yuimiski. Ikis nii miari itxakahairawakatsis ikaii, ha huni dabe nii
itxakawatiru binumakind— ata atxinii iwana beputi tu anii ika beaibii
10,6 hawé beputi kesha anu nia nai tsuma dabet{i ditu merashii meshiikai
L6 tsumashii bitxita shui bepuki mestéwata 11 hanu dasibi shané ibubu
in{i shané ibuma huni ewabu infi berunabu haskaibu hat{i kushipawé
itxakawaki hatu betxeshki bekiiwa beputi benai hikinii ika haska
hikitima Sodoma nawabu hi iki punu nukata ind buabi 12-13hanushii ha
nai tsuma dabeta L6 yuiki:

—Na mae anurd, minabu betsa hayamé? Sodoma nawabu kaka
txakabuhaira Senhor Deusii nikakubainaiwé taeshii nuku yuiki: “Hatu
yamawawe”, iwana, nuku yunushinaki. Haskawé taea mi daisbu infi mi
bakebu ana betsa minabu nenua iyuki txai hatu pashawatawé, Sodoma
nawabu nii hatu yamawairda— L6 akabu 14hanua L6 kaikaini ha hunibu
hatu dais wakatsi iki hatu yubaima i kashi hatu yuiki:

—Senhor Deusii na mae samama yamawaikiaki, hatti txakabuwé
kupikina. Bestéta nenua hawaira bukawé— hatu wa hawé hatxa
iktiwabuma hatu kashe wai dabané ikaibii

15penaya Senhor Deusii nai tsumabii L6 nitxiki yuiki:

—Mena hawaira buturiwe. Bututa mi ai infi mi aibu bake dabe na mi
haya hatu pasha wai txai karitawé, na mae nii kupiaya ma mawakatsi
ikamara— akabu 16-17L6 haska wabu kai yane kai kainama niti ita
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itanaya Senhor Deus Lo6wé nuiaya L6 meké inti hawé aini meké inti haweé
bake dabetii meké nai tsumabii hatu mets{itd mae anua hatu tashnimabai
nitxita yuiki:

—Ma mawayamanii pashakawé. Kai nasaukeama neriri ana uiadma ind
napapana niti ikama butakaweé, matu yamawariatirukira. Ha mati anu
pashai hiwei bukdwé— hatu akabu 18-20 dateki L6 hatu ea aki:

—E shané ibubuii, ea haska wayamawe. Ewé nuiki ea duawaki ma ea
merabewaii, € mawayamanuna. Napapa anua € pashatirumaki. Ha mati
anu kai txakabii ea atxiké € mawatiruki. Uikawé. Ha mati tendma anu
mae pishta hayaki, txaimara. Hanu & pashatiruki. E hiwea mekeird, ha
mae pishta anu katapa?— hatu wa 21-22habu betsa ana yuiki:

—E nikaii. Haska mi shindki nuku yukaird, peki. Ha mae pishta &
yamawatirubia & ha meamaki, haska mi nuku yukayara. Hanua miar3,
mena hari hawaira kairitawé, pashaira. M1 hari hikiriamaké ha maewa é
meyuamaki— hatu anikiaki.

Haskaweé taeshti ha mae kenara: “Zoarki”, aki kenanibukiaki, nuki
hatxawé yuiki: “Mae pishtaki”, hawé kenara.

23Ma bari txashaya L6 Zoar anu hikiké 24 Sodoma maewa ini Gomorra
maewa anu Senhor Deusil txi infi bui menuai ui keska wata nai anua
hatuki puta 25mae infi napapa inii yurabu inii inabu infi miba dasibi
yamawanikiaki, hatu menuki keyukina. 26 Hakia hatu haska waya L6 ainé
hawé bene txibai Deusii nai tsuma yuiai nikabiabaina L6 ain€é uikatsi iki
nasaukekafi uiai haskabiama hawé yura dami salnikiaki.

27-28 Habias shaba penaya Abrado butukaini kai hanua Senhor Deusbe
hatxashinanu kai hikia nishi Sodoma maewa inti Gomorra maewa
anu napapa dasibi uibaiiki hawé txi kui bai itxapa kuabu keska binua
kuihairai uinikiaki. 29 Hanush{i ha maewa dabe inli hawé napapa menuki
yamawariama Abradokiri shinai hawé nuiki Deusti L6 hawé kupiti
txakabuwé kupiama pashawashunikiaki, ha mae anuara.

Eskata Moabe nawabu inti Amom nawabu pai taenibukiaki, na hatxara

30Hanua Zoar mae anu hiwea datei hanu ikatsi ikama L6 kaikaini
hawé aibu bake dabebe ha mati anu pashaima yura betsabu hanu
hayabumanu mishki kini tApe mera habu besti hiweyuabu 31-32hanua L6
aibu bake dabe yuinameki yubakaki iyuat{i shinata mashku yuiki:

—Nuki ibura, ma mestebuikiki. Na mae anu tsua huni hayamaki, nuku
hatfi aiwatirura. Haskas nii hiwetiruki. N1 bakeumaké nukii epa enabu
hania patirumaki. Haskaké nukii epa nii uva vinho amatiruki, paéwata
nil txutamanuna. Haskawé taea nukii epa enabu hau pashaniibuna— ita
33hanushii habias meshu mera hatii epa vinho amabu paéké hawé aibu
bake iyua duki hikish@i txutamata kaikiranaya aibu ma txuta L6 hawa
unama ikaya 34hanua ushashini bestéta hawé bake iyuat{i mashkuri yuiki:
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—Uia. Ea dukii nukii epabe & txutanameshinaki. Ana na meshu betsatiana,
ana vinho amanawé. Hanush{i miari hikishii txutamawe. Nuku dabetii bake
wamanawé, haskawé taea hau nukii epa enabu benuyamaniibuna— aka
35ana meshu mera vinho amabu ana paéké mashkuri habe hikishii txutamata
kaidya hanushii betsa ashia keska waki L6 ana hawa unamahaira irianikiaki.
36 Hat{i ibu haska wamai hanubi ha dabe tuyaimabu 37hanua haskaima
iyua huni bake kaia kenaki: “Moabeki”, anikiaki. Haskawé taea na habiatia
hawenabu Moabe nawabuki. 38 Hanua mashkuri huni bake kaia kenaki: “Ben-
Amiki”, anikiaki. Haskawé taea na habiatia hawenabu Amom nawabuki.

Abrado inii Abimeleque eskanibukiaki, na hatxara

2 O 1Manre ni shukua anua Abrado kaikaini hawé ai inti hawé

escravo dayarubu inii hawé inabube kaki{ikaini atimas mai pakea
Neguebe anu mae betsa Cades inii mae betsa Sur namakis nashui ika
Gerar mae anu hikitd hanu Gerar nawabube hiweyukatsi iki 2 habiatiari
hawé ai Sarakiri hatu paraki hatu yuibaiki:

—E puiki— hatu wa hawé ai yushabubia Sara hawéruahairaké
aiwakatsi iki Gerar nawa shané ibu Abimeleque hawé tsumabu Sara hatu
iwemata meriama 3hanua usha namaya Deusii Abimeleque yuiki:

—Uiwé. Aibu mi hatu iwemara, huni betsa aiki. Haskawé taea
mi mawashanaii— aka 4-5hakia ha aibu meki txutariamawé taeshii
Abimeleque Deus yuiki:

—E Shané Ibufi, ea nikawe. Tsuara pepa hawa txakabuwamabiaké
mi tenai? Abrado ea yuiki: “E puiki”, aki ea yuimaki. Aibu dikabitii:

“E puiki”, aki ea yuiriaimaki. Abrado: “E aiki”, ea war, & hiwe anu &
hatu iwemama ikeashinaki. Hakia hawa txakabu shina txakama é haska
washinaki— aka 6 namayuaya Deusii ana yuiki:

—Haa, hawa txakabu shindma unanuma mi aibu hatu iwemashinara,
€ unaii. Haskaké mi aibu txutapana € mia nemashinaki. M1 txutamawé
taea mi hawa txakabumaki, ebera. 7Haskaké ha hawé ai Abrado ana
nitxishiiwé. Abrado €& hatxa ea yuishunikawé taeshii Abrado ebe mia
hatxashunaya mi hiwea mi mekeshanaii. Hakia mi nitxishunamara, mi
mawashanaii, minabus in{i miardi— aka

8haska namapa uishini penaya shané ibu Abimeleque butushii
hawé tsumabu hatu kena itxabu usha namaya dasibi Deusii yuishinai
Abimeleque hatu yuia haska nikata datehairaibii 9hanushii Abimeleque
Abradori kena hikia yuiki:

—Haskaki mi nuku txakabuwatushimamé&? Haskaki & mia
txakabuwamabia mi nukuki txanitxakaimameé, nukii txakabuwé
atimapawani ikara? Haska mi ea waimara, haskatimahairaki. 10 Nuku
parai: “E puiki”, iaketain3, mi haskara shinai ikimamé?— aka 11 hanushii
Abraéo yuiki:
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—FEa4 shinaki: “Nenua ma Deuski meseabumaki”, ika “Ea tenata é
ai bitirubuki”, ishii haskawé taeshii matu yuiki: “E puiki”, aki & matu
yuitushimaki. 12Hakia txanima € puiki. Nuki epa habiaski. Hanua
nukii ewa besti betsaki, hasmara. Nii haskabia nukii beya txibaki hawa
txakabumakeé € Sara aiwaniki. 13Ha dikabi € epa enabu anua Deusfi ea
iweaya € ai yuiki: “Ea duawaki ea mekeki hanira betsabu anu hikishii
hatu yuiki: ‘E puiki’, aki hatu ea yuishiishawé”, & waniki— ikaya

14haska yuiki Abimeleque infi Abrado habii kaneshina daenamei peta
hawé af Sara ana yunuta hanush{i Abimeleque hawé txashuwa infi, ina awa
in{i, hawé escravo dayarubu huni ind aibu inakuita ibu wamaki 15 yuiki:

—Uiwé. E mai pakea hirabi anu uibaiiwé, haska hanu mi betxipaiai
anu mi hiwetirukird— ata 6hanushii Sarari yuiki:

—Uia. E miwé taeshii 1.000 prata pei heshe karuhaira mi pui & ma
inaki. Haskawé taeshii € hatu uimaira, € pepaki, € mia hawa meama
ishiana. Ha dikabi mibe mapumisbii ha peiwé unatirubuki. Miari mi
ebe hawa txakabuwama ishiana, mikiri hawa txakabu yuiki mia yuama
ishakanikiki— anikiaki.

17-18 Abimeleque Abrado ai Sara biké hawé taeshii hawé ai inti hawé
hiwe anu dayamisbu txutanamebiabu hau ana bake biyamayuniibi Deusii
hatu beshteimaké hanushii Abimeleque Abrado hawé ai ana inaké Abrado
Deus yukashiiki yuiki:

—Deusufi, Abimeleque inti hawé ai in{i hawé hiwe anu dayamisbu hatu
shusha waki ana hatu bake bimashawé— aki yukashuna samama hatu
shusha waki ana hat{i bake nati pewanikiaki.

Isaque kai eskanikiaki, na hatxara

2 1 1-4Senhor Deusii Abrado yubaimashii Sara shinaki hatu

merabewaya hanushii Abrado mestebuhairabiatii hawé ai Sara
txutaki bakewaima haska Deusii yubaki yuima keska Sara huni bake
bimaima kaid Abrado kenaki: “Isaqueki”, ashishii 8 shabatia hawé hina
kubitxi biki meshtenikiaki, haska Deus{i yunuima txibakina. 5Hanua
Abrado 100 ano hayakeé Sara Isaque kaita 6 Sara shinaki: “Deusti ea
benimawaki ea usamashuki. Haskaké € huni bake kaishina habii nikata
benimariashakanikiki, ebetd usariaira. 7E bené ea bakewaima kaishiita
é txutxu amashiitirura, tsua bebiikiri shinatirumahaira ikimaki. Hakia
€ bene mestebuhairabiatii ea bakewaima & huni bake kaishdshinaki”,
inikiaki.

Agar inii hawé bake Ismael hatu hiwemabiashii
Abrado hatu nitxinikiaki, na hatxara

8Hanua ha hawé bake Isaque ewaya hawé beya txibaki txutxu
henemaki taewaké habiatiari Abrado hawenabu piti itxapa washii hatu

Biblia na lingua Huni Kui (Kaxinawd) do Brasil; 1st ed. 2011; © 2016, Wycliffe Bible Translators, Inc.



35 Génesis 21

pimaki benimawaya 9hawé ai betsa Egito nawa Agari bake Ismael haki
beparameki dayuiki Isaque itxaya hawé ibu Sara uishii 10sinataki Abrado
yuiki: “Mi dayaru escravo Egito nawa hawé bakebe nitxiriwe, & ana hatu
betxipaiamakira. Hanu nuku néi mawaya nuki{i mabu infi, nuki inabu indi,
nukii dayarubu Ismael hau Isaquebeta pashkayamashanii, & bake kayabi
Isaque bestitli ibu waki bishanikiki. Haskawé taeshii hatu nitxiriwe”, aka

11Ismael hawé bake ma berunawé dabana Abrado shinai hawé nui pes
dakaké 12-13hanushii Deusii Abrado yuiki: “Mi dayaru Agar inli mi bake
Ismaelwé dabana iki shinail pesyamawe. Haska Sara mia yunuai keska
hatu wawe. Haska & mia yubanira, Isaquewé taea minabu kayabi besti
infibarishakanikiki. Hakia mi dayaru escrava bake mi bakeriwé taeshii
Ismaeli enabu itxapahairari € mia hatu ashiiriashanaii”, aka

14haska washina penamahaira Abrado butushii bitxi bishtuki fipash
maneshina infi misi Agar hawé dayaru inaki hau haya butan{ibi peumata
haweé huni bake berunabe nitxia bui Berseba mai pakea hanu tsua
hiweriabumanu iaketani 15hawé fipash inti haweé piti keyui ma netsuké
hawé bake Ismael ipash manuhairai ma babuké ni utapa nama hau
dakayunil yunua dakaké 16 henebaini ui benita tsaushii shinki: “E bake
mawai € uikatsi ikamaki”, ika hawé bakekiri petxita tsauké hawé bake
kashaya 17hanua hawé baké hui Deusii nikaya nai anushii Deus{i nai tsuma
Agar kenaki yuiki: “Agari, mi haskai ikai? M1 bake ni utapa nama daka
kashai Deusii nikashuki. Miara, dateyamawe, ma mawamakira. 18 Benita
mi bakeri mets{ish{i heneyamawe, mi bake Ismael duawaki hawenabu
itxapa € hatu wariashanaira”, ata 19hanua Deusii Agar {ipash inaki txatxa
uima kashii biki bitxi bishtuki txatxa fipash mata washiita hawé bake
amanikiaki. 20 Deus{i merabewakubainaya hawé bake Ismael ewai pia
kuiwé tsaka mebeyai dekuyakiikaini 21 Para mai pakea betsa hanu tsua
hiweabumanu hawé ewabe hiweaya txipu hawé ewa Egito anuabu aibu
iweshii aiya waki aibu bimanikiaki, hawenabu kayabi bimakina.

Abimeleque Abradobe yubakanamenibukiaki, na hatxara

22Habiatiari Gerar nawa shané ibu Abimeleque hawé detenamenikabu
shané ibu betsa Ficolbe Abrado anu hushii yuiki:

—NMI Deusti haibuki. Dasibi mi akai Deusti mia merabewakubaimiski.
23 Eskawé taea Deusii nuku uidya ma mae anua &€ mibe yubakaii, ea
infi, & bakebu infi, enabu pakubainaibu mia infi minabu hau nuku
txakabuwayamashaniibliwé. Ea yubawe. M1 nuku dapi hiweaya € mia
duawaima keska waki ea inli enabu na mai pakea anu nii hiweabu
habiaskari waki nuku duawariapakeshakawé— aka 24-25 Abrado nikata
kemaki:

—FE mia yubatiruki. Hakia mia yuini, nikawe, ea haska waimabura.
Mi tsumabii & fipash kini ea mebimabuki. E mibe yubakaya minabii nuku
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ana habiaska watirubuki— aka 26 hanush{i Abimeleque Abrado nikata
kemaki:

—Tsuabii mia akimamé? Haska mia waimabu natia € hawa unamaki. Mi ea
yuiama ikima & dama nikaii— aka 27hanua txashuwa itxapa infi ina awa itxapa
Abrado Abimeleque ina habe yubakai parananatima ha dabe yubakanameta
habias shabatia 28 hanush{i Abrado hawé txashuwa bake yushas 7 katushii
pashkata tari nitxiké 29haska wai Abimeleque uiki yukaki:

—Haskaki mi txashuwa bake 7 yushas mi katushi tari nitxishumé?—
aka 30 Abrado kemaki:

—Ha txashuwa bake 7 € mia ind mi bishuwé taeshii txanima dasibit{i
unaki: “Ha {ipash kini Abrado hatu pukimaniki”, aki unashakanikiki—
aka Abimeleque txashuwa biki:

—Peki— itd ibuwaya 31hanua ha dabe yubakaibuwé taeshii ha tipash puki
anu mae kenaki: “Bersebaki”, anibukiaki. 32 Berseba anua yubakanameta hawé
detenamenikabu shané ibu Ficol inli Abimeleque hawé mae Filisteu nawabu
hiweabu anu txit{ibainibukiaki. 33 Hanushii Berseba anu hawé tipash kini
dapi hi betsa Abrado banata hanua Senhor Deus hiwea ikibi ikabe hatxaki
kéwanikiaki. 34Hanua haskai Abrado Gerar nawabu anu hatu dapi bai kani
hawenabube hiwepaunikiaki, bari itxapa hanu Filisteu nawabu hiweabu anura.

Deusii Abrado ikiiwai unéti wanikiaki, na hatxara

2 2 1Bari betsatia Deusii Abrado: “Haska ea ikfiwdmismékai?” unati
want ishii, Abrado kenaki yuiki:

—Abradoné— aka

—E nenuki. Ea yuiwe— aka 2yuiki:

—MT1 huni bakera, ha mi betxipaihairaira, mi ai kayabi bake bestitxai
Isaquerd, Moria mai pakea anu iyuwe. Hanu ha mati € mia uimai anushi
mi bake Isaque ea indshawé, ea daewaki ea menu keyushiikina— aka

3nikashina hanua shaba betsatia penamahaira Abrado bututa hawé kuati karu
wata hawé jumento kamaki karu naneta hawé bake Isaque inii hawé dayaru
dabe hatu iyui hanu Deusii yuishina anu hatube hari kai 4usha dabekai Abrado
nukuta hanu Deusii yuishina betxita 5hawé tsuma dabe bashiki hatu yuiki:

—Nenu jumentobe tsaushii nuku manayukawé, nuku dabes kashii
Deus kéwata nii ana txitlikiranaira— hatu wata 6ha karu beshu Isaque
iamabaiki kéti txi tsistuyabi infi nupe bita hati bui habe kaya 7hanushii
hawé bake Isaque hawé epa Abrado yukaki:

—Epa— aka nikata:

—Hawamé, epada?— aka

—Uiweé. Txi inii karu nii ma hayaki. Hakia txashuwa bake ha menuti
nii hayamaki. Hania?— aka 8 Abrado kemaki:

—Epa3, txipu Deusii txashuwa bake nii ha menunii nuku inaikiki—
abaini hawé bakebe kai 9hanu Deusii yuishina anu hikita mishki txi tapu
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waki mishki itxawaki maspu wata haki karu matxishii hawé bake Isaque
sebita txi tapu anu karu mamaki datashi 19hawé bake teshteni, iwana,
Abrado meshiikai nupe biki sitanaya 11 hawaira nai anushii Senhor Deusfi
nai tsuma kenaki:

—Abradoné, Abradoné— aka nikai teku iki e ita yuiki:

—E nenuki. Ea yuiwe— aka 12nai tsuma yuiki:

—MI1 bake haska waki tendyamawe. Deuski meseki mi bake bestitxai mi
haki hawa yaushiama € unaii— akaya 13 hanushii hawé petxiuri Abrado
hawaira uiki txashuwa bene hawé mashiiki tsukuski bitxa hawaira atxita
neatd beshii hawé bake hana buteta pekata hanushii Deus kéwaki hawé
shatukii txashuwa bene teséshii kuashiiki menu keyunikiaki. 14 Haska wata
Abrado ha mati kenakina: “Na mati Senhor Deusii hatu yupa watirumaki”,
anikiaki. Na habiatiari ikis yurabii habiariri kenariaki heneisbumaki.

15-17Hanushii nai anushii Senhor Deusii nai tsuma Abrado ana kenaki
yuiki:

—E tsuma Senhor Deusil mia yuiki: “E mia yuishina mi ma ashuki.

M1 huni bake bestitxai mi eki hawa yaushiamaki. Haskawé taeshii &

mia yubaii. E kushipawé emebi & mia yubai ea nikawe. Pepawaki & mia
duawashanaii, pa wakina. Pa waki minabu € mirimawashanaii, bishi mi
uiaiti waki ind ianéwa kesha mashiti wakin4, tsua tanatiruma wakina.
Tsuabura minabuki sinataibu minabii hatu maemakubaishikanikiki. 18 E
mia yunushina mi ea ashiishuwé taeshii minabu katushii hatuwé nawa
betsa betsapa mae hirabi anu & hatu duawakubaishanaii”, aki Senhor
Deusil ea mia yuimashuki— aka 19nikatd hawé tsuma dabe bashibirananu
Abrado hawe bakebe ana txitiikird hatuki nukua Berseba anu hawé
jumentoya ana bui hikiabu hanu Abrado hawenabube hiweyuki{ikainikiaki.

Abrado betsa Naor bakebu hati hiwenibukiaki, na hatxara

20-24Hatiara tsuara Abrado yuiki:

—NMI betsa Naor bake itxapa ma hayaki. Hawé ai Milca 8 huni
bakeyaki, hawé bake iyuara, Uz ini, ha katxu Buz infi, Quemuel in,
Quésede inii, Hazo ind, Pildas ind, Jidlafe infi, Betuelra. Hatiki, hawé
huni bakebii kenara— anikiaki. Ha infi, hawé natakea ai biki pakata
bini aibu betsa Reumara, 4 huni bake hayarianikiaki, Teba infi, Gaa in,
Tads infi, Maacara. Hatikiaki, hawé huni bakebii kenara. Txipu Naor
bake betsa Quemueli huni bake betsa bawani hawé kena Ara inikiaki. Ha
in{i, Naor huni bake betsa Betueli aibu bake betsa bawanira, hawé kena
Rebeca inikiaki.

Sara mawa hawé bené mai wanikiaki, na hatxara

2 3 1-2 Abrado ai Sara 127 ano haya Canad mai pakea anua mae betsa
Quiriate-Arba, hawé kena betsa Hebrom anua mawanikiaki. Ha
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mae anua hawé ai mawaké Abrado shaba tibi kashakiikaini nesebiata
nuihairai 3-4hanua hawé aini yura Heteu nawabu anu mai wand, iwana,
kaikaini hanu itxamisbu anu kashii hatu yukaki yuiki:

—Ear4, € huni betsaki, € matunabumara. Hakia € matube hiweyuaiwé
taeshii ea nikakdwé, matu yuinuna. E ai mawashina & uikatsi ikamaki,
€ maiwakatsis ikaira. Hanu & maiwai mat{i mae peiwé hanu maiwati ea
inaki ibuwamakawé— hatu wa 5-6 Heteu nawabii kemaki:

—Shané ibi, eskaki. Nuku nikawe, mia yuinuna. Mi shané ibu betsa
pepaki, nukube hiwea mi Deusunara. Nukii mishki tape haratura pepa
anu mi ai mi maiwatiruki, tsud nii mia nemamakira— akabu 7-9ana
Abrado benikaud hawé huiti pepa hatu unamaki hawé beya txibai beti ita
benitad hatu yuiki:

—FE ai mawashina é maiwatirurd, mi ea inaki ibuwamakatsi ikimékai?
Ea merabewakawé. Zoar huni bake Efrom hawé mishki tape hanu
maiwati keyatapa hawé bai depi hayaki. Ha tdpe mishki kena Macpelaki.
Ha bai ibu ea hitxa washiikdwé, hau ea inaki ibuwamanuna. E peiwé
hatira karu depia pakaira, mati ma unaind. Haskawé taea matube enabu
mawa maiwati tape mishki & hayapakeshanaii— hatu wata ana tsauaya
10-11 Heteu nawa Efrom hawenabu Heteu nawabu namakis tsaua hau
dasibibii pe nikaniib{i benikaii Abrado kemaki:

—Haskamaki. E hatxa nikawe. Ha bai inii mishki tipe & mia hamé
ibuwamaii. Enabii nikaibd € mia inakuiaii, hanu mi ai mi maiwanuna—
ata tsauké 12hanua Heteu nawabii nikaib{i benita hawé beya txibai beti
itd benishii 13itxabu bebfishii Abrado Efrom ana kemaki:

—Ea nikawe. Haska € mia yukai € pei biwe, peiwé hawé karu dasibi &
mia pakaii. Biwe. Mi ikaya ed ibu wata € ai hari € mai wakatsis ikaira—
ata tsauaya 14-15hanushii Efromné Abrado ana kemaki:

—Shané ibii, & hatxa nikawe. Ha & baira, hawé karura, 400 prata
heshe hushupaki. Hati hawé karuki. Ana ha haska shinai hawé nui
hatxa yamanawé. Ha bai € mia ibuwamai bishi{i minabu mawa hanu
hatu maiwapakeshawé. Ikis mi ai hanu maiwariwe— aka 16 pei Efromné
bikatsi ikaya Abrado unaki dasibi Heteu nawabii uiaibii haska yuiai keska
dasibibii uiaibii pei tana pewata 400 prata pei heshe pakaké 17-19hanushii
mai pakea Canad anu Heteu nawabu hati maewa Manre natid hawé kena
bena Hebrom hanu bai kaya dasibi hikimisbu anu dasibit{i uiaib{i bari
huaikiri Efromné bai Macpela dasibi, hawé miba banati mai in{i, hawé
mai wati tape infi, hawé bai nemaki hi bana infi, tsisumé anu hi bana
mapua ha dasibi shané ibubli hawé unaki kenemata Abrado ibu wamaké
hanushii haska wabu bita txipu Abrado mishki tdpe anu hawé ai Sara
mawashina mai wanikiaki, mai pakea Canaa anura. 20Haska Abrado
enabu mawa hanu hau hatu maiwapakeshanii peiwé Heteu nawabii bai
ini mishki tape inabu bitd hawena wanikiaki.
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Abrado hawé tsumapa hau Isaque ai ishiitanii nitxinikiaki, na hatxara

2 4 1Hanua Abrado ma mestebuhaira Senhor Deusii hawé daya

dasibiwé pepawé duawakubainaya 2-4 hanush{i hawé beya txibaki
Abrado hawé tsuma shané ibu haki txiti ika hat{i dasibi hatu mekemis ini
hawé mabu mekeshuna Eliézer kenashii yuiki:

—FE mia yuiai ea dapi huwe. Deus{i nuku uidwé taeshii & mia yubamaii.
Nukii beya txibaki ea unati wamaki tsitsaukai ea kishwakewe, mi ea
haska waya € mia yuiaira. Canaa nawabu nii hatube hiweabu anua aibu
Isaque € bimakatsi ikamaki. Hakia hanua € huni anu kashii enabu anua
aibu € bake Isaque ishiitashawé. Senhor Deusii nai inti mai damiwanitd
nuku uidya haska € mia yunuai inti € mia yubamai ea ashiitawé— aka
5hawé tsumapa yuiki:

—Hameé aibu ebe hukatsi ikamakena, & haskashanai? E daka hanu
minabu hiwe anu mi huni bake hatu iyushiitashati?— aka 67 Abrado
nemaki:

—Haskamahairaki. M1 ea haska watirumaki. Uirawe. Hanua € huni
anu & bake & nitxitirumaki. E epa enabu hiwenibu anua Senhor Deusti
nai mekenikatii ea nitxiniki. Hanush{i ea hatu henemabiraki Deusii
nenu ea iwenishii ebe hatxaki yuiki: “Na mai pakea minabu hatu ibu
wamaki € hatu inashanaii”, ea wani habiasti mia merabewaki hawé nai
tsumari mia bebiikiri yunushiishanikiki. Mia haska wa haria aibu & bake
iweshiitishawé. 8 Hanua aibu hukatsi ikamaké iweama henebirashawé,
€ mia yuiki yubamashu ana shindmara. Haska € mia nemai hari & bake
hatu iyushiitaska yamashawé, enabu anura— aka 9haska wa nikata
Abrado tsumapa kishwakeshii yubaki yuiki:

—Senhor Deusil ea nikaya mi ea yunushu € mia ashui kaii— ata
10hanushii hawé hatu daewati indkuiti itxawaki Abrado camelo itxapa
anua 10 katushii hawé mabu pepa itxapari katuriashii kukiki naneshii
camelo kamaki kuki hawé tsumabu beshemata kai Mesopotadmia mae
pakeakiri kai usha itxapakiikaini Abrado betsa Naor mae dapi nukuta
11ma bari kaya tipash bana kini dapi camelo huirukiimaki hatu beumaké
habiatiari txipashbu beshii tipash biaibii 12-14hau ea unamani ishi
Abrado tsumapa Deusbe hatxaki ea aki yuiki:

—E tsuma Abrado mekenika Senhor Deusudi, & tsuma mi duawamis
keska waki eari merabewaki uimaki ea tapimawe. Uiwé. Upash bana kini
dapi € niké {ipash bi txipashbu ibira ibiranaibu unati wamaki txipash
betsa € yukakatsi ikaii: “M1i shumu buteshii tipash ea amawe!” € aka
ha txipash mi ma katua ebe héatxai: “Awe, {ipashra. Mi camelori € mia
amashunaii”, aki ea yuiai € unakatsis ikai ha txipash mi ea katushunaira,
Isaque ai hau ishanuna. Haskawé taeshii € tsuma Abrado mi ana duawai
€ unakatsis ikaii— akaya 15-16 hatxa meneriamaké Betueli aibu bake
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Rebeca hui hawé shanu Milca in{i hawé hutxi Naor Abrado betsara,
txipash hawéruahaira huni meki pesariama shumu ia hui Gipash bana kini
anu butukai hawé shumuki ipash matawatd mapekeaya 17hakiri Abrado
tsuma kushikai bebii teta yuiki:

—Txipashaa, ipashra, ea amawe— aka 18-19txipasha yuiki

—Awe, shané ibli— atd hawaira hawé shumu buteta fipash sanashuna
aki meneta shetsekeaya Rebeca ana yuiki:

—MT1 camelo dikabi & mia hatu amashiibauna {ipash netsuaya ana
bitashii & mia hatu keyu amashiikatsis ikaii— ata 20 hawé camelo amaki
hawé amatiki fipash hawaira hushkeshiita ana {ipash bita bitaki hatu
dasibi amaki keyushunaya 21 Abrado tsumapa haska washuai hatxama
Rebecakiri shinaki:

—Senhor Deusii ea duawaki ha aibu ea inaimékai?— ita 22-23hawé
camelo ipash ma akabii hanua hawé deu ouro mane txashakapa hawé
shdakama 7 grama inii hawé mebi ouro dabe hawé shakama tibi 100
grama bish{i Rebeca indki sawemashii yukaki yuiki:

—MT{ tsua bakemékai ea yuiwe. Hanu enabube & ushatirura, mi epa
hiwe anu teke shaka hayamé?— aka

24__Ear4, & Betueli bakeki. E epa ibuburi, & shanu Milca inii & hutxi
Naor ma mawanibuki. 25 Camelo piti basi itxapa infi ushati ditu itxapa nii
hayaki— aka 26-27hawé beya txibai dati iki beti ishii Senhor Deus kéwaki
yuiki:

—Senhor Deus pepa duapahaira & tsuma Abrado mi hawé mekenika
Deuski. Mia besti habe duawanamei mi habe putanameismaki. E
tsumapa ea yunushina keska ea mekebiraki ma hawenabu anu mi ea
bitxishuki— akaya

28 Rebeca haskai nikabaini kushikai hawé ewa hiweta kashi {ipash biti
anu ka ha huni haska washu dasibi hatu yui keyua 29-30 Rebeca pui Labao
nikata haska bestima ha deu sawemashu inii mebi daberi sawemashuri
uitd ha huni haska washu uitanii ika ha @ipash bana kinikiri kushikaini
kashii Abrado tsuma benakubaiki hawé camelo itxapabube nia hawa
pashkariama betxita haki nukutushiki 31 yuiki:

—Miara, Senhor Deusii mia duawamiski. Hanu niama nuk{ mae anu
kayuwe. Mia inli mi tsumabu n{i ma hiwe mia pewashiishuki. Ha dikabi
mi camelo hanu maniti n{i pewashfiriashuki. Ebe bekawé— aka 32 Abrado
tsuma hatfi hiwe anu kai hikiaya Labao camelo kamakia hawé mabu
buteshiita hau pinfib{i basi arumis tsusi bishiitashii inaki matxishiita
hanushii Abrado tsuma in{i hawenabu hau hawé hutxukiniib{i ipash hatu
ina hutxukiaibii 33hanua piti hatu pewashiita hatu tsafishuna piriama
Abrado tsumapa hatu yuiki:

—E piyuamaki. Haska & hushu matu yuiki taewayunii ea nikakawé—
hatu wa
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—Peki. Nuku yuiwe— Labao aka 34hanushii hatu yuiki:

—Eara, é Abrado tsumaki. 35Senhor Deusii € tsuma duahaira waki
shané ibu wamiski, dasibi betsa betsapa indkina. Txashuwa mirima infi,
ina awa mirima infi, prata mane infi, ouro mane infi, hawé huni ini
aibu dayaru escravo itxapa infi, camelo infi, ina betsa jumento itxapa
indmis hayaki. 36 E tsumapa ai Sara yushabuhairabia huni bake bima
kaini ma huni ewaké hawé ibu Abrado hawé mabu itxapa yunuima ma
ibuwakubainikiki. 37Haskakeé € tsumapa ea yubamaki yuiki: “Nenu Canaa
nawabu dapi nii hiweara, Isaque ai nenua mi bishiiyamanii haska nemaki
€ mia yunuaii. 38 Hakia & epa enabu anu kashii & bake Isaque ai benaki
ea ishiitishawé”, ea wa 39ea yuiki: “Hamé aibu ebe hukatsi ikamakena,
haskashdpa?” € wa 40ea ana yuiki: “Senhor Deusii ea mekeaya & hawé
hiweki{ikaimiski. Hati hawé nai tsuma mibe yunua mia merabewabaina
aibu & epa enabu anua € bake Isaque mi iweshiishanaii. ATbu enabu anua
mi iwea mi ebe yubakashu haska waki mi keyua mi benimashanaii.

41 Hakia enabu anu mi hikia aibu mia indbuma mi ebe yubakashu

ana hawa shindma henebirashawé”, aki ea yuishinaki. 42-44 Haskaké

& hua fipash bana kini anu nishii & huiti mera shinaki yuiki: “E

tsumapa mekenika Senhor Deusuii, mi Abrado merabewamiski. M1 eari
merabewatirumé?” ata “Uiwé. Upash bana kini dapi & nia hanua tipash
bi txipash hua € yukakatsis ikaii: ‘Mi shumu buteshi ipash ea amawe’, &
wa ea yuiki: ‘Awe. Mi camelori mia amash{ipa?’ ikai ha & tsumapa baké
ai mia Senhor Deusli mi katua & unashanaii”, iki 45hatxai € meneriamaké
Rebeca hawé shumu tetsaumekira fipash bita kaya ea yukaki: “Mi {ipash
biwanaira, ewé nuiki ea amawe”, € wa 46 hawaira hawé shumu buteta

ea yuiki: “Awe. Mi camelo dikabi € mia fipash amashunaii”, ea wa ea
{ipash amata & camelori ea amashuna 47ea yukaki: “Mi tsua bakemé?”,

& wa ea yuiki: “Eara, & Betueli bakeki. E shanu Milca inii & hutxi Naor
ma debunibuki”, ea waya hanushii deu inti mane mebi dabe sawemata
48hanua dati iki beuta yuiki: “E tsumapa merabena Deus kéwaki yuiki:
‘Enabu anu txipash aibu hawé bake Isaque € ishuniyuaya ea merabewaki
pe iweki Senhor Deusii mi ea merabewashuki’ ”, € ikirashuki. 49 “Natia

€ tsumakiri € matu yuishu haskara ma hakiri duawati shinaimékai, ea
yuirikaweé”, iwana, “Ha dikabi txipash Rebeca ma ebe nitxikatsi ikama ea
yuiriakawé, ma ea haska wamaké hiwe betsanua € benashunaii, txipash
betsarad”, hatu wa 50-51Labao infi hawé epa Betueli nikata kemaki:

—Na dasibi Senhor Deusii mia yuishina ma peki. Haskawé taeshii
pepa inil txakabu shindki nii mia yuitirumaki. Senhor Deusti nuku
haska washu nii betsa watirumaki. Rebecard, na tsaua iyushiiritashawe.
M1 iyua mi tsumapa baké ai washanikiki— akabu 52hatii hatxa nikata
Abrado tsumapa hawé beya txibai beti ishii Senhor Deus kéwata benishi
53hawé indkui mabu apashii prata mane mabu hushupa infi, ouro mane
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txashahaira mabu ini, tari pepa kaimashii Rebeca indta mabu betsa
pepa hawéruari hawé pui Labdo in{i hawé ewa inariata 54hawé camelo
uinikabu hawé tsumabu betsabeta piti tsatishunabu piki meneta hanua
ushashini penaya bestékaua hatu yuiki:

—E tsumanu ma & kakatsis ikaii. Nuku nitxirikiwé— hatu wa 55hawé
pui inli hawé ewa yuiki:

—Txipash nii manushanai ana 10 shaba niti ish@i nuku uimayukawé.
Hati binuaya txipash mi iyutiruki— akabu 56 ana hatu yuiki:

—Ea hatishuira ea niti ayamakawé. Senhor Deusii ea matu
duawamashinaki. E ma txituai ea nitxirikdwé, & tsumanu txipash
iyushuni € ma kaira— hatu wa

57—Txipash kenashii nli yukaii— ashii 58 Rebeca kenabu huai yukaki:

—TIkis mi habe kakatsi ikai?— akabu

—Heé. Ha hunibe € katiruki— ikaya 59-60hatii pui Rebeca inii, hawé
tsuma aibu hatli yumewakubainai infi, Abrado tsuma inii, hawé camelo
uinikabu infi, hawé tsuma betsabu hatu nitxini, iwana, Rebeca hau
unanuma pe hiweshanti duawaki yuiki:

—Itxuii, hau minabu mirimahaira ipakeshaniibiwé. Habu hatuki
sinataibu hau habii hatu maemakubaishaniibiwé— ata hatu nitxidbu
61hanua Rebeca benikaud hawé tsuma aibuaibube camelo kamaki hatu
katsauabu Abrado tsumapa hatu iyui bebui kaikainaya txibai hatxii
buaibii

62habiatiari ha txatxa kini Laai-Roi anu huki hawé txashuwa hatu pima
atai mai pakea hawé kena Neguebe anu Isaque hiwea 63shaba betsa bari
kaya shinai basi neki nishii camelowé beaibu betxita uidya 64-65Rebecari
unushuri uiki Isaque nia betxiriatd camelo kamakia Rebeca bututa
Abrado tsuma yukaki:

—Tuturi bai tanabirani hui nukuki nukuyuaira, tsuamé?— aka kemaki:

—Habia é tsumapa bakeki— aka haska nikata Rebeca hawé
marakukuti saweawé bepukuaya 66 hatuki nukua haska Deusfi ashiishina
Abrado tsumapa Isaque yuia 67nikatd Rebecaki nukutd hawé ewa tari
hiwe anu Rebeca iyushii biki aiwata betxipaihairai:

—Rebecawé taea € ana benimahairaii— iki Isaque shinai hawé ewa
mawaima ana haskaira shindma hawé aiki bana ana haskaira nuiama
inikiaki.

Abrado Quetura aiwata huni bake bawa hati inibukiaki, na hatxara
2 5 1Abrado ana aibu betsa hawé kena Quetura bita 2hanua hawé
bakebu haki bawa hawé huni bakebu Abrado ina kaia hati
inibukiaki, Zinrana, Jocsana, Medana, Midiana, Isbaquera infi Suara,
hati inibukiaki, hatii kenara. 3 Hanua Abrado huni bake betsa Jocsané
huni bake dabe bawata hatu kenanira, Seba inii Deda inibukiaki. Hanua
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Abrado baba Dedané huni bake dabe inii bestiri bawariara, ma ewata
pashkata paira, hatunabura, Assurim nawabu infi, Letusim nawabu ind,
Leumim nawabu hati inibukiaki. 4 Hanushii Abrado bake betsari Midiané
huni bake 5 bawariata hatu kenakina, Efa infi, Efer infi, Enoque in,
Abida indi, Eldara, hati inibukiaki. Hati dasibi Quetura enabu inibukiaki,
hawé huni baké inii hawé huni bakebii bababura.

5,6 Ha dukii Abrado dasibi hawena hawé mabu inii, hawé inabu indi,
hawé tsumabu dasibi pashkashii hanushii peiwé hatu bini hawé ai
betsa tibib{i huni bakebu Abrado bebiikiri hatukiri yubakaimashii hawé
mabu hatu pashkashfita hatu ibu wama akeaketa hanushii hau Isaquebe
ketashameama benata hiwetaniibi bari huaikiri hatu nitxipakenikiaki.
Hatira hatu ind keyuama itxapa hawé bake Isaque yunu keyuta Abrado
mawariama Isaquebe hiwenikiaki.

Abraido mawa mai bini anu mai wanibukiaki, na hatxara

7-8 Haskai hiwea ma anibuhairai mestebui 175 bariya mawa Abrado hawé
shenipabu mawa bumisbu anu karianikiaki, hatuki dasira. 9-10 Haskaya haweé
huni bake dabe Isaque infi Ismael bestitli Manre mae bari huaikiri Macpela
anu mishki tdpe mera Abrado yura dataki mai wata bunibukiaki, hawé bai
anua mishki tape Abrado Heteu nawa Zoari bake Efrom anua peiwé taeshii
bini anu hawé ai Sara dapi habe maiwakina. 11 Abrado mawaimaké Deusii
haweé bake Isaque pepawaki duawaya ha {ipash bana kini kenaki: “Laai-Roi
Txatxaki”, anibu anu Isaque hanu hiwepaunikiaki.

Ismaeli enaburi eskai hiwerianibukiaki, na hitxara

12 Sar3 Egito nawa aibu hawé dayaru escrava Agar Abrado yunua
bakewanira, hatli huni bake Ismaeli huni baker3, itxapa hatu bawarianikiaki.
13-15Tsmaeli huni bakebu iyuat{i hawé kenara, Nebaiote hanua Quedar infi,
Adbeel inii, Mibsao indi, Misma in{i, Duma infi, Maasa indi, Hadade infi, Tema
inii, Jetur in@i, Nafis in{i, Quedema hati hatii kenara, 16 Ismaeli huni bakebur3,
12 irianibukiaki. Ma ewata pashkata paira, habu tibi shané ibui mai pakea
tibi ibu wai hanushii hatii tari hiwe nitxibaunaibu hatii kena dabiki ibubis
kenai pai itxapa hawenabubes mirimahaira bestibu tibi hiweriapaunibukiaki.

17Hanua Ismael 137 ano haya mawa hawé shenipabu mawa hanu
bumisbu anu kariai hatuki dasinikiaki. 18 Ismaeli enabu paira shuku betsai
Havila mai pakea inii Sur mai pakea anu namakis ibu wai dasibi hiwea
akeakerianibukiaki, Egito bari huaikiri infi Assur bai bui binubaimisbu anur,
hawé betsabubes unanuma pe hiweama detenameira.

Rebeca bake bima Esai inii Jacé nanea kainikiaki, na hatxara

19 Abrado bake Isaque inii hawé bakebu hiwea tanakubaini eskapaunibukiaki.
20Tsaque 40 ano hayatii Arameu nawabfi Betueli aibu bake Rebeca, Labao puir3,

Biblia na lingua Huni Kui (Kaxinawd) do Brasil; 1st ed. 2011; © 2016, Wycliffe Bible Translators, Inc.



Génesis 25, 26 44

Pada-Ara anua iweshuna aiwaké 21 Rebeca ma bari itxapa kabia bake biamaskeé
Isaque merabewaki Senhor Deusbe Rebeca ea ashuna nikatd hawé nuiki Senhor
Deusii merabewa Rebeca tsupibu bake binikiaki. 22 Hanua ewai hawé bake dabe
naneawé taea pustu meranua detenameaibu unaki dateki Rebeca shinaki:

—E bakebu eskai detenameshikanimékai. Eara, haskai &
hiwek{ikaishanai?— ishii Senhor Deus yuka 23 Senhor Deusii kemaki:

—Ha bake dabe m1i pustu meranuara, habus hiwea yura shukua dabe
detenameshanaibu bebiikiri mia bika tenemaibu mi hayaki. Huni bake
dabe mi kaishanaii, betsa kushipa inii betsa kushipa beshmasra. Ha
mashku kaiati haweé betsa iyua tsuma washanikiki— aka 24tuya ewata
huni bake dabe kaia 25ha dukii kaishu uiabu hawé yura hirabi dani
tashipa hayawé taeshii kenaki: “Esatki”, anibukiaki. 26 Hanua mashkii
iyuati tae txitxuku tsuma kaia kenaki: “Jacéki”, anibukiaki. Hanua haweé
ai Rebeca hawé bake dabe kaiké Isaque 60 ano hayanikiaki.

Esat iyuatii kushipa hawé betsa mashku yununikiaki, na hatxara

27,28Tsaque huni bake dabe yumei ewata hanua Jacé hatxaisma pes hawé
mae dapishii txashuwa mekei besti dayaya hakia hanu tsua hiweabumanu Esati
kashii dekuyaki tsakanika metsapahairakiikaiki hawé epa Isaque yuinaka nami
tsakashii pimamisweé taeshii hawé epa Esatl ha betxipaihairaya hakia hawé ewa
Rebecari Jaco betxipaihairariaya 29:30 haskakubainaibii shaba betsa bari kaya
Jacé bawaki mabesh waya Esati tsakai txaihaira ka txit{ikirani hikita punu
nukahaira bunihairai mawakatsis iki Jac6 yuiki:

—Punu nukahaira hui € mawakatsis ikaii. M7 mabesh tashipa wa beata
mena ea amariwe, ea merabewakina— aka mabesh tashipa yukaiwé
taeshii Esatl kena betsa waki Edomki, nukii hatxawena, tashipara.
31Hanua habii beya txibaki hawé epa ma mawakeé iyuati hawé kushipa
bi shané ibumis in{i hawena dasibi pashka itxapa inaki mashku eskarabes
inamiské Jacé shindki Esati haskabiaké: “Ea mebindi”, iwana yuiki:

—NMI & hutxi kaibiani henetd mia ea hutxi wawe— aka 32hanushii Esat
ana yuiki:

—E iyuabia buni txakayamai & mawa ha & epa kushipa & hayashanai ikis ea
hawa merabewatirumaki. Peki. E mia hutxi waii— aka 33 Jac6 yuiki:

—Haskabia Senhor Deusii nuku uiki unaya ha dukii hawaira ea
yubawe, mi ea yuba txipu € mia pimaird— aka Esat yukarawa yuiki:

—Senhor Deusii nuku uidya € mia yubaii, hutxi wakind— aka 34ma
yuba nikata misi in{i yusu mabesh tashipa Jacé ina pitd benikaini ka
haskakiikaini iyuabia Esat shané ibutiruma pe shinama ikiikainikiaki.

Gerar maewa anu Isaque hatube hiweyui kanikiaki, na hatxara

2 6 1Ha baritia Abrado hiweké ui ikamahairaké dasibi yurabu ini
hatii inabu buninibu ana habias keskai ana ui ikamahairariké
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nuitapai dasibi buni keyuaibii piti benai Isaque hawenabube Gerar
maewa anu ka Filisteu nawa shané ibu Abimeleque Abrado uiniti hawé
bake Abimeleque betsa shané iburiai anu buniwé taea kaima habube
Isaque hiweyuké 2-5haria Senhor Deus haki nukushii Isaque yuiki:

—Egito mai pakea anu kayamashawé. Hanira € mia yunuai anu besti
mi katiruki. Natia na habia mae anu besti hiweyuwe. Haskai hanu
Filisteu nawabu dapi mi hiweké mia mekeki & mia duawayuaii. Mia ind
minabu paibu na mai pakea hirabi € matu ibu wamashanaii. Mi epa
Abrado & yubani keska waki habiaskari & mia yubaii. E yunua Abrado
€ hatxa dasibi txibaki akubainiwé taeshii minabu € pahairawashanaii,
bishiti tsua tanatiruma keska wakina. Haska bestima minabuwéri na mai
hirabi anu yurabu shukua tibi dasibibu & hatu duawapakeshanaii— aka

6 Gerar maewa anu Isaque hatube hiweyui hikishiké 7hunibti hawé
aikiri yukaki:

—Tsuamé, ha aibura?— akubainabu Isaque shinaki: “Rebeca
hawéruahairaki.” E4 hatu yuiki: “Har4, & aiki. E hatu wara, hawé taeshii
ea tendshii Rebeca bitirubuki”, iki dateki hatu paranii ishii hatu yuiki:
“E puiki”, hatu waimaké 8hatu haska waima usha itxapa kaya hawé ai
hune txutakubaini ana menu ishii ikuaya hanua Filisteu nawa shané ibu
Abimeleque ditu mera huneshii uiti shui bestitxai mera uidya Isaque ini
Rebeca menameai betxishii 2hau iweshun{ibi hawenabu yunua Isaque
hua haki sinataki yuiki:

—Haskakena, Rebecara, mi aiki. Mi habe menameai dama € matu
uishuki. Hawai: “E puiki”, mi ikimamé, nuku yuird?— aka Isaque kemaki:

—“E aiki”, aki & matu yuia: “Tsudra Rebeca bikatsi ma ea tenatiruki”,
ishii shinaki: “E puiki”, aki & matu yuimaki, hawé taeshii ma ea tendtiru
matu paraind— aka 19ana Abimeleque yuiki:

—Haskaki mi nuku haska waimamé? Nukd huni betsa Rebeca
aiwata txutaya Deusli nuku uidya mi nuku txakabuwakeashinaki—
ata 11 Abimeleque hawenabu dasibi hatu unadmaki yuiki: —Tsuara na
huni Isaque infi hawé ai bikawaki txakabuwaya & hatu tenamashanaii,
kupishiikinda— hatu anikiaki.

12-14Hanua Isaque habianuri hiweyua hatube dayaki hawé tsumabu
yunua bai ewapa washii shekiwa banaima itxapahaira tsekaibi Senhor
Deusii duawakubaina Isaque shané ibuki hawé hawara ana bikubaini
hawé txashuwa itxapahaira hayai infi, hawé ina awa itxapahairari hayai
infi, hawé dayaru escravo itxapahairari hayariai hatube hiweki Isaque
hati itxawai shané ibuhairakiikainaya hanua Filisteu nawabii ui kemui
yuinamei haki sinatai:

—Yuu, ha hunira, haskai nuku anu huima shané ibuhairaki nuku
binuimékai, mabu itxapa hayaira?— ikaib{i 15habianuri Abrado hiweatia
hawé txashuwa amand, iwana, hawé tsumabii tipash wamaki banaki
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kini itxapa pukishunibu Abrado mawayamakeé Filisteu nawabii hawé
ipash kini dasibi maiwé bepuki buanibuké 16 hanua ana haska watima
Abimeleque Isaque yuiki:

—Nenu huima kushipakiikaiki mi nuku binuaii. Haskaké nukii mai
pakeanua kariwe, nuku henebainira— aka

17hanua Isaque hawenabu inti hawé tsumabube kaikaini ka Gerar
anu manakiri txaima napapa anu maeta hanushii hati tari hiwe
nitxita hanu hiweyuaibii 18 habianuri hawé epa tsumabfi {ipash hatu
pukimani bepunibu anu Isaque epa tsumabu anishii unaki ana pesaki
taewashunibukiaki. Ha Abrado kenaniwé taeshii habiariri Isaque ana
kenanikiaki, fipash kini tibira. 19Isaque tsumabii napaku anu {ipash kini
bena waki nawasanabu hamebi hene habai matamiské 20ha napapana
tipash kini benawaimabu uiki Gerar nawa hat{i inabu mekenikabii Isaque
inabu mekenikabu kiiya aki hatu yuiki:

—Nukunaki. Matunamaki— hatu wabu haskaibuwé taeshii Isaque ha
{ipash bana henebaiki kenaki yuiki: “Esequeki”, anikiaki, nukii hatxara,
“Yaushinamei ha ikaibu {ipashki”, akina. 21 Hanua ana napapa manakiri
maeshii Gipash kini ana benawaki ana hatu pukimaki ana hatu {ipash
betximaimaké haweé taeshiiri ana hatu kiiya ariaki yuiki:

—Nukunaki. Matunamaki— hatu ana akubainaibii haska hatu
waibuwé taeshii Isaque ana hatu henemabaiki kenaki: “Sitnaki,
Sinatarabeaibu Upash Kinird”, anikiaki. 22Hanua ha katxu txai benata
maeimashii fipash kini ana hatu benawamakeé pukiki {ipashki pesabu
ana tsud hatu kiiya aki sinatamawé taea hiweki kenaki: “Reobote, Mae
Hawama Ibuumaki”, iwana, “Natia Senhor Deusii na mae nuku ina nenua
nil pashanaii”, hatu wa

23hanua txai basi benai Isaque dasibibu iyui Isaque Berseba {ipash
bana kini anu kaké 24 meshu mera Senhor Deus haki nukushii Isaque
yuiki:

—Dateyamawe. E mi epa Abrado mekenika Deuski. Hawara &
yunua Abrado txibaki akubainiki. Haskawé taeshii haibuwaki € mia
duawariashanaii, minabu itxapa mia pa washiikinai— ata kaké 25hanushii
Isaque mishki txi tapu waki mishki itxawaki maspu wata ha mamakishii
daewaki hau benimanii, iwana, txashuwa bake teséshii menu keyuki
Senhor Deus kéwata hanu hawé tsumabu hatii tari hiwe dasibi plitemata
hanushii hawé tsumabu {ipash kini benawamaki hatu yunua pukikubaiki
ipash betxinibukiaki.

Abimeleque Isaquebe yubakanamenikiaki, na hatxara

26 Hanua betsatid Abimeleque Isaquebe hatxanii ika Gerar anua huai
hawé haibu Ausate infi, hawé detenamenikabu shané ibu Ficol hatu iyua
27Isaque hatu yukaki:
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—Ea betxipaiama eki sinataki ma ea mae mebikubirana nenuri &
huimaki. Ea ana haska wanii ishii ma ea ui bekdshumé?— hatu wa
28-29habiiri Isaque kemaki:

—Miara, Senhor Deusii duawaki mia merabewakubainai nti uimiski.
Mia shinai yuinamei yubakai: “Isaquebe yubakai kanawé, nii habe
haibunameshanuna”, ishia nii hushuki, eskakiri yubakaira. Nukuki
sinataki ma nuku txakabuwama in nukiiri matu ana bikawamar3a, ni
haskakiri yukatiruki. Mi nuku anu hiwea mia duawaki nii mia hawa
wama unanuma nitximaki. Natid Senhor Deusii mia duawaki heneama nii
uiriaii— akabu 30-31nikata Isaque benimaki piti itxapa aibu bawamashi
hatu ina piki mabesh aki keyuta ushashini penaya bestéta Isaquebe ana
yuinamei:

—Senhor Deusii nuku uidya yubakai nii hatxashinawé taea ana
itxakanikapakeyamanashawé— aka Isaque hatube hatxai meneta
hatu nitxid ana habe sinatanameama habe haibunameta unanuma bui
penibukiaki.

32Hanua habias shabatia hawé tsumabu beshii Isaque yuiki:

—Upash bana kini waki nii pukishu ma heneki nii pesashuki— akabu
33hanushii Isaque ha {ipash kini kenaki “Sebaki”, anikiaki. Haskawé
taeshii ha mae kenaki “Bersebaki”, ani habiaskiri heneama kenamisbuki.

34Esati 40 ano hayat{i Heteu nawa aibu dabe binikiaki, aiwakina,

Beeri aibu bake Judite inti Elom aibu bake Basematera. 35Ha aibu dabe
hawenabumatii hat{i beyawé taeshii Isaque inti Rebeca hatu bika tenemak
ubainibukiaki.

Isaque hawé bake dabe kushipa pepakiri hatu
yuiki yubanikiaki, na hatxara

27 1Hanua Isaque anibui mestebuhairai ma beshushhairaki hawé
bake iyua Esati kena huaya Isaque yuiki:

—Epaa, mi miamékai? Mia yuinii ntkawe— aka Esati yuiki:

—Epaa, mi ea kena € hushuki. Hawamékai? Ea yuiwe— aka 2-4ana
hawé epa yuiki:

—Uiwé. Ma € mestebuhairai anibuhairaki. Hatidra & matu
mawashiishanai € unamaweé taeshii € hatxa nikawe. M1 piaya kashii
txashu tsakashii beshii yutxiyabi ea bawashiiwé, haska & betxipaimis
keska piti nuwepara. Pita € huiti benimaki mi € bake iyua hau
Senhor Deusii mia duawakubaishanii & mia pepakiri hatxa waira, €
mawariamara— iki 5Isaque Esatibe hatxai hawé ibu Rebeca nikaké
hanushii Esat txashu hawé ibu tsakashuni kaya 6-19hanua Rebeca hawé
bake mashku Jacé anu kashii yuiki:

—Uia, mi epa Esatbe hatxai & nikashuki. M1 epa yuiki: “Txashu
tsakatashii yutxiyabi ea bawashiiwé, haska & betxipaimis keska piti
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nuwepa wakina, haska pita & huiti benimaki Senhor Deusti nuku uiaya
mia duawaki & kushipa pepa € mia yunushanaii, € mawariamara”, akai
& nikashuki. Haskashiiwé taeshii & hdtxa nikawe. E mia yunuai mia
duki kashii mi ina cabra bake haratura dabe hawé nami babupa katuta
atxishii ea beshliwé, hawé nami yutxiyabi mi epa & bawashunaira, haska
manuai keskara, haska mi epanu mi bushua pita benimaki mia besti
hawé kushipa pepa mia yunui hau hatxanuna, Senhor Deusii hau mia
duawashanund, mi epa mawariamara— aka 11-12hanushii Jacé dateki
hawé ewa yuiki:

—Ui4, é betsa Esail dani itxapa hayaki. Eard, & dani hayamaki.
Haskawé taeshii € epa ea metiruki. Meshii: “Ea paraikiki”, ishii pepa ea
inama kupiki ea yuputiruki, pepawamara— aka 13Rebeca ana yuiki:

—Mia txakabuwakatsi ikaya miwé taeshii: “Ea kupiwe”, aki & mia
yuishiishanaii. Haska € mia yunuai bitawé. Nukii ina cabra bake babupa
dabe ea bishiitawé— aka 14kashii dabe atxishii beshua haska hawé epa
betxipaimis keska hawé ewa cabra nami txashu nami nuwe keska waki
yutxiyabi bawashfita 15 hanushii hawé tari hiwe meranu hikikai haya
txai katashina haweé bake iyua Esat tari bishii hawé bake mashku Jacé
sawemashii 16 cabra bake bitxi Jacé piiyaki meyabuta teshuanuri bitxi
betsari teyabua 17nami yutxiyabi inii misi bawashuna ina 18 Jacé hawé
epanu kashii yuiki:

—Epaa, € ma huaii— aka hawé epa yuiki:

—E nenu dakaki. Huriwe. Mi haratu & bakemé&?— aka 19Jacé paraki
yuiki:

—E Esatki, mi bake iyuard. Mi ea yunua kashii ma & tsakatashuki.
Benita tsaushii txashu nami € mia bawashiishu piwe. Haskawé taeshii mi
kushipa pepa ea yunui ekiri hatxariwe— aka

20 —Haskata mi hawaira txashu tsakashumé?— aka ana paraki yuiki:

—NMI1 haibu merabena Senhor Deusfi txashuki ea nukuma &
tsakashuki— aka 21hanushii hawé ibua yuiki:

—Haska mi € bake Esaimékai? Mia menii neri huwe— aka 22 Jacé ha
dapi ka meki yuiki:

—NMT hui Jacéki. Hakia mi meké mi Esatiki— aka 23hawé meké dani
itxapa Esat keskawé taeshii Isaque Jacéd undma hawé pepa yaushiama
yunukatsi 24Isaque ana yukaki:

—Txanima mi € bake Esaimé?— aka

—Habia m1i bake € eaki— aka 25atimas hawé epa yuiki:

—Peki. Txashu nami mi ea bawashii beshuéa ea inawé, ha dukii pita &
kushipa pepa &€ mia yunuairda— aka Jac6é nami bawashuna ina pita uva
vinhori ina 26 piki aki keyuta ana yuiki:

—Epaa, ana ea dapi hushii ea tatsu awe— aka 27-29 Jac6 hawé epa dapi
kashii tatsu akai Isaque Esad tari itsa sheteta:
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“Esatki”, ishli hawé kushipa pepa yunui hakiri hatxai:
“Aa, txanimaki. E bake iyuatii itsaki,
Senhor Deusii ni nuku pepawash{imis ni itsara.
Ui imaki mai pepa inaki
yunu betsa betsapa itxapa inii uva vinho itxapa inaki
Deusii hau mia duawapakeshaniiwé.
Shukua betsa betsapat{i mia duawaibii
hat{i shané ibuki mi hatu tsuma wa miki mesepakeshakanikiki.
M1 betsa kayabibu m1i hatu shané ibushunaya
hau miki meseki mia duawapakeshantibiiwé.
Tsuabiira mia yupuaya Deusii hatu yupuriashanikiki.
Tsuara yura betsa mia pepawaya Deusii hatu pepawariashanikiki”,
iwana,
30-31Tsaque Jacéd hawé kushipawé pepawaki meneaya Jacéd hawé epa
anua dama tashnikainaya txipu unadma ni anua hui hawé betsa Esat
hikita nami hawé epa tsakatashii yutxiyabi bawariabira beshiishii yuiki:
—Epaa, € ma huaii. Benita tsaushii txashu nami & mia yutxiyabi
bawashiishu piwe, haskawé taeshii mi kushipa pepa ea inaina— aka
32hawa unama yukaki:
—MIi tsuamé?— aka
—E Esatki, mi bake iyuard— aka 33shinai datei bene bene iki yuiki:
—Haska mi huriama huni betsa nami yutxiyabi bawashii ea beshua
pita & kushipa pepa inaki € yunushuki. Tsua € ashumé? Tsuara &
kushipawé € pepawashu Deusii pepawariashanikiki, meribi wakina.
Haska € hakiri € hatxashu mebiki & betsa watirumaki— aka 34hawé epa
hatxa haska yuia nikata Esat nuihairai kasha txakayamaki yuiki:
—Epa3, eari mi kushipa pepa ea yunuriawe— aka 35hanushii hawé epa
ana yuiki:
—MT{ betsa daki hushii ea parata mi kushipa pepawati hune hat{i mia
biashuki— aka
36 —F betsa haskawé taea pekiri kenanibuki, Jacérd, Mebinana. E mi
bake iyuabiaké ea dukii &€ shané ibushanai ea mebiniki. Na habiatia mi ea
kushipa pepawatiru ana ea mebishuki, dabeki ea beshtekina. Ea kushipa
pepawati betsa mi ana hayamamé?— aka 37Isaque Esati ana kemaki:
—Uia, mi betsa Jac6 mi shané ibu & washuki. Mikiri infi minabu hawé
tsumabu ishaniibii € haska yunuriashuki. Yunu itxapa in{i uva vinho
itxapa hayai hau pe hiweshanii é kushipa pepa € ma yunuki keyushuki.
Haratu betsawé € mia ana pepawatiru hayamaki— aka 38 haska wa
nikamas bika waki ana yuiki:
—Epaa, kushipa pepawati bestitxai mi ana hayamékai? Eari
pepawawe— ata ana kasha txakayamata neseaya 3%ana yuiki:
“Mai pepa ui imis anu hiweama
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txai nata mi hiwekiikaishanaii.
40 Betsabu nemai hawé detenameti nupe kenu txaipawé
hatube detenamei mi hiwebiakiikainaya
mi betsa mia shané ibushiikiikaishanikiki.
Hakia miari kushipata ana yunumama
ibubis hanu mi tari yunubaishanaii”,
aki haska waki Isaque Esat kushipa waki pepawarianikiaki.

Jacé haweé betsa Esartiki datei pashanikiaki, na hatxara

41Haweé ibua Jac6 pepawaki hawé kushipa pepa yunushinawé taeshii
Esati hawé betsa Jacé danaki yuiki: “E epa ma mawa kemaikiki. Samama
mawaya hawé nui kashai neseta € betsa € tenati shinaii”, ikai 42hune
hatxai tsuara nikashii Esat hatxa haweé ibu Rebeca yuiabu nikashi hawé
bake mashku Jacé kenashii yuiki:

—Mikiri Esaii shinaki miki sinatai hamebi daent ika miki
yubakaikiaki, hawé kushipa ini hawé pepa mi bidshina manakukina.
43-45Haskawé taeshii mia yuinii € hatxa nikawe. Hara anu € pui
Labao hiwe anu pashatawé. M1 betsa miki sinatai mairiamaké harishi
manayutawé. Miki sinatai maii mi haska waima hakimaya huni betsa
€ yunua ea mia iweshiishanikiki. Na habianua mia ini mi betsabe
detenamei ma mawaya hanu € bake dabe € matu benukatsi ikamaki— ata
46hanua Rebeca hawé bene Isaque anu kashii yuiki:

—Heteu nawa aibu € betxipaiamaki, Esat ai dabe keskara. Habiasriai
Jacé Heteu nawa aibu nenu Canad anu hiweshii aiyai € betxipaiamawé
taea € huiti nishmai sinai haska € hiwetirumaki— aka
2 8 1-4hanush{i hawé epa Isaque Jac6 kenashii nitxi pewaki yunuki:

—Na Canaa mai pakea anua aibu biyamashawé. Hakia
Pada-Ara anu mi epa betsa Betueli enabu anu kashii ha mae anua mi
ewa pui Labao aibu bake betsa aiwatashawé, harishii Deus kushipa
dasibi binuat{i mia duawaki mia pa wa minabu shukua itxapahaira
intibarishakanikikira. E epa Abrado yuini keska waki mia in{i minabu
pepawaki na mai pakea hanu nii hiwea anu Abrado yubani anu
nenu nukunabuma anu hiwei nfi mae akeakemis anu Deusii hatu ibu
wamashanikiki— ashii 5hau haskakaitansi hawé bake Jacé mae betsa anu
nitxia Pada-Ara anu Rebeca pui Labdo Arameu nawa Betueli huni bake
anu kashanaikiri Isaque yununikiaki.

Esat ana aiyanikiaki, na hatxara

6 Hanushii pepawaki Isaque hau Jacé Canaa nawa aibu biyamani
Pada-Ara anu kashii hau aibu betsa bitanii nitxia kai Esat Jac6 haska
waibu nikashina 7hawé epa inti hawé ewa héatxa Jac6 nikabaini Pada-
Ara anu kashiké 8 Canad nawa aibu dabe Esati aiwaniké hawé ibu Isaque
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betxipaiamaké Esat unaiwé taea 9 Abrado huni bake betsa Ismael, hawé
epa betsara, hanu kashii Ismaeli aibu bake Maalate Esatl aiwanikiaki,
Nebaiote puird. Hanua bitaki hawé Canad nawa aibu dabeki dasiwaima
hanus hatu hiwemapaunikiaki.

Betel anu Senhor Deus Jac6ki nukua habe hatxanikiaki, na hatxara

10-11Berseba anua kai mae Hara baiwé Jacé kai bai putxini kaya ma
bari kaké hanu ushakatsi niti itd haki teratamekatsi mishki tiiku mania
betsa bita haki isratamea daka 12-14usha namaki uidya tapaiti txaipa
mai anua naiki kepia Deusii nai tsumabu ha tapaitiwé inabaibaini ind
butubirabiranaibu anu Senhor Deus ha dapi nishii uimaki yuiki:

—Ear3, & Senhor Deuski. E mi hutxi Abrado mekenika Deus inii &

mi epa Isaque mekenika Senhor Deuski. Mia yuini é hatxa nikawe—
iwand —Na mi hanu dakanua mai pakea mia inli minabu € mia yunuki
ibu wama minabu na mae anua papakei mai itxapa hawé mishpu

kuruti tsua tanatiruma keskai nortekiri ind, sulkiri infi, bari huaikiri,
in{i bari kaikiri mebinanata ibu wai hiwea akeakeshakanikiki. Mia inii
minabuwé taeshii shukua dasibi mai hirabi anu manibaunabu €& hatu
pepawapakeshanaii. 15Mibe putanameama hanira mi kaya merabewaki
€ mia mekekubaishanaii. Na mai pakea anu mi ana hiweshanti & mia ana
nenu iweshanaii, txitiiwakina. E mia yuishu & mia ashiiriama hakimama
€ mia heneama ipakeshanaii— aka

16-17hanua Jacé usha bestéta shinai dateki yuiki:

—Txanima na mae anu nenu Senhor Deuski. E haska undma ikaki.
Nenu na mae anu Deus hiweké & haki mesei dateaii.

—Habaa! Nenuri nai anu Deusii hiwe hanu hawé hikiti shuiki— ika

18ana ushashini bestéta penamahaira benikaua mishki tiiku haki
teratameshinai bishfi ha unati want ishii ha mishki dabeki benita Deus
kéwaki sheniwé hawé beya txibaki mishki dashu anikiaki. 19 Haskakeé
uatia ha mae ha duki nawabi kenaki: “Luzki”, anibu hanushii Jacé kena
bena maewaki: “Betelki, Hanu Deus Hiwea Maera”, anikiaki.

20-22 Hanush{i Jac6 Deus yubai hatxaki eska wanikiaki:

—Hanira & kaya Deus ebe kaki ea merabewaki piti ini tari ea inaki
unanuma € epa anu ea ana iweké txanima waki Senhor Deus € mekenika
Deus shabakabi & washanaii. Na mishki & benishura, Deusi hiwe
ishanikiki— iwana, Deus yuiki:

—Deusuii, hawara ea inaki 10 mi ea ina bita bestitxai mia inakuiki haweé
& mia kéwapakeshanaii— aki haskai Jac6 Deusbe hatxanikiaki, yubakaira.

Mae Hara anu Jac6 kanikiaki, na hatxara

29 1Hanua Jac6 Betel anua kaikaini ana bari huaikiri kakiikaini
atimas Labao maewa Hara dapi hikishii 2-3hanu bai anu hatii
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ipash bana kini dapi txashuwa shuku dabe infi bestiti txashuwa habii
mekeki uinikabu {ipash hatu amani ika huirukui maniabii Jac6 hatu
betxitushita hatu uiki {ipash bana mishki ewapawé bepua txashuwa
dasibi itxawashii txashuwa uinikabii fipash bana kini bepéshii ipash bita
bitaki hatu ama keyutad ana mishki ewapawé bepuaibii shaba tibi haska
hat{i beya amisbu akaibii 4txashuwa uinikabu Jacé hatu yukaki:

—Matura, ma haniamé?— hatu wa

—Hara anu nii hiweaki— akabu 5ana hatu yukaki:

—Naor bake Labdaona, ma unai?— hatu wa

—Ni unaii— akabu

6 —Haskaramé? Hawa isi teneamamé?— hatu wa kemaki:

—Peki. Uiwé. Hanu hawé aibu bake Raquel hawé txashuwabube ma
nenu huikiki— akabu 7hanushii Jacé hatu yuiki:

—Ui4, bari kariamaki. Eskatid txashuwa bitxitimaki. Ana {ipash hatu
amashii ana hatu pimaki basi anu hatu bukawé— hatu wa 8habiiri
kemaki:

—Haska txashuwa dasibi itxai keyuriamaké nii haska watirumaki.
Hakia dasibi habii nii hatu mekemisbii itxatd ha mishki ewapa haweé
bepua bepéta nii hatu amamiski— akabu hatube hatxai meneriamaké ha
txashuwa uinika Raquel hawé epa txashuwa iwei huaya 10 Jacé uiki haweé
kuka Labao aibu bake Raquel inii haweé txashuwa betxita kashii tipash
bana kini bepé&shii hawé kuka txashuwa besti amashiita 11 Raquel dapi
kashii hawé beya txibaki yukaki tatsu atd benimahairai kashaki 12 yuiki:

—E mi epd daiski. E Rebecd bakeki— aka Raqueli nikata kushikaini
kashii hawé epa yuia 13 Jacokiri nikata: “E pui bakeki”, ika kushikira
haki nukushii ikushii tatsu ashii hawé hiwe anu iyua Jacé hawenabukiri
txaniki haska hatube hiwemis hatu yui keyuaya 14Labao Jacé yuiki:

—MT{ enabu kayabiki, mi nami in{i mi shaura, € himi keskara— akima
hatube dayai Jacé hiweki hatu merabewaki txashuwa mekei ushe
bestitxai nitxidya

Jacé Raquel inii Léiawé taea dayanikiaki, na hatxara

15hanushii Labao Jacé yuiki:

—Txanima mi enabuki. Ea anua hawauma m1i ebe dayashinaki.
Hamé mi ana dayatirumaki. Ana € mia dayamakubaina, hati € mia
pakatirumékai? Ea yuiwe— akaya 16 Labao aibu bake dabera, ha duki
iyuatii kena Léia in{i mashkii kena Raquel inikiaki. 17Ha iyua hawé beru
besti atimapa duakabiwé taea hawéruamaké hakia hawé bake mashku
besti hawé yura hirabi hawéruahairaké 18 Jacé Raquel betxipaihairaki
hakiri yuiki:

—NMIi bake mashku Raquel mi ea bimashanii 7 ano nitxi & mia
dayashunaii— aka
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19kemaki:

—Peki. Mia besti mi enabi kayabiki. Huni betsa & indkatsi ikamaki. E
mia bimashanaii. Ebe hiweki ea dayashiyuwe— aka

20 Jacé Raquel betxipaihairaiwé taeshii aiwakatsi iki Labao dayashiiki:
“7 ano haweé ibu & dayashunaird, Raquel € bishanaira, hatishuira
barimaki”, ishii Jacé shindkubainikiaki. 21 Hanua 7 ano dayashiita Jacé
Labao yuiki:

—Mia yubata aibu binil ika & dayakiikaishina ma & keyushuki. E aina,
ea bimariwe— aka

22 hanush{i hawé bake beneyawakatsi iki Labao habe hiweabu dasibi
kenashii piti itxapawashii hatu pimaki nawamaki 23 meshu mera Jacé
paraki hawé bake iyua Léia iweshuna Jacé undma habe iki taenikiaki,
aiwakina. 24Hanushii hawé bake Léia beneyawata hawé epa hawé
dayaru escrava betsa hawé kena Zilpa Léia inanikiaki, hau merabewanii
hawé dayaru wamakina. 25Hanua penaya Jacé bestéta Léia betxitd Jacé
Labaoki sinataki yuiki:

—NMI ea haska wa € ishiai? Raquel bikatsi & mia dayashiishinaki.
Haskaki Raquel ea indma Léia ea indki mi ea haska waki paramé?— aka
26 Labao kemaki:

—Iyua beneyawariama mashku dukii beneyawara, haska nuki
beyamaki. 27Haskakeé iyua dukii aiwdyuwe, 7 dia beyawai mi ma ha
bestibe hiweké Raquel dikabi nii mia indriashanaira. Haska mi ea
yubanird, ana 7 ano mi ea dayashiishanaii, € mia inaind— aka 28haska
wa nikata Jacé Léia besti aiwa 7 dia habe hiweké hawé bake mashkuri
Labao Jacé bimaria aiwarianikiaki. 29 Hanushii hawé bake Raquel
beneyawatd hawé dayaru escravo aibu betsa hawé kena Bila Labao
Raquel inanikiaki, hau merabewanii hawé dayaru wamakina. 30 Jacé
Raquel biriata betxipaihairaki hakia Léia mawaira betxipaiama danabiai
ana hawa yuiama Raquel bima ana 7 ano nitxiriai dayashiirianikiaki.

Jac6 hawé bakebu hati hatu bawanikiaki, na hatxara

31Jac6 hawé ai Léia dandbiaki mekubainaya Senhor Deusti uiki
Léia merabewaki bake bimaki hakia Raquel hau bake biamayuni Jacé
txutabiakubainaya bakeuma waki nemayukubainikiaki. 32 Hanushii
Léia bake bia tuya huni bake kaishii yuiki: “E bené ea dana duakabia &
punu nuka Senhor Deusti ea uikiki. Haskaké & bakewé taeshii & bené ea
betxipaishanikiki. Haskawé taea & baké kenara, Ribenki”, akima 33hanua
ana ha katxu bake bia huni bake kaishii yuiki: “E bené ea danabiaya
Senhor Deusii nikaki huni bake betsa ana ea bimaimaki. Haskawé taea &
bakeé kenara, Simeaoki”, akima 34ana ha katxu bake bita huni bake ana
kaishii yuiki: “Huni bake dabe inii besti ma & bia &€ ma kaishunaki. Ikis €
bené hawé taeshii ea betxipaitiruki. Haskawé taea € bake betsa kenara,
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Leviki”, ana akima 35haskata ha katxu ana bia huni bake ana kaishishii

yuiki: “Ea haska waya Senhor Deus é ma kéwaii. Haskawé taea € baké

kenara, Judaki”, ikima Léia bake ana biyuama inikiaki.

3 O 1Hanushii hawé betsa Léia bake bikubainaya hawawé haskatima
hawé betsa bakeyaiwé taea nuiki Raqueli Jacé yuiki:

—Eari bakewawe, € bake biamas mawatirukira— aka 2haska wa haki
sinataki Jac6 Raquel yuiki:

—Mi haskara shinai ikai? E ea Deusmaki. Deusii besti mia bimatiruki.
Eana, € mia haska washii bimatirumaki— aka 3Raqueli ana yuiki:

—Uia, nukii beya txibaki & dayaru escravo Bila mewe, haki mi ea
bakewashuna € bake ishanikikirda— ata 4hanushii Bila yunua Jacé biki nata
aiwata Bilaki bakewa 5Bild Jac6 huni bake kaishuna 6 Raqueli datxuki yuiki:
“Deusti ea uiki ea unaki € shina pewé taeshii € yukai hatxa ea nikaimashii
ikis & huni bake ea indshuki. Haskawé taea na bake kenar3, Daki”, aka

7hanushii Raqueli dayaru escravo Bild ana ha katxu bake bia Jacé huni
bake kaishuna 8 Raqueli ana datxuki yuiki: “E betsa maemanii ika & habe
ha imis & ma binuaii. Haskawé taea ha bakeishta kenara, Naftaliki”, hatu
wanikiaki.

9Hanushii Léiari ana bake biamawé taeshii unaki hawé dayaru escravo
Zilpa Jacé yunuria biki nata aiwariata 10Zilpaki bakewa bake bia Jacé
huni bake kaishuna 11Léia datxuki yuiki: “Haska € pepahairaira, enaki.
Haskawé taea bakeishta hawé kenara, Gadeki”, hatu wa

12hanua Léia dayaru escravo Zilpa ana ha katxu bake bia Jacé huni
bake ana kaishuna 13Léia yuiki: “E hati bake haya & benimaiwé taea
aibuaibu ewé benimaki ea kéwashanaibu & benimaii. Haskaké bakeishta
hawé kenara, Aserki”, hatu anikiaki.

14Hanu shekiwa tsekaki meshteaibutia Léia bake Ribené bai anu kashii
sheati bimi batapa betxishii beshii hawé ewa indké hanushii Raqueli uita
Léia ea aki yuiki:

—MT1 baké sheati bimi batapa mia beshuana, eskarabe ea inawé— aka
15inakatsi ikama haki sinataki Léia yuiki:

—Ha dukii € bene mi ea mebiniki. Ikis € baké bimi batapa ea beshua
mi ea mebiriakatsis ikai?— aka Raqueli hawé bimi sheanii ishti

—Haskakena, na meshu mera hau mibe iki kanii Jac6 € mia anu
yunuaii. Haskaké mi baké bimi mia beshua ea dabukii inariwe— aka
haska yubaiwé taeshii indké 16hanua bari kaya hawé bai anua Jacé huaya
Léia ka haki nukushii yuiki:

—E baké sheati bimi ea beshua Raquel & indshuwé taeshii & mia
yubayushuki. Haskawé taea na meshu mera ebe iyuyuwe— aka Jacé
nikatd hawé hiwe anu meshu mera ka habe ishii txutaké 17Léia haskakiri
Deus ea akimakiri Deusti nikatd hawé nuiki Léia ana ha katxu bake bima
Jacé huni bake ana kaishuna Léia ma 5 huni bake hayata 18 yuiki:
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—FE dayaru escrava & bene & yunuyamawé taeshii Deusii ea
manakushuki. Haskawé taea hawé kenara, Issacarki— akimashii

19habianuri ana bake betsa Léia bima Jacé huni bake ana kaishuna 6
huni bake hayata 201éia yuiki: “Deusii ea pepawaki ea duawashuki. E ma
6 huni bake kaishunawé taea hanu é bene ewé nui ebe hiweshanimékai.
Haskaweé taea ha bakeishta kenara, Zebulomki”, anikiaki.

21 Txipu hawé heneki Léia ana bake bia aibu bake kaishii kenaki:
“Dindki”, anikiaki. 22-24 Hanushii Deusii Raquelkiri shinaki hawé hatxawé
bake bikatsi ea akai nikamis shii hau bake binii merabewaki Raquel bake
bimaima huni bake kaishii yuiki: “E bakeumawé taeshii ea yudmisbu &
dake ea maiwaki Deusti é txakabu tere aki ea huni bake inashinaki. Ana
huni bake betsa Senhor Deustii ea inashanimékai. Haskawé taea na € huni
bakeé kenara, Joséki”, anikiaki.

Labaoné Jacé kapana nemanikiaki, na hatxara

25-26 Hanua Raquel hawé bake José kaimaké Jacé hawé kuka Labao
yuiki:

—Ea heneriwe, nitxikina, € mae anu € epa hiwea anu € kakatsi ikaira.
E mia pe dayashiikiikaimiswé taeshii & ai dabe inii & bakebube ea yunuki
ea nitxiriwe. Haskarara € mia dayashiimis mi unahairaii. Haskawé taeshii
ea nemayamawe, é kaikainaira— aka 27-28 nikata Labao kemaki nemaki:

—Miwé taeshii Senhor Deusii ea duawai & uimiski. M1 ea betxipaiki ea
ana dayashiiki haska mi ea yukai keska € mia pakaki ashiishanaii— aka
29-30 Jac6 ana yuiki:

—FE mia dayashunaya mi inabu ma papakeai mi uiaii. E mia anu
huriamaké eskarabes mi hayaniki. Ikis inabu itxapahaira mi hayaki.
Hanua € mia dayashunaitia Senhor Deusii mia duawamiski. Natid haska
mi ea yuiaira, hatia € bakebu € tari meribi dayashiitirumé?— aka

31-32__Hawa mi betxipaiai € mia hawé pakaira— aka

—Peiwé ea pakayamawe. M1 cabra inli mi txashuwa itxawata namakis
nikatiki katuki pakebaiiki keneya inti meshupa inii shiwaya ha € katua mi
ea yunua ena ishanai nfi unatiruki. Hawé mi ea pakatiruki. Mi ea haska
washuna mi inabu € ana yumewaki mia itxapa washfitiruki. 33 Txipu mia
hushii & inabu uibafiki mina uiriaki haratu mina € yumetsua mi uitiruki.
Enara, keneya inii, shiwaya inii, meshupa € bikatsis ikaii. Haskaké
hushupa ena anu nashui ika uiki ha € mia yumetsiishina mi unashanaii.
E mia haska washuna & huni txakabuma mi unishanaii— aka 34Lab&o
yuiki:

—Peki. Haska mi shinai nii akubaishanaii— ita 35-36 kashii inabu
keneya inli meshupa inti shiwaya pashkashii hawé huni bakebu
mekemaki shaba dabe infi besti kai hikianu Jacé txashuwaya Labdo hatu
nitxiké hanushii Jac6é Labao inabu mekeshiiki ana taewanikiaki.
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37Hanushii Jacé hi siri itxapa meshteshii daris aki pusteya waki
hushupa inii meshupa wata 38hanua {ipash txashuwané akaibu anu
besuuri nitxiki seu wa akeakea anua {ipash aki beabu hushupabusbia
txutanameki 3%hi siri shiwaya uiki bake bia bake meshupa inii
shiwayabu itxapa tashnikubainibukiaki. 40 Txashuwa bake meshupa
ini keneya inii shiwaya Jacé pashkaki Labao txashuwa hushupabu
besuuri mapiiki hawena wa 41{ipash amati anua txashuwa kushipa
txutanameaya Jacé hawaira hi siri itxapa betsebai nitxia ha txashuwa
hanua uiki hi siri pusteya dapikea txutanameki bake kushipa hushupa
pawakubainibukiaki. Hatu haska wa akeakekubaina hushupama
tashnikubainibukiaki. 42 Hanuari txashuwa babu txutanameriaibii hi
pusteya ha dapi Jacé nitxidma bake nanea txashuwa bake hushupa
babu imana tashniriakubainibukiaki, haskaké txashuwa hushupa
babubu Labaonara. Hanua txashuwa keneya inii meshupa inii shiwayabu
kushipabu hawé dais Jacéna inikiaki. 43 Haskawé taea Jac6 hawena
itxapa hayak{iikainikiaki, inabu indi, huni in{i aibu tsumabu indi, camelo
infi, jumento mirima hayaira.

Jacé hunekaikatsi hawé aibuaibube yubakanikiaki, na hatxara

3 1 1Labaoné huni bakebu Jacékiri yuinamei: “Nukii epa ina

anua txashuwa tibi Jacé biaki maewaki nuku ma binuikiki,
hawenawakind”, ikubainaibu huni betsa hatii hatxa Jac6 yuiabu nikata
2Labao uiki Jacé shinaki: “Ea ana ui pewamaki, eki sinatai € uiaii, ha
dukii benimai taeni keskamara”, iki 3haskai nishii shindya Senhor Deusii
Jacé yuiki: “Mi epa mae anu minabu anu ana kai txitiiwé, mibe kaki &
mia merabewabukainaira”, aka

4Jac6 hawé ai dabe hau beniibii hawé tsuma yunua hatu yuishiitana
hanua hatii hiwe anua Raquel infi Léia hanu txashuwa mekei dayai anu
bui Jacéki nukuabu 5-13hatu yuiki:

—Matii epa ea pewama € uikubainaii. Ha dukii eki benimaniki.
Natia ikis eki sinatai € uiaii. Hakia € epa mekenika Deusti ea
merabewakubainikiki. Matu berubi dayashiitxakayamaki matii epa &
duawakubaimiski. Hakia mat{i epa ea itxakawaki ea pakaki bestikima
maewa akeakeki ea parakatsi ikaya Deusli nemamiski. Labaoné ea
yuiki: “Txashuwa bake keneya minaki”, ea wabianiké yusha dasibi
keneya tashnikunainaibu hanua shina betsa wata Labaoné ana ea yuiki:
“Txashuwa bake shiwaya minaki”, ea wariaya yusha dasibi shiwaya
tashniriakubainikiki. Haska waki Deus{i matii epa inabu ea mebimaki
ea indkubainikiki. Daka € usha namaya txashuwa txutanameaibu €&
uiaya txashuwa bene shiwaya infi keneya ini meshupa bestib{i yusha
txutaibii Deus{i nai tsumai ea yuiki: “Jac66”, ea aka: “E nenuki”, & wa:
“Uia, dasibi Labaoné mia itxakawai & uimiski. Haskawé taeshii bene
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shiwaya infi keneya inii meshupa bestibu & bake bimakubainaii. Betel
anushii haska Deusii € mia yuini & eaki. Habianushiiri mishki unati waki
benitd sheniwé dashu atd hanua m1i ebe yubakaniki. Haskawé taea benita
na mae anua pashariwe. Haria mi kaini anu in{i kariwe”, ea waki haska
Deusti ea yuishinaki— hatu wa 14-16 nikatd hawé ai Raquel inii Léia
shinaki yuiki:

—Nukii epa hiwe anu nii ana hawawé nuitirumaki. Txashuwa ina keska
waki nuku nawa keska waki nuki epa nuku mia inani inéi hanua hawé
txashuwa mia yununi mi bidkubaina hawena ma keyuriaikiki. Haskawé
taeshii ina tibi inti mabu dasibi Deusii nuki epa mebishii mia indkubainai
nukuna in{i nuk{i bakebunaki. Txanimaki. Haskawé taeshii hamapai
sharabu Deusii mia yuishina ishiwé— akabu

Jac6 Pada-Ara anua txaniama hunekainikiaki, na hatxara

17-19haskashishii Jacé ana Canaa anu txitiikatsi hawé hamapai pewant
ikaya Labdoné hawé txashuwa dani meshtei kaké Raqueli hawé epa
kéwati maka dami yumetsukaini hanua Pada-Ara anua Jac6 hawé inabu
dasibi bini in{i, hawé tsumabu in{i, hawé mabu itxawata hawé ai dabe
inti hawé bakebuya camelo kamaki hatu katsafibaiki Canadkiri hawé
epa Isaque hiwea anu hatu dasibi iyui 20-21kaki hawa hatu banabimama
pashai Arameu nawa Labao Jacé haki txaniama parabaiki hawenabu
dasibi hatfi mabuya iyui hene Eufrates ma pukebaina Gileade Matikiri
Jacé besusi pashai hunekainikiaki.

Jacé kashia Labaoné txibanikiaki, na hatxara

22Hanua Jacd pashai haska kaishina ma 3 shaba ma kaya Labao yuiabu
nikata 23-24hawenabubeta Labaoné Jacé txibaki 6 shaba txibakubaini
Gileade Mati anua haki nukuriama usha namaya Deus{i Labao yuiki:

—Ufrawe. Mimebi Jacé kiiya aki hawa txakabu yuiyamashawé— aka
25hanua bestékaini kai Gileade Matikiri kaya ha matiki Jacé hatii tari
hiwe nitxiki piiteshina dakaké Labdo hawenabuya kai haki nukuta hatd
tari hiweri mati anu habfiri nitxiki piiteriata 26-30 Jac6 anu kashii Labao
haki sinataki yuiki:

—Haskai mi haskakirashinamé? Ea paraki & aibu bake dabe mi ea
iwéshinaki, detenameta hatu atxibiranai keska wakina. Ea hawa yuiama
ea parata hune mi pashashinaki. Haskara shinai mi hushidmé? Bebiikiri
huki mi ea yuia mimawati harpa ini ti ti atiwé nawaki benimaki €&
mia nitxipana mi hune pashai hushiaki. Mia nitxiki € bake dabe inii &
bababu benimaki hatu tatsu apana mi ea hatu hunébirashinaki. Haskara
mi unaismapahairamé? E kushipawé & mia txakabuwapana mi epa
mekenika Deusti ea yuiki: “Uirawe. Mimebi Jacé kiiya aki ha aki hawa
yuiyamashawé”, ea wa €& nikabirashinaki. Mi epa mae anu kabiai hui
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peama haskaki & maka dami shiiska mi ea yumetsukirashinamé?— aka
31 Jac6 kemaki yuiki:

—Datei hawa shindma mi kushipawé mi aibu bakebu mi ea mebitiru
shinai miki txaniama € hushidki. Haska mi ea watiruké hune &
pashakirashinaki— iwana, 32Raqueli hawé epa kéwati maka dami
yumetsubiakirashiké Jac6 hawa unama ana yuiki:

—Haratutiira mi maka dami beshia mi betxiaya ha enabu hau
mawani{iwé. Enabu anua € mabu dasibi ui keyuwe. Haniara mi mabu
betxitd butawé— aka 33ha duki Jacé dani tari hiwe anu hikita bena
keyuta hanua Léia dani tari hiwe anuri hikita bena keyuriata hanua hawé
dayaru escravo ai dabetii dani tari hiwe anuri hikita benaki keyuriata
hawé maka dami hania betxiama hamé bena keyuta atimas Raqueli dani
tari hiwe anuri hikiriata 34maka dami beashina camelo kabekati mera
arua Raqueli arui haki tsauaya hawé epa Labaoné hawé mabu dasibiri
uiki mebaiiki ana hanuari betxiamaké 35Raqueli hawé epa beparaki
yuiki:

—Epa3, eara, eki sinatayamawe, himi iki tsaua & haska benitimakira—
aka haska wa benabaiiki Labaoné hawé kéwati dami habu tibi anua
betxiamaké 36-37hanua Jac6 sinataki Labdo txiteki yuiki:

—Hawai e iskira ea txibashishii € mabu dasibi itimaska waki mebatiki
hawa mabu mina mi ma betxiamé? Minabu infi enabii bebli matxiwe.
Haratutii nii pewaimékai? Mi miamékai? E eamékaina? Nukunabii
hau nuku yuintibuna. 38Ma 20 ano & mia dayashunaya mi inabu yusha
tuyata katimama ikiikainimaki. Ha in{i, mi txashuwa bene enawaki
€ piama ikiikainimaki. 39Hawa inawa mina mia bia € mia beshuadma
ipauniki, € mia meke pewashunara. Hakia ena € mia nitxishiipauniki.

40 Shabatia ini meshu mera yumetsubainabii ea pakamaki mi ea
yunui dakaimaki. Bariri bari ea kuamiski. Meshu mera matsi ea

aka ikini iki € ushaismaki, matsi teneira. 41 Haska tenekubaini mia
dayashuni 20 ano mi mae anu € hiweshinaki. Hanua 14 ano mi aibu
bake dabe binii ika hamé ea € dayama ikiikainiki. Hanua ana 6 ano
mi inabu bi & mia dayashiikiikaishinaki. E mia dayashunaya betsa
tibi mi ea maewashiikubaimiski, ea hawé pakakina. 42E epa Isaque
in{i € hutxi Abrado hatii mekenika Deus € hayamaké mais hawauma
mi ea nitxikeashinaki. Hakia mi ea txakabuwai Deusii uishii € mia pe
dayashunai uiriakubaishishii haskawé taeshii ekiri hatxaki Deus ewé
nuiki mia nemashinaki— aka

Jacé inii Labaoné pewai yubakanarabenibukiaki, na hatxara

43haska wa nikata Labaoné yuiki:
—Haskamaki. Ea nikawe. Ha mi ai dabe mi iweshinar3, & bakebuki. Hawé
bakebur3, é bababuriki. Ha mi inabu dasibira, enaki. Dasibi mi beshian3, enaski.
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Hakia € aibu bake dabe inii hawé bakebur3, &€ ana hawa hatu washifitirumaki,
merabewakina. 44Haskawé taeard, mia infi eard, yubakanamenawé. Nuku
dabe uiki hawé hau Deusii nuku unapakeshanuna— aka 45 Jacé nikatd hawé
unatiwandi ish{i mishki bishii dabeki nitxita 46 hawenabu yuiki:

—Mishki itxawaki maspu keyatapa wakawé— hatu wa itxawaki
matxishunabu hawé parananatimawaki mishki matxiabu dapishii piaibii
47Labaoné ha mishki matxishu kenaki: “Jegar-Saadutaki”, anikiaki.
Hakia Jacé habias mishki matxi hatiiri kena betsa waki: “Galeedeki”,
arianikiaki. 48 Hanushii Labaoné ana yuiki:

—Na mishki nii itxawaki maspuashura, unanuma nii pashkakaina
mia ind ea nukd unatiki— iwana, haskawé taeshi Jac6 enabii kenaki:
“Galeedeki”, anibukiaki.

49Labaoné ana yuiki:

—Nii pashkakaina nfi ana uinandmaké hau Senhor Deusii nuku dabe
uipakeshaniiwé. 50E aibu bakebu mi ea hatu itxakawa kasmaki mi hatu danaki
aibu betsa biayara, huni betsa mia nematirumabiakeé: “Nii yubakaiwé taeshii mi
haskaya Deusii unaikiki”, hakimayamashawé— aka haskawé taeshii ha mishki
maspu kenaki: “Mispaki”, nukii hatxaweé yuiara, “Hakishii Deusii Uibatitiki.”
51-53 Hanushii Labdoné ana hatxa wakubaiki:

—Uia. Na mishki maspuabu infi mishki keyatapa € nitxishura,
habuwé nii yubakai nukii shindmatiki. Ea ini mia namakis nia keska
nil ashuki. Ea miki sinataki mia txakabuwakatsi iki ha dabe € binuama
ishanaii. Miari eki sinataki ea txakabuwakatsi iki ha dabe mi binuamari
iriashanaii. Nii ma yubaka haska haya haratutfira nii txakabuwaki
kaneaya ea kasmai mia nii kaneayara, mi hutxi Abrado mekenika Deus
in{i € hutxi Naori mekenika Deus habiast{i nuku betsa kupishanikiki—
aka haska wa Jacé nikata hawé epa Isaque mekenika Deuski dateki yuiki:

—Peki. Haska nii yubakai keska ipakenashawé— iwana, 54 Deus
benimawaki mati anushii hawé kéwati piti pewaki txashuwa bake teséshii
shui keyuta misiyabi hatu pimani ishi hawenabus kena itxabu hatubeta
pitd matiki habiari ushashini 55penaya Labao bestéta hatu henebaikatsi
hawé beyawé hawé bababu inli hawé aibu bake dabe tatsu ashii hatxa
pepawé yuiki hatu duawata hawé mae anu txitiibiranibukiaki.

Jacé inii hawé betsa Esati nukukunanii ika inibukiaki, na hatxara

3 2 1Hanua hawé ibua hiwe anu ana kai txitiikaini bai tanabainaya
Deusti nai tsumabu Jacéki nukuaibu 2hatu uiki yuiki: “Nara
Deus dayashunikabu kushipabuki”, ata “Haskawé taea na mae kena
‘Maanaimki’ ”, anikiaki.
3Hanushii mae Seir anu Edom mai pakea anu hawé betsa Esatiki ma
huaikiri hau kaka bushiitan{ibii Jacé hawé tsumabu eskarabe yunuki
4-5hau eska yuishiitaniib@i Jac6 hatu yunuki:
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—E betsa Esati eska yuitdkawé: “Mi tsuma Jac6é mia yuiki: ‘Nuki
kukabe € hiwetani atimas € ana miki nukuyuaii. Eara, & eska haya &
huaii. Nikawe. Ina awa infi, jumento infi, txashuwa indi, huni infi aibu
dayaru escravo mirima € hayaki. Mi ekiri pe shinani’, iwana, ‘Mi & shané
ibuki, aki mia yuiki bebiikiri mianu & hatxa & mia bumaii’ ”, aki & yunuai
habiaskari € hatxa € betsa Esati ea yuishiitakdwé— hatu wa 6 bushii Esat
yuita ana txitiibira Jacé yuiki:

—NMI betsa Esatiki nukushii nii yuia nuku nikatd 400 hunibuya miki
nukui ha kayabi huikiaki— akabu 7nikata hawé betsa paraniwé taea
shinai datehairaki Jacé hawenabu inii hawé inabu pashkaki hawenabu
betsa in{i hawé txashuwa inii, hawé ina awa in{i, hawé camelo hati
pashkaki shuku dabe wata 8shinaki: “Ha dukii mani betsaki duki
Esati nukutushitd hatu deteaya uitd mani betsa pashatisharaki”, ika
9-12hanua bika tenei Deusbe hatxaki: “Senhor Deusudi, mi & hutxi
Abrado Deus mekenika mi ik{ikainiki. Mi € epa Isaque Deus mekenika
mi iriakiikainaii. Haskawé taeshii ea yuiki: ‘M1 mae anu ana kawe.
Minabu anu ana kawe. M1 hari ka harishii € mia duawashanaii’, aki mi
ea yubaimaki. Txanima mi ea duawaii. Nenua kaira, & mestéti bestiya
é kaniki, na Hene Jordao pukeira. Hakia na eskatid yura mani dabeya
Hene Jord3o & ana pukei kaii. E haska kainaya & betsa Esat eki sinatai
ea mekewe. Hushii aibu bakeya dasibi tenaikiki, ika € haki dateaii.

Mi ea yuiki: ‘E mia duawaki mi bababu & pa washanaii, mashiti tsua
tanatiruma wakin&’, aki mi ea yubayamaki. Haskawé taeshii & betsa

Esati anushii mekeki ea itxakawamayamawe”, ata 13hanu ushashini
bestékaud Esati hawé daewaki ha indkuikatsi hawé inabu katuki 14200
txashuwa yusha infi, 20 txashuwa bene infi, 200 cabra yusha infi, 20
cabra bene infi, 1530 camelo yusha bakeya infi, 40 ina awa yusha in,

10 ina awa bene indi, 20 jumento yusha infi, 10 jumento bene katushii
16ina sharabuya hawé tsumabu tibi mekemaki hatu pashka akeaketa hatu
yuiki:

—Matuna, bebiikiri pashku pukekawé, ina shukuabu tibiya benata
bukubainira— iwana, 17bebiikiri inabuya hawé tsumabu yunuki:

—E betsa Esati matuki nukushii matu yukaki: “Matii shané ibu
tsuamé? Ma hani kai? Na inabura, tsuanamé?” ikayara, 18 Esad
yuikina: “Eska washakawé. Mi tsuma Jacénaki. Mi haweé shané ibu
Esatira, ha beshuikiaki. Uia. Nuku itx{i Jacéri txipu ma huriaikiki”, aki
yuishakawé— hatu wa 19hawé tsumabu inabu tibiya ana ha katxu habias
hatxa hatu yuita hanushii hawé heneki hatu yuiki:

—Esati matuki nukuaya habu dukii € hatu hatxa washu keska
habiariri yuishakawé. 20 Hatxa meneki yuiki: “Uid. Nuku itx{i mi tsuma
Jacé txipu ma huikiki”, aki haska yuiriashakawé— iwana, shinaki —
Inakuiti ea bebiikiri yunuki € betsa & daewaii. Txipu hawé besu € uia ea
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danamamékai— iki 21hawé tsumabu inakuiti habu duki bebfiikiri yunua
pashku pukei buaibii hanua ha kayuama meshu mera bai putxini niti ika
usha ishi

Jacé inti Deusii nai tsuma atxinamenibukiaki, na hatxara

22-23 yamenapii bestésh{i hawé ai dabe infi, hawé escravo ai daberi
infi, hawé 11 bakebu hatu bestéwashii pashku hawé kena Jaboque
hatu pukemashii ha infi, hati mabuya hawé tsumabu inabu dasibiriya
pukemata 24-25Jacé besti niti iké huni betsa hushii maemakatsi iki meshu
mera habe tsumanameta ti andi ishii ashiki penaya huni betsa Jacé
maematiruma huni betsa kishtiki Jacé kishtush ata 26 yuiki:

—DMa penaikiki. Ea henewe— aka Jac6 yuiki

—MT{ ea pepawama & mia heneamaki. Mi kushipawé ea
pepawawe— aka

27 —Harakiri mi kenamé?— aka

—E Jacéki— aka

28 —Deus infi hunibu bintikatsi ikiikaiki mi ma hatu maemaki.
Haskawé taeshii hab{i mia ana Jacéwé kenabuma ishakanikiki. Hakia mia
kenaki: “Israelki”, aki mia kenashakanikiki— aka Israel nukd hatxara,
“Deusbe mi ma binunameaki” aka 29hanushii Jac6 yukaki:

—Miara, harakiri mi kenamé? Ea yuiwe— aka

—Haskai € kena mi yuka ikaii?>— iwana, hawé kena yuiama hanushii
Jac6 haweé kushipawé pepawa bestitd kaya 30Jacé shinaki:

—Ha hunira, Deusraka. Deusbe € beisinabiashu € mawama ishuki.
Haskaweé taeshii na nenua € habe atxinameshinai: “Penielki”, aki &
kena bena waii, nukii hatxawé yuiara, “Deusbe € beisinashuki”— ikara.
31Hanua penaya bari huaya ha kishtush akawé taea tiri ikaini Jacéri
pashku hawé kena bena Peniel pukebaini kai 32hanua Jacé Deusii
kishtush aniwé taeshii natia Israeli enabii yuinaka betsa betsapa hawé
kishi punu txitxia pisbumakiaki.

Jacé inii Esati daenamenibukiaki, na hatxara

3 3 1Hanua Jacé kai sharakiikaini kaki hawé betsa 400 hunibube
txai huai Jacé betxitad hanushii dabe inii besti hawenabus
shuku waki hawé ai Léia hawé bakebuya infi, hawé ai betsa Raquel
hawé bakeya inii, hawé escrava ai dabe hatii bakebuya hatu pashkata
2hawé escrava ai dabe hat{i bakebuya tari shuku wata bebii hatu mapfita
hanushii Léiari hawé bakebuya ha katxu tari mapiiriatd Raquel hawé
heneki hawé bake Josébe txipu tari nitxita 3hatu haska wata hawaira
Jacé hatu binubaini bebfikiri kai hawé betsaki nukui kaki daewai hawa
buama kai uimai hawé beyawé taea mai beti iki 7ki beukiikaini hawé
betsa anu kaya 4haskak{ikainaya unuriari ana haki sinatamari uimariai
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kushiriakira Esad Jacéki nukutd ikukunai teikukuta tatsu aka benimai
habia dabe kashanibukiaki. 5Haskai meneta Esat bewenikita hatu
uibaiiki aibu hawé bakebuya betxiki Jacé yukaki:

—Na mibe beaibura, mi tsuabumé?— aka

—Enabuki. Deusii ea hatu indkubaishinaki, mi tsuma & eara— akaya
6hanua hawé escrava ai dabe hatii bakebube bua mai dati ita beti ikaib{i
7hanua Léia hawé bakebube kariai mai dati ita beti iriaib{i hanua txipu
hawe henei José hawé ewa Raquelbe ka mai dati itd beti iria haska
maniabii 8 Esati ana Jacé yukaki:

—Na mfi inabu in{i mi tsumabu dasibibu mia bebii & uikubirani & miki
nukuaira, mi hawé hawayuai?— aka

—Ni ana sinatarabeyamanii mia daewaki & inabu dabukii & mia
beshuaii, nii ana txakabui hiweyamashanuna— aka

9—F betsa kayabituii, haskamaki. Itxapa & ma hayariki. Hawara mi
haya mi beaira, minaki. Ea pashkashii inayamawe— aka

10-11 —Haskamaki. M1 ea betxipaiaiwé taeshii na inakui € mia beshiishu
biwe. Mi ewé benimai & mia uishuki, haska Deus € uiai keskara. Deusii
ea duawamisweé taea itxapa & hayaki. Haskawé taeshii ea danama €
inakui biwe— aki hawétsais yunu yunu aka atimas shina betsa wata bita
12hanushii Esat yuiki:

—Nenua karinuwe. E bebuai txipu ea itxii kawe— aka

13-14__F betsad, mi unaii. E bake mishti kushisma inii & inabu yushanéri
hawe bake txutxu amaibuwé € nuiaii. Shaba bestitxai hikini ika nii
hawaira kushikainaya & inabu ea mawashiitirubuki. Mia dukii beburiwe,
eard, € inabu kai uikubaini ind & bake mishti buaibu unashubira € hatu
iyuaira. Seir anu € miki ana nukui kaira, beburiwe— aka

15__Peki. E hunibu dabukii mia bashishiipa, hau mia
merabewakubainiibuna?— aka

—MI{ ea merabewatirubia ewé nuiyamawe, emebi € kaira— aka
16 haska wa hawé 400 hunibube Seirkiri Esat ana txitiikirashiké

17hanua haweé shina betsa wata ana hari hiweakiri kama teshkikaini
Hene Jordao pukebaini Sucote anu Jacé hawenabube kashii hiwe
wata bari kaya hanu inabu bitxiti hiwe itxapa hatu wama hi mebi
meshketataki dakéshiibaunibukiaki. Haskawé taeshii ha mae kenaki:
“Sucoteki”, nukii hatxawé kenara: “Hi mebi keneki”, amisbukiaki.

18Hanua Jac6é Pada-Ara anua hui hawa txakabuma pe Canad mai pakea
anu Siquém mae dapi hawenabube hiwetushinikiaki. 1Hanua mae ibu
wani iki Siquémné epa Hamori enabu anua 100 pei heshe karuhairawé
taeshii ha mae ibu waki pakata hanu hatii tari hiwe hatu piitemabauna
hanu maniabii 20 hanushii mishki txi tapu waki mishki itxawaki maspu
wata hanushii Deus kéwati txi tapu washii kenaki: ‘Deusra, Israeli
mekenika Deuski”, anikiaki.
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Dina nawa pesashinawé taeshii hawé puibii
hatu deteki keyunibukiaki, na hatxara

3 4 1Hanua Siquém mae anu Jacé ai Léia bake Diné txipash hiwe

betsa anu aibu betsaki bai ka 2Heveu nawa shané ibu Hamori
bake iyua Siquémné Dind uiki atxishii pesaki dakewata 3txipash
betxipaihairaki daewanii itd hau habe betxipainamenii habe hatxai peta
4hawé epa Hamor banabimaki:

—Ha txipash €& aiwakatsis ikai hawé epa ea yukashiitawé— aka

5hanu hawé puibu hayama txai bushii hat{i inabu pimai buabii
Siquémné hawé aibu bake txutashu yuiabu hawé huni bakebu
beriabumakeé Jac6 ha mesti ha ikatsi ikama teneyunikiaki, hawa
yuiamara. 6-7Hanua hawé puibu beshii Dinakiri nikata shinaki:

—Nukii pui Siquémné txutaki nukii ibubube nuku itxakawashinakiaki.
Tsua haskatimahairaki— itd haskawé taea huiti nishma haki
sinatahairaibii habe hatxan{i ika Hamor hawé bake Siquémbe Jacé anu
kashii 8-10hatu yuiki:

—E bake mi bakewé kemuki betxipaihairaikiki. Hau aiwanii & mia
yukashuniyuaii, eskatid nli enanamen{ibun, yura bestitxai keskaira.
Eskaira, nukii aibu bakebu bishakawé, matunari nii biriakubaintibuna.
Nukube ma hiweaya nukii mai pakea matunari iriashanikiki.

Nenu hiwekawé, hanu hiwea dayaki mabu itxawaki ana mae
ewawakubaishakawé— hatu wa 11-12hanushii hawé bake Siquémnéri hatu
yuiki:

—Matu daewaki hawara ma ea yuka € matu inashanaii. Inakui
hamapai sharabu ma ea yuka & matu inatiruki. Haskawé taeshii mat
bake txipash ea indkawé, hau ea benewanuna— hatu wa

13-17hatii beyawé taeshii hat{i pui nawa inatiruma shinaki hatfi pui
itxakawashinawé taeshii Jac6 huni bakebii hatu paraki Siquém inti hawé
epa yuiki:

—Ma haskabu nuki pui nii matu inatirumahairaki, ma nukii beya
keskamara, matd hina kubitxi meshtekeumara. Ni haska matu inai
nii dakekatsi ikamaki. Haskawé taeshii nii matu yunuamaki. Hakia
haskakatsira, ha dukii nuku keskai huni tibi matéi hina kubitxi ma
meshtekeaya nukii puibu matu indtd matunari nii bitiruki. Habias yurabu
shukua keskai nfi matube hiwetiruki. Hakia ma nukii hatxa nikama mati
hina kubitxi meshteamaké nukii pui matu mebibaini nii kaikaishanaii—
akabu 18hati hatxa Hamor inti hawé bake Siquémné nikata:

—Haskara, peki— ikaib{i 19-20 Jac6 aibu bake betxipaihairai meshteabu
isiki dateama hawé hina kubitxi Siquémné hatu bimata hanua hawé
epa Hamorbe itxamisbu hemaiti anu Siquém kashii shané ibu keskaki
hawenabu huni dasibi kena itxaibu hatu yuiki:
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21-23_—Ha hunibura, nukuki sinatabumaki. Haskawé taeshti nukd mai
pakea anu hatube hiwenakawé, habube biakanai nii dasikubainiibuna.
Uia, hatii hatxa nikanakawé, nii haska hatu txibaya nukube
hiweshakanikikira. Nuk{i mai pakea ewapawé taea nuku infi hatube nenu
nil hiwetirubuki, hatii inabuya hatubeta pimaira, nuki aibu bakebube nii
hatube biananakubainiibuna. Hamé nuki hina kubitxi nii meshteamaké
yurabu bestitxai keskai nukuki dasita nukube hiwekatsi ikabumakiaki.
Hakia nii habu keskai huni tibit{i nukii hina kubitxi n{i meshteaya
hawenabui yura shuku bestitxai keskai nukube hiweshakanikiaki. N
haskaya hatii inabu inii hati mabu nukuna ishanimékai. Hat{i hatxa
nikanakawé, ni haska hatu txibaya nukube hiweshakanikikira— hatu
wa 24Hamor ini Siquémné hatxa hati bariyabu dasibi habu detenamei
butirubu keskabii hatu nikata habi kemaki:

—Haskakena, peka— ikaibu hanushii habii hina kubitxi meshtebatiki
hatu keyushinabu 25hatu haska washinabu shaba dabe inii besti kaya
huni dasibi isi tenehairaibii Jacé bake dabe Simedo infi Levi Dina
pui kayabibii nupe txaipaya ka ha maewa anu hikishii hiwe tibi hune
hikik{ikatiki huni dasibi hatu dete keyunibukiaki. 26 Hamor in{i hawé
bake Siquém deteriata hatii hiwe anua hatii pui Din& mebikinabaiki
iyuabu kaya 27hanua hatii pui Dind Siquémné itxakawashinawé taea Jac6
huni bake betsabu ha hatii betsa hatu tenakashu anu haburi bushii hiwe
tibi anua hat{i mabu biabaiiki 28 hiwe dapikea infi bai anua ina sharabu
bamaki hatu itxawata 29hatii mabu dasibi biata hatu tsuma wabaiki hatii
bakebu inti hatii aibuaibu dasibi hatu itxawabaiki ha maewa dasibi anua
hatu iyuki hatu yumetsubainibukiaki.

30Hawé bakebii hatu haska washuwé taea hatuki sinataki Jacé hawé
bake Simedo inii Levi hatu ha aki yuiki:

—Ea txakabuwaki nawa betsa betsapa ma ea hatu mesewamashuki,
Canaa nawabu ini Ferezeu nawabura. Nukura, nii eskarabeski.

Hakia habura, itxapahairabuki. Habu dasitd nuku dete keyuki nuku
yamawashakanikiki, ea infi enabu nuku teshe heneamara— hatu wa
31hawé bakebii nikata hatii ibu yuiki:

—Haska waki nukii pui dasibituna hininipa waki beya waki nuku
beshpa betxitirubumaki— anibukiaki.

Betel anushii Deusii Jac6 mai pakea ibuwamakatsi
yubaki kushipa waki pepa wanikiaki, na hatxara

35 1Hanush{i hatu haska washiabii Deusii Jacé yunuki:

—Minabu pewata Betel anu hiwei kawe. Hanu hiwea m1i Esati
anua pashaya € miki nukua mi namaya € mibe hatxani anu ha mishki txi
tapu hanushii mi ea kéwatiru ashawé— aka 2haska wa dateki hawenabu
inti hawé tsumabu Jacé yuiki:
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—Matu anua dami yushi tibi ma haya kaimakawé. Hanua nashi txuki
petd pepanii, ika matii tari betsa sawetad 3hanu Deus hiwea mae Betel
anu bunikawé. E nuitapakaini kai hanira & kapana Deusii ea unaki
merabewaki ea hatxa wani hanira & kaya ebe kakiikaimiski, ea haska
wamiswé taeshii Deus kéwaki mishki txi tapu waki mishki itxawaki
maspu wata & txashuwa bake teshteshii € menu keyushuni kaira—
hatu wa 4hanushii hati yushi deus dami tibi betsa betsapa kéwaki
damiwamisbu infi, hat@i dami ouro mane pau Jacé indbu mae Siquém
dapi hi shukua nama pukishii ana uitimawaki Jacé dasibi maiwata
5hatu haska wamabaini tashnibainaib{i mae tibi anua Deusii hatu
datemabaunaiwé taeshii Jacé hawenabube detekatsi ibiai dateki hawé
bakebube txibama inibukiaki.

6-7Hanu hawé betsaki datei pashai Canaa anu kai ushaki hanu Deus
haki nukuni ha mae Luz nawabii kenanibu anu Deus haki nukua uishiki
kena bena waki: “Betelki”, ani anu ana Jac6é hawenabuya hari kai hikita
hanushii txi tapu waki mishki itxawaki maspu wata Deus kéwaki Jacé
txashuwa bake teséshii menu keyushiita ana habiariri kenaki: “Betelki”,
anikiaki. 8 Habianuari Jac6 ewa Rebeca hatli yumewani hawé tsuma
Débora ma yushabuhaira Alom-Bacute anu mawaké Betel mae dapi hi
shukua nama mai wanikiaki.

9Pada-Ara anua ana Jacé txituimakeé Deus ana haki nukushi hau
haskantibarinii Deusii hawé kushipawé duawaki pe yuiki 10eska wanikiaki:

“Ikis mi kena Jacoki.
Ana Jacé kenama hakia: ‘Israelki’, aki
hau hawé mia kenapakeshabtiwé”,
iwana, haska waki Deusii Jacé kena bena wanikiaki. 11 Ana yuiki:
“Eara, € mekenika Deus kushipaki,
€ kushipawé dasibi & hatu binu keyuara.
Ea nikawe. Itxapai pashakawé,
minabu bake pawai mirimahairawaira.
Mia anua minabu shukua betsa betsapa
shané ibu kayabi ishakanikiki.

12 Na mai pakea mi hutxi Abrado

infi m1 epa Isaque yubaki € yununi
habiaskari waki € mia yunuaii.

Hanushii txipuri minaburi pakubainaibu
€ hatu yununiibariaii”, ata

13hanua Deus Jac6be hatxatd kaké 14habianuri Jacé mishkiwé unati
waki dabeki nitxita haska wata Deus kéwaki uva vinho indi piti sheni
hene inakuiki haki mashu aki maukanikiaki, ha mishki Deusuna wakina.
15Haska wata ma anishii ana habiariri kenaki: “Betelki”, anikiaki, nuki
hatxawé kenara: “Deusli Hiwea Maeki”, akina.

Biblia na lingua Huni Kui (Kaxinawd) do Brasil; 1st ed. 2011; © 2016, Wycliffe Bible Translators, Inc.



Génesis 35, 36 66

Raquel bake kaita mawanikiaki, na hatxara

16-17Betel anua kaibaini mae betsa Efrata ma kemai buaibii Raqueli
bake bima tuya kai bai namakia bake kainii ika kaitxakai bika
tenehairaya hati bake imaiti yuiki:

“Dateama iwe, mi iki peaira, huni bake betsa mi kaiaina”, aka
18 mawakatsis ikamabia ma mawai Raqueli shindki yuiki: “E huni baké
kenara: ‘Benoniki’, nukii hatxawena: ‘E isi nui bakeki’, atd mawaké hakia
hawé epa Jacé hawé kena betxipaiama kena betsa waki: ‘Kashahairai hi
shukuaki’, ‘Benjamimki’, nuk{i hatxawé: ‘Duapa bakeki’ ”, hatu wa

19-20 haskatd Raquel mawa Efrata bai kesha maiwata hawé tsumabubeta
Jacé mishki keyatapa hawé unati waki hawé mai mamaki nitxinibukiaki.
Na habia eskatia Efrata mae hawé kena bena Belém wanibu txaima anu
na unati uiriatirubuki.

21Hanua Jac6 hawé kena bena Israel hawé ai haska wabaini ana
txipekekaini kaki hanu manaiirishii uibaiiti hawé kena Migdal-Eder
daibaini kashii hatii tari hiwe hatu piitemata 22hanu hiweyuaya hawé
bake iyua Riben kashii hawé epa escravo ai Bila ati waki hune txutaké
Israel banabimabu nikata haki sinatahairanikiaki.

Jac6 huni bakebura, 12 inikiaki, na hatxara

Jacora, 12 huni bakeya inikiaki. 23 Hawé ai Léia huni bakebura, hawé
tue benara, Riben infi, Simedo infi, Levi ind, Juda ind, Issacar ind,
Zebulom hati binikiaki. 24 Hamé hawé ai betsa Raqueli huni bake daber,
José inli Benjamim inikiaki. 25Raqueli escrava Bila huni bake dabera, Da
in{i Naftali inikiaki. 26 Hanua betsa Léia escrava Zilpa anua huni bake
dabera, Gade inii Aser inikiaki. Jacé Pada-Ara anu kani hiweshii dasibi
hatu bawara, haria kainibukiaki.

Isaque mestebuhairata mawanikiaki, na hatxara

27Manre hawé kena betsa dabe Quiriate-Arba ini Hebromra, hanu
Abrado inii Isaque hiwea mapupaunibu anu Jacé hawé epa Isaqueki ana
nukutushinikiaki. 28-29Hanua Isaque 180 bariya mestebuhaira mawakeé
haweé yushi haweé shenipabuki dasishiké hawé bake dabe Esat inii Jacé
hawé yura mai wanibukiaki.

Esat bababu shukua tibi tanakubainibukiaki, na hatxara

3 6 1Esat, hawé kena betsa Edom, inti hawé bakebu indi, hawé
bababu hiwea eskanibukiaki. 2Canaa anua Esat aibu dabe inii
besti aiwakina, ha dukid Heteu nawa Elomné aibu bake Ada inli Heveu
nawa Zibedo baba ha aibu bake Ana bake Oolibama bita 3 hanushii
hawenabu Ismaeli huni bake Nebaiote pui Basemate birianikiaki.
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4Hanushti Adaki Esat bakewara, Elifaz kainikiaki. Hanushi Esat hawé
ai betsa Basemateki bakewa Reuel kainikiaki. 5Hanua ana hawé ai
betsa Oolibamaki bakewa huni bakebu biara, Jets indi, Jalao inii, Cora
inibukiaki. Na hati Esati huni bakebura, maewa Canaa anu hiweshii hatu
bawa hanua kainibukiaki.

6-7Haska hiwea shina betsata hawé ai dabe infi besti infi, hawé 7
huni bake inii, hawé aibu bake tanama infi, hawé dayaru escravo indi,
hawé inabu infi, hawé mabu dasibiya Canaa anua Esai hawé betsa Jac6
dapashkabainikiaki. Jac6 enabu infi, hawé tsumabu infi, hawé inabu
mirimaké Esatina habiaskariké habeta hania hat{i inabu hatu pimatima
ana habe hiwekatsi ikama uita meribi hiwetani itd haska Canaa anua
dasibi betsa betsapa bishid haya maei kanikiaki, hawé betsa Jacé
henebainira.

8Hanua sulkiri kai Esad, hawé kena betsa Edom mati matipa anu
Seir anu hiwei kanikiaki. 9Haskabaini haria Esati bakebii bakewa
panibukiaki, Edom nawabuira, mati matipa Seir anu hiwekubainira.
10Esat huni bakebii kenara, hawé ai Ada huni baker3, Elifaz inikiaki.
Basematé huni bakera, Reuel inikiaki. 11 Hanushii Esati bakeb{i babaya
wara, Elifazi huni bakebura, Tema ind, Omar infi, Zef6 indi, Gaeta indi,
Quenaz hatu bawanikiaki. 12Hanuari Elifaz hanubi hawé escrava ai
Timnaki bakewara, huni bake Amaleque kainikiaki. Ha habii bababur3,
Esat ai Ada anua inibukiaki. 13 Hanua Esatl huni bake Reueli bakewa
Naate infi, Zera indi, Sama infi, Miza hati Basematé hawé huni bababu
inibukiaki. 14 Zibedo baba ha aibu bake Ana bake Oolibama bita Esat
haki huni bakebu hatu bawa Jets infi, Jaldo ind, Cora inibukiaki.

15-16 Esati ai Ada huni bake iyua Elifazi huni bake bawara, hati Edom
anu shané ibu tibi inibukiaki, Tema infi, Omar infi, Zef6 infi, Quenaz
indi, Cora infi, Gaeta inli, Amalequera, hati Ada huni bababu inibukiaki.
17Esat ai betsa Basematé huni bake Reueli huni bakebura, hati Edom anu
shané ibu irianibukiaki, Naate infi, Zer4 infi, Sama in Mizara. 18 Ana
aibu bakera, Oolibama Esat ai betsa hawé huni bakera, hati Edom mai
pakea anu shané ibu inibukiaki, Jeds ini, Jaldo infi, Coréra. 19Ha aibu
tibiki Esat, hawé kena betsa Edom hatu huni bake bawa hati hawé huni
bakebu inti hatti bababu Edom anu shané ibubu inibukiaki, hatunabu
hiwemaira.

20Hanua Horeu nawa Seir habianuri hatube nashui ika hiweati
huni bakebura, Lota indi, Sobal infi, Zibedo infi, And infi, 21 Disom
indi, Eser infi, Disa hatibura, Edom mai pakea anu haburi shané ibui
hiwenibukiaki. 22 Seiri huni bake Lotané huni bakebura, hati inibukiaki,
Hori inli Homana. Lot@né puird, Timna inikiaki. 23 Hanua Seiri huni
bake betsa Sobali huni bakebura, hati inibukiaki, Alva in{i, Manaate
ind, Ebal infi, Sef6 inti, Onana. 24Hanua Seiri huni bake betsa Zibeao
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huni bakebura, Aia inii An4 inibukiaki. Ha Anara, hanu tsua hiweama
anu kashii hawé epa jumento mekeshii pimashiiki {ipash txatxa betsa
betsapa habamis betxitanikiaki. 25Ha And huni bake betsa kenara, Disom
in hawé aibu baké kenara, Oolibama inikiaki. 26 Hanua Disomné huni
bakebura, Henda ind, Esba infi, Itra indi, Quera inibukiaki. 27Seiri huni
bake betsa Eseri huni bakebura, Bila, infi, Zaava infi, Aca inibukiaki.
28 Seir hawé henea huni bake Disané huni bakebura, Uz inii Ara
inibukiaki.

29Hanua Seir mai pakea anu Horeu nawa shané ibu tibira, hati
inibukiaki, Lota infi, Sobal infi, Zibeao infi, Ana infi, 30 Disom ini, Eser
ind Disa hawé betsabube hiwei shané ibuira.

31Habu dukii Israelbu shané iburiabumaké ha nawabu shané ibuki
dasibibu yunuki taewanibukiaki, Edom mai pakea hirabi anura. 32 Beori
huni bake Beld Edom mai pakea hirabi shané ibu inikiaki, hawé mae
Dinaba anushii hatu yunukubainira. 33 Beld mawaké Zera huni bake
Jobabe shané ibunikiaki, hawé mae Bozra anushii hatu yunukubainira.
34Hanua Jobabe mawaké mai pakea Tema anua habianuri Husao shané
ibu inikiaki dasibibu yunuira. 35Hanua Husao mawaké Bedade huni bake
Hadade hawé shatukii shané ibuaya Midiané detenamenikabu Moabe
mae anu beaibube detenameki hawenabubeta hatu maemanikiaki,
hawé mae Avite anushii hatu yunukubainira. 36 Hanua Hadade mawaké
hawé shané anu shané ibui Samléa inikiaki, hawé mae Masreca anuara.
37Hanua Samla mawaké hawé shatukii shané ibui Saul inikiaki, hawé
mae Reobote, hene kesha hiweara. 38 Hanua Saul mawaké hawé shatuki
Acbori huni bake Baal-Hana shané ibunikiaki. 39 Hanua Acobori bakei
Baal-Hana mawaké haweé shatuk{i Hadade shané ibunikiaki, hawé mae
kenara Pall anuara. Hadar aind hawé kena Meetabel inikiaki. Hawé epa
Matrede inti hawé hutxi Me-Zaabe inikiaki.

40-43Ha yurabu tibi Esati enabu, hawé kena betsa Edomna, pai
eskanibukiaki, shukuabu tibi infi mae tibi inti kena tibira. Hat@ kena
tibira, Timna enabu inii, Alva enabu infi, Jetete enabu infi, Oolibama
enabu indi, El4 enabu infi, Pinom enabu infi, Quenaz enabu infi, Tema
enabu indi, Mibzar enabu in{i, Magdiel enabu infi, Ird enabura, hati
inibukiaki, Edom bababu shukua tibira.
37 1Hanua hanu hawé epa Isaque hiweni anuri Jacé hiwerianikiaki,

Canad anura. 2Jac6 inii hawé bakebu hiwei haskapaunibukiaki.

José namai eskakiikainikiaki, na hatxara

José 17 bariyatii hawé epa escrava ai dabe Bila inti Zilpa huni
bakebube hawé epa hatu yunua hawé txashuwa nimaki pimai harishi
hawé betsabu maputxakashii txakabu akaibu José hawé epaki
txanikirakiranikiaki.
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3Israel anibuki José bawaimawé taeshii ha besti betxipaihairanikiaki,
hawé huni bakebu betsa mawaira hatu betxipaiamara. Haskawé taeshii
tari hawérua txaipa daya tarima Israeli José hatu wamashuna 4hati epa
haska washiiki José betxipaihairai hatu binuhaira hawé betsabii uiki José
dananibukiaki, haska wa nia ui habe pe hatxanameamara.

5-8 Hanua ana betsatia José usha namashiki hawé betsabu yuiki:

—Usha namaira, € eska shinaii. Matu yuinfi, nikakawé. Bai anu nii
dayaki shekiwa meshteshii neashii nii matxikubainaya & shekiwa nea
hamebi benikaua niké hanua matii shekiwa neari benibira hushi kéwai
ena dashukua itxa ena nama tinibaibaina € uishinaii— hatu wai nikata
ana haki sinataki yuiki:

—Nuku binui shané ibuta mi nuku yunushanai uishiki mi
nuku yui ikai?— aki José nama in{i hawé hatxa betxipaima José
danakubainibukiaki, shaba tibira.

9Hanua ana betsatid José ana usha namaki uitad bestékaud hawé
betsabu ana yuiki:

—Uia. E ana usha namashinaii. Matu ana yuini ea nikakawé. Bari
ini ushe inti 11 bishi ea nama shukua ea kéwai tinibaibaina ea daserea
€ uishinaii— hatu wabira 19hanua hawé epa anuri hushii habias haweé
betsabu yuishu hawé epaki txaniaya hawé epa kiiya aki yuiki:

—M1 nama mi nuku yuikubainaira, haskashani ishii mi nuku yui
ikai? Ea in{i, mi ewa infi, mi betsabli mia kéwai nii daka beti ika
dakashakanai? M1 nukii shané ibu daka ik{ikaishanai?— akaya 11hawé
betsabii danai haki sinataib{i hakia hawé epa besti José hatxa hakimama
shinashiikubainikiaki.

Hawgé betsabii José peiwé nawa betsabu inanibukiaki, na hatxara

12Hanua betsatia hatfi epa txashuwa pimanii ika basi pepa benai
Siquém anu José betsabu bushiabii 13hanua txipu hau José hatu uitanii
Israeli yunuki:

—Siquém anu mi betsabii nukii inabu pimai bushiabuki. Hatu uitawé,
hani haskakanimékaind— aka

—Peki. Haskaken3, € hatu ui kaii— ikaya

14__M1 betsabu inii nukii inabura, haskaramékai? Hatu uitawé, hushi
ea banabimayushund— iwan4, haska hanu Hebrom napéapa anushii José
yunua kai Siquém anu José hikitd 15hatu benakubauni hamakiri benui
kaya huni betsa haki nukushii yukaki:

—MIi hawa benakubaunai?— aka 16 kemaki:

—E betsabu & benai ikaii. Mi hatu uishinamé, hanishii inabu
pimakanimékaina? Ea yuiwe— aka 17yuiki:

—DMa nenu ibaishinabuki. “Dotakiri bunakawé”, ikaibu &
nikashinaki— aka
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hawe betsabu txibai Dotakiri hatuki nukui kaya 18 José hatuki
kemariama José txai huai hawé betsabii betxita:

—Haska wata nfi tenai?— ika yubakata 19-20hati shina tibiwé
yuinameta:

—Tua huaii, usha namata nukuki txanimisra. Tenata kini mera
putanakawé. Hawé epa yuiki: “Yuinaka pianabii José pishiaki”, nii aki
bushantibuna. Hanush{i hawé nama nuku yuimis haskashanimékai,
nil uishantibund— ikaibii 21-22Ribené haskaibu hatu nikata José hatu
nemashunii, iwana, yuiki:

—Tenaki himi txakawama nenu na tsua hiweabumanu ua na kini mera
putanakaweé, deteamarda— haskata José detepaiaibu hatu nemaki txipu
hawé epanu iyushiikatsi Ribené haska shinanikiaki.

23Hanua hawé betsabuki José nukutushiai hawa hatxa wama atxishi
hawe tari txaipa hawérua pekata 24kini keyatapa metu anu putabu
25hawé betsa Riiben pashkakaiké hawé betsabu pi manishii uiki Ismael
nawabii camelowé sheni ininipa hawé iti in{i hawé pushati dau Egito
anu hatu inatani ika Gileade anua beaibu hatu betxita 26-27 Judané€ hawé
betsabu yuiki:

—José hamé detetana, nii hawa bitirumaki. Haskakena ua Ismael nawa
beaibu hatu inata pei bindkawé, hau dayaru escravo wabaitaniibuna.
Joséra, nukii himiwé taeshii tendyamanakawé— iki yubakai maniabii
28 smael nawa shukua betsa mabu inananamisbu Midia nawabu bei
hatuki nukuaibii hatube hatxata kini meranua José metsiishii kaimabira
hatu inaki 20 pei heshe hushupa prata ewapa karuhairawé taeshii José
hatu inabu Egito anu iyui buaibii

29Ruben hatu dapashkabaitani ana kini anu kemashii uia José
hayamaké nuihairai huiti nishmahairatd hawé beyawé taeshii haweé tari
ushnita 30hawé betsabu anu kashii hatu yuiki:

—José kini merd ma putara, ana hayamaki. Ma haska washumé?
Haskawé taea eard, haskashapa?— hatu wa haska wakashu Riben yuita
31-32 hanushii hatii epa hawé beparakatsi txashuwa bene pishta teséta
José tari hawé himiwé irumawata hawaira neshebai hat{i epanu bushii
paraki yuiki:

—Na tari nii betxishinaki, hanu tsua hiweabuma anuara. Habia mi
baké tarimékai? Uiwé— akabu 33uiki unata Jacé yuiki:

—E bakenaki. Yuinaka pianabii piki & bake José ea daki
piashinabuki— ita 34huiti nishmahairata hawé tari ushnita pekashii
nishi tari tima besha sawea usha itxapa hawé bakewé nuitxakayamai
kashahairaya 35hawé huni bakebu dasibi ini hawé aibu bakebu dasibiti
nesewapaiabu hatu nikama yuiki:

—Ea nemaki nesewayamakawé. E bake Joséwé nui sai isi & haki nukui
mawariairda— ika kasha heneyuama inikiaki.
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36 Habiatiari Midia nawabu, habias Ismael nawabura, José iyui Egito
anu hikishishii peiwé taeshii habfiri pei bikatsi José Potifar indnibukiaki,
hau hawé tsuma waki escravo wanuna. Egito nawa shané ibuhaira
Faraéné hiwe ewapa hawérua anua detenamenikabu shuku betsa
mekemis Potifar hatii shané ibu inikiaki.

Jac6 huni bake Juda inii hawé babawa Tamar eskanibukiaki, na hatxara

3 8 1Ha haskaitia Jud4 hawé betsabu henebaini Aduldo mae anu

ka huni betsa Hira anu hiwetushimashii 2harishii Canad nawa
huni betsa Sua aibu bake betxipaiki biki aiwata 3bake bawa huni bake
kaishiitd hawé ewa kenaki: “Erki”, akimaké 4ana bake bawa ana huni
bake kaishiiriata hawé ewa ana kenaki: “Onaki”, ariaimaké 5 Quezibe
anushii ana bake bawa ana huni bake kaishiita kenaki: “Selaki”, anikiaki.

6 Juda bake iyua Er ewaké hawé epa aibu betsa Tamar iwesh{i aiwdma
7Eri Deusii yunua txibama hamebi hawé shinané hiwe txakaiwé taea
Senhor Deusii betxipaiama tendké 8 hanushii hawé huni bake betsa Ona
Juda yuiki:

—MT{ betsa mawaimawé taeshii nukii beya txibaki mia huni bake mi
betsa mi bawashiitiruki. Mi betsa ai bita huni bake bawashiishawé, mi ha
dabia hawenabu keyuama hau ipakeshan{ibund— aka 9Onané shinaki:

—FE huni bakebu bawashuna ena itirumaki— iki hawé hutxi bake
bawashiikatsi ikama hawé betsa ai Tamar aiwabiashii txutabiaki hura
huaya tsekashii txakawakubainaya 10haskai Ona hawé betsa debuima
bake washiikatsi ikama haki dakekiikainaiwé taeshii Senhor Deusii
betxipaiamahaira hari tenanikiaki. 11 Ha haskaimabii Juda shinaki:

—Selé € bake mashku Tamar hanubi € ana aiwadma hawé betsabu
keskai ana mawariatiruki— ishii paraki Tamar yuiki:

—NMI1 epa hiweanu kashii &€ bake mashku Seld hau ewayunii beneuma
hiweshii manayutawé. E bake mashku Seld ewaya & mia ind mi
benewashanairda— aka hawé hatxa nikata Tamar ka hawé epa hiwe
anushii manai hiweyuké 12haska wa kayamaké Sua aibu bake Juda ai
bini ma mawaké Juda kashai neseta hawé txashuwa dani meshtei kanii
ika Timna anu hawé haibu Aduldo nawa Hirabe yubakaké 13 bebfikiri
nikata tsuara Tamar yuiki:

—Uia, mi kuka Juda Timna anu hawé txashuwa dani meshtei
kaikiaki— ishii yuia 14hanushii nikata Tamari shinaki:

—Seld ma ewabiaké & kuka Juda & benewanii ea ha bimama itiruki—
itd hawé bene mawaima unati hawé batxi pekata batxi betsa saweki batxi
tuash betsawé mayabukuta betsawéri debepukutd hawaira hawé kuka
kaikiri binukai Enaim mae hikiti shui anu Timnakiri bai ka keshanu
tsaushfi manaya 15Judd hawé haibu Hirabe kaki ha aibu hininipa
txutamisbu keska debepukua tsaua ui:
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—Ha aibura, mawa txutati perukai— ikai shindbai 16 haki nukushii
hawé babawama dabané unama habe yubakaki yuiki:

—MI ea txutamatirumé?— aka

—Fa txutakatsira, hawa mi ea inatirumé?— aka

17—E inabu anua txashuwé bake & mia bematiruki— aka

—M]J ea yunuriamara, hawa unati mi ea bashishunai?— aka

18 —Hawa unati mia bashishiipa?— aka

—M1 hawé unatiwamis selo teutiya ini mi mestéti keneya mi
tsumamis ea bashishiiyuwe— aka ha ea aki yuiai inata txutatd unama
bake bawata kaké 19haska wabainaya benikaini kashii hawé batxi tuash
debepukukaina pekata ana hawé bene mawaima unati batxi ana saweta
hawé epa hiwe anu kaké

20—Ha aib{i € mabu ea bia € hushiaki. Hau ea inanii ea mebishiiki
txashuwa bake bushiitiwé— iwana, Jud4 hawé haibu yunua ha mae anu
ka aibuki nukuama 21 Enaim mae anua hunibu hatu yukaki:

—Na mae Enaim anua aibu bai kesha tsaua txutamisbura, hani
kamé&?— hatu wa kemaki:

—Nenu aibu txutanamemisbura, hayamaki— akabu 22hanua ana
txitiikai Jud4 hawé haibi yuiki:

—ATibura, é haki nukuama itanaii. Habianushiiri hunibii ea yuiki:
“Nenu aibu txutanamemisbura, hayamaki”, aki ea yuikashuki— aka
23 Juda yuiki:

—Txashuwa bake & yunubia mi haki nukuama ishuki. Hau
habiaskaniiwé, & mabu bishidyana, ana kashii n{i hatu yukabauna nuku
kashe watirubukira. Mebini ishii ha aibu benayamanawé— akima
24hanua 3 ushe kaké hanushii betsabu beshii haki txaniki Juda yuiki:

—M1 babawa Tamar atiai txutanameima ma tuyaimakeé
txanikanikiki— akabu nikata sinataki Juda yuiki:

—Hawaki ea haska washinamé? Atxishii kuaki tenatakawé— hatu wa
25bushii hawé babawa atxiabu hatu nemaki yuiki:

—Ha dukii hat{i ea akima hawé unati & hayaki. E kuka Jud4
uimatakaweé. Ea yuish{iki: “Eska € hayaki, mi hawé ea unati watirura,
hawé mabura. Na hawé unatiwamis selo teutiya ini hawé mestéti keneya
tsumamis ea bashishunima tsuanara ibua unatiruki, hatii ea akimara”, ea
ashiitakdwé— hatu wa 26 hanua hawé mabu bush{i hawé héatxa yuishiiki
hawé unati mabu bushuébu uitd dakeki Juda yuiki:

—E bake Sel4 & Tamar bimamawé taeshil ed & txakabuwaimaki.
Haskawé taeshii € babawa Tamari ea paraimashii hat{i pekaimaikiki—
hatu wa menupanabii hatu nemaimashii ana habe hiweki meama inikiaki.

27-28 Haska waima hawé bake hanu kaiaitia huni bake tsupibu dabe

hatii kaimaitii ha dukii unatiwakatsi yumé tashipa meneshki yuiki:
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—Na duki kaiwashuki— ata 29haska wabia hanua ana meshekiké ha
dukii ikama hawé betsa dukii tashniaya bakeishta hatxa waki:

—Habaa! Haskai mid mi betsa maemai daibira mi tashniai?— aka
haskashuweé taeshii hawé ewa kenaki: “Perezki”, ata 30 hanua hawé betsa
ha katxu tashnia yumé tashipaya meneshekeya kaia kenaki: “Zeraki”,
anikiaki.

Josékiri Potifar ai txanitxakanikiaki, na hatxara

39 1Ismael nawabii José bibaiki Egito anu iyuabu Egito nawa Potifar
peiwé taeshli hawé dayaru escravo waki José binikiaki. Egito
nawa shané ibuhaira Faraéné hiwe ewapa hawérua anu mekenikabu
yunumis hatii shané ibu Potifar hatii capitio inikiaki. 2José hawé tsuma
Potifar hiwe anu dayashunaya Senhor Deus{i merabewaya José hawama
pe dayakiikainikiaki. 3 José dayai Senhor Deusii merabewaki pepawamaya
hawé tsumapa txanima kaneama ui 4hawe shina txakaki hawé tsumapa
José betxipaihairaki duawaki haki txiti ikatsi dasibi hawé tsumabu infi
hawé hiwe anuari mekeshunika waki hawé bai inti haweé inabu uinika
waki katunikiaki. 5Hanushii José haska yunuimawé taeshii Senhor Deusii
Potifar duawaki dasibi hawé hiwe anua ini hawé bai anua pepawaki
merabewakubainaya 6 hawé shané ibu Potifar hawé tsumabu betsa ana
yunuama José bestitli hau hatu uinii yunuima hawara hayawé ana nuiki
shindma hawe pitiwé besti nuikiikainikiaki, ana hawa meama hiweara.

José hawéruawé taeshii dasibibii uiki betxipaiaibii 7betsatia hawé
tsumapa ainé José hawérua uiki hawé kemui betxipaiki txutamakatsi iki
yuiki:

—FE mia betxipaiaii. Mibe hitxapa?— aka

8-9 José nemaki:

—Miwé kemuki € mia meamaki. Uid, ea uinika washi € tsumapa hawé
hiwe in{i hawé bai ea yunuimaki, hawena dasibi € meke pewashununa.
Nenu ea infi € tsuma nii habias keskaki. Hawena dasibi yaushiama ea
mekemaki ea yunuyuimaki. Hakia mia besti ea yunuamaki, mi hawé
aina. Haskai eiskaua emebi txakabui € daketapatirumaki, Deuskiri
txakabuira— aka 10hakia José aibu haska wabia hawé hatxa nikama
haki patapaki txutamani ishii hawétsais shaba tibi bikawakubaibia hawa
meama ikiikainaya 11shaba betsatid hiwe mera hanu tsua hayamaké José
dayanii ika hikiaya 12hawé tsumapa ainé José hawé tari txaipa saweawé
tsumashii yuiki:

—Natia & mia txutamakatsis ikaii. Ea txutawe— abia mekatsi ikama
hawé tsuma datei kaikaiki hawé meké anu hawé tari heneshiibaini
tashnikainaya

13hawe tari tsuma heneshiibaina aibu nashuku paepaki 14-15hawé
tsuma betsabu hemaiti anu dayarubu kenashii hatu yuiki:
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—Uikawé. E bené Hebreu nawa biki dayaru escravo waimatii ea
dakewaki nukuki hatu kashemaikiki. Ea txutanii ika hikikai hawé tari
pekaya € bis itxakayamaya dateki hawé tari beama kaikirashuki— hatu
wata 16-17hanua José tari arua ibaiki hawé bene Potifar huai yuiki:

—Ha Hebreu nawa mi peiwé bimatuna, ea txutantii ika € ditu mera hikiaya
ebe hikikai ea mepaia 18-19datei € bis bis ikaya dateki hawé tari benubirani
hawaira kushikirashuki— aka hawé aini hatxa nikata Joséki Potifar sinata
txakayamaki 20 atxishii bitxiti hiwe anu hatu bitximakeé Egito shané ibuhaira
Fara6né yunua ashudma kaneaibu hatu bitximisbu anu José hatube bitxiti
hiwe mera hiweyuké 21 hanushiiri Senhor Deusii José ana merabewaki
duawaki bitxiti hiwe shan€ ibu José pe uimaki betxipaimaya 22 bitxiti hiwe
shané ibii José katuki hau merabewant yunuta haska washina ha habe
bitxiabu dasibibu mekeki José hatu yunushiikubainikiaki. 23 Senhor Deusii
José merabewaki hamapai José haska waki pepawakubaiwé taea bitxiti hiwe
shané ibu hawé dayawé ana hawé nuiama haki txiti ik{ikainikiaki.

Huni dabetii nama José hatu unashunikiaki, na hatxara

4 O 1Ana betsatia hatii shané ibu uva vinho dau hayamékati ishii
hushkeshii meta peké amamis shané ibu infi, betsari misi wamis

shané iburi ha dabetii hatli shané ibuhaira Faraé dayai peshunama
2-3haskaibii ha dabeki shané ibu Fara hatuki sinataki bitxiti hiwe
capitdoné hiwe hanu hatu bitximis anu hatu yunua hatu bitximabu
anuri José bitxiriaimabu anu 4bitxiti hiwe shané ibii hau José hatu
mekekubainfi yunuima hatu merabewakubainaya shaba itxapa kaya

5hanua vinho hushkeshii meshiimis shané ibu inii misi wamis shané
ibu meshu mera ha dabe usha namaki ha dabet{i nama betsa dabe
uishinaya 6 penaya José hikishii ha dabe shina txdkama punu nukabu
hatu uiki 7yukaki:

—Haskai ma pes punu nukamé&?— hatu wa

8ha dabetii yuiki:

—Ni usha namatxakashinai shinai tsud nuku unashiiki shabakabi nuku
yuitima nii tsaua ikaii— akabu

—Ma3 namashinaira, Deusti matu unamatiruki. Hani ma namashinai
ea yuikawé, nikanund— hatu wa 9-11ha duki uva vinho hushkeshii
mesh{imis shané ibii José yuiki:

—Ea € namashinaira, mia yuinii ea nikawe. Ea bebii uva tashu nishi
ewashinaki. 3 mebi teshpa tibiki hawé hua tuei uva tashu nishi peketa ha
hua anua hawé bimi ewai hushiai shané ibuhaira Faraéné kétxa tsumashii
bimi tsekata kétxaki tsinishii € tsuma € ina akai usha haska namaki &
uishini ikaii— aka 12-15José ha duki yuiki:

—Ha 3 mebi teshpard, 3 shabaki. Ha 3 shaba kaya mi shané ibu
Faradné na bitxiti hiwe meranua mia kaimata ana hawéri txitiwaki mi
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ana shané ibuni mia yunushanikiki. Hawé uva vinho ana hushkeshiita
mi ana meshiishanaii, uatia mi ashiikubaimis keska wakina— ata —
Fara6é mia ana betxipaiaya ekiri shinaki ewé nuiki shané ibuhaira Fara6
ekiri ea yuishuirashawé, nenua hau eari kaimariashanuna. Eara, € nawa
betsaki, Hebreura. Enabi{i mai pakea anua ea hune iwenishii € hawa
txakabuwamabiaké ea hamé bitxiyamabuki— akaya

16-17misi wamis shané ibii José haska wai nikatd pewai hawé hatxa
betxipaiki José yuiki:

—Enari € usha namaki uishinai mia yuiriani— atd —3 txitxa ewapaki
misi betsa betsapa mata matsaumekira € Farad beshuaya habiatiari ha
misi peiyabu beshii piaibii haska usha namaki & uishinaii— aka 18-19 José
hari yuiki:

—Ha 3 txitxa ewapard, 3 shabaki. Ha 3 shaba kaya Faraéné mi
dayakiri ana shinata mia danaki betxipaiama hatu yunua mi yura
hiki teneshta mia diitibu mi mawa peiyabu beshii mi nami mia piki
keyushakanikiki— hatu waki yuishiké

20-22ma 3 shaba kaya Faradné baritia haweé tsumabu dasibi itxawata
nawamaki ha vinho hushkeshiitd meshiimis shané ibu infi misi wamis shané
ibu bitxiti hiwe anua kaimashii José yuishina keska vinho meshiimis shané
ibu Faraéné ana shané ibu wa ana Faraéné vinho hushkeshiitd meshuni ana
shané ibuaya hanua Faraé ha huni misi wamis shané ibu hatu tenamaki
teneshmata hatu diitdmanikiaki. 23 Hakia haskaitid vinho hushkeshiita
meshiimis shané ibti haska José yuishina ana shindma hakiri hakimanikiaki.

Shané ibuhaira Faraé namaki uishina José
shabakabi unamanikiaki, na hatxara

41 1Bari dabe binukainaya hanua Fara6 usha namaki Hene Nilo
kesha ka ha mesti nishii uidya 27 ina awa shua hawéruahaira
hene meranua neshekebira basi piaibii 3hanua ha katxu habiatiri ina awa
atimapa imanahaira neshekeriabira ha shuabuki dasita 4imanahairabii ha
shuarawa hatu piki keyuai Faraéné uikubira bestéta 5shinashini ana usha
namaki uidya 7 shekiwa hawé shai bestitxaiki ewai hawé bimi ewapabui
meshka dakaké 6-7hanua txipu shai betsa habiatiri estekiria niwe itxapa
beki shana waya kaibira hawé bimi shepa bimi ewapabu sheaki keyuaibii
uikubira Fara6 ana bestéta shinai: “Haskakena, & nama besti ikaii”, ibiata
8penaya Farad huiti nishma punu nuka has shinahairaki Egito anua hawé
huni mukayabu dasibi infi huni unanepabu dasibi hatu kena bea itxabu
usha namaki uishinai Faraéné hatu yuia tsud hawa unama hawé nama
shabakabi yuiki una@matirubumahaira inibukiaki. 9-13 Hanushii vinho
hushkeshiitad meshiimis shané ibii atimas Josékiri shinata Fara6 yuiki:
—E txakabuwé taeshii mi nuku aka & uiyama ha shiniki & mia
yuiaii. M1 tsumabuki sinataki ea in{i misi wanika shané ibu nuku dabe
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mekenika capitdoné hiwe anu mi hatu nuku yunua nuku bitximabu ea
in{i misi wanika shané ibura, shaba betsatia habias meshu mera usha
namaki nuk{i nama betsa tibi uishiki haweé shina nii undma shané ibt
mekenika dayaru escravo Hebreu nawa berunatii nuki nama tibi ni
yuia nuki nama tibi shabakabi yuiki nuku unamashiké shaba dabe inii
besti kaya habiaskari Hebreu nawa nuku yuishina keska waki mi ana
ea txitliwayamaki, € namayama keska wakina. Ha infi, misi wanika
shané ibu mi hatu teneshmayamaki, haska hawé nama yuiyama keska
wakina— aka

14haska wa nikata Faradné hawaira bitxiti hiwe anu hatu yunua bushii
José kaimabira Fara6 anu iyukatsi mashteki keshniyabi maweré aki
pewata tari bena sawemata Fara6 anu uimaki ha bebii iyuabu 15Faraéné
José yuiki:

—E usha namashinai & hatu yuka tsua ea shabakabi yuitirubumaki.
Miana, namabu mi hatu unata yuitirukiaki. Txanimamé?— aka

16 José kemaki:

—Peki, haska mi ea yuiaira. Emebi € unamatirumaki. Hakia mi nuki
shané ibuhaira € mia yuinii € mekenika Deus kushipa dasibi binuati
ea unama € miki txanitiruki, ewé taeshii hau mia merabewanuna. Mi
haskara ui namashini ikimékai ea yuiwe— aka

17-24__F usha & namashinaira, é eska shinaii. Hene Nilo kesha ka
nishii € uidya 7 ina awa shua hawéruahaira hene meranua neshekebira
basi piaibii hanua txipu habiatiri haska Egito anua awa €& uisma atimapa
imanahaira mapekeriabira ha ina awa shuahaira piki keyubiata hawa
ana shuama dasibi habiaskas imana atimapa mapuabu uikubira € bestea
ishi hanua ana ushakai ana nama betsa uiki eska & uishinaii. 7 shekiwa
hawé shai bestitxaiki ewai hawé bimi ewapabu hawérua meshka dakaké
hanua txipu shai betsa habiatiri estekiria niwe itxapa beki shana waya
kaibira hawé bimi shepa bimi ewapabu sheaki keyuaibii bestéta bika
teneki penaya huni mukayabu € hatu kena beabu € namashinai & hatuki
txanibia tsua taska unaki shabakabi ea yui pewabuma € iki ikaii— aka

25nikata José haweé shané ibuhaira Faraé kemaki yuiki:

—Ha nama dabe mi uishinaira, habias nama mi ui ishiaii. Eska mi
ui ishiai mia shabakabi yuinii nikawe. Mi mai pakea hirabi anua eska
Deus kushipahaira dasibi binuat{i mia ashiikatsi mia unamani ika
ishikiki. Nikawe, mia yuinuna. 26 Ha 7 ina awa shua hawéruara, 7
bariki. Ha 7 shekiwa tashu ewapabura, habias baririki. Ha nama dabera,
habias namaki. 27Hamé ha 7 ina awa atimapa imanara, uatia 7 bari
iriashakanikiki. Habiaskari ha 7 shekiwa niwe estekiria beki shana
ward, 7 baririki. Ha bari haskaitid 7 ano piti beneamaké minabii buni
tenekubaishakanikiki. 28 Na namapa mia uima shinaina, haska miki
txanishinaki. Deus kushipahaira dasibi binuat{i haska uatia kaimashanai
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m1i shané ibuké mia undmashina shabakabi € mia yuiaii. 22Hanushi{i mia
shabakabi eska washanikiki, mia yuin{i nikawe. Na Egito mai pakea
hirabi 7 ano shekiwa mirima hamé iyushanikiki. 30 Hanua 7 ano kaké ana
piti beneama buni paepa teneshakanikiki, dasibibfi yunu keyuk{ikainira.
31Haska hiweki hawa piti hayama buni tene txakayamaibuwé taeshii
ha 7 ano haskaitia ma hiweshii shekiwa itxapawashii pikubaini ma ana
shindma ishanaii, bunira. 32Hanushii Deus kushipahaira dasibi binuatii
haska wakatsis iki mia uimashina samama taewashanaiwé taea mia
dabeki namapa uimashinaki. Uirawe.

33—Na habiatid mi nukii shané ibuhairawé taeshii mena huni betsa
unanepa anika benabafiki betxita yunuriwe, hau mi mai pakea hirabi
anu piti mekeki bebiikiri mia pewashiikubainuna. 34-35Nuk{i shané
ibu Faradné, ha huni katutd mi eska watiruki, mia yuinii. Shané ibu
beshmas tibiri katutd hatu yunuwe, mai pakea hirabi piti dayaibu
tibi anua hau uibauniibuna. Ha 7 ano shekiwa bimitxakayamaitia
shekiwa shemeki itxawaki 5 maspuaibu tibi anua uibaiiki bestitxai
tibi mina mia washfitirubuki. Hanushii mia arushiiki hanu piti meketi
hiwe mia washfita ha mera ha shekiwa ikai bipakeki hau mia hatu
mekemashiikubaishaniibiwé, minabii pishanaira. 36 Mi hatu haska
wamaké Egito anua ha 7 ano yurabii buni tenetxakayamaibutia
unanepaki mi bebiikiri hatu arumaimawé taea minabii ha piti pi
mawama hiweshakanikiki— aka

José Egito anua shané ibu ha katxu yununika inikiaki, na hatxara

37haska waki José hatu yuia Faraé hawé shané ibu beshmas
yununikabubeta nika pewata 38 Faraéné hatu yuiki:

—Na huni keskara, hania haska huni nii haki nukutirumé, Deusti yushi
hayara?— hatu ata 39José yuiki:

—Tsua mia keska unanepa hayamaki, Deusii dasibi unamaki
yuimamisra. 40-41 Haskawé taeshii Egito mai pakea hirabi anushii habia
mia € mia katuaii. Mi € yunua akai enab{i mia nikata & hiwe ewapa
hawérua anu inli € mai pakea dasibi anush{i mia uiki hau dasibibii mi
yunua txibakubaishaniibiwé, hamé eara, & shané ibuhaira bestikira, mia
binuarda— ata

42hanushii Fara6 shané ibuhairatii hatli besuubi hawé meitxikiti
metseketa José sawemata hanushii hawé tsumabu yunuki hau tari pe
hawérua txasha txasha ikai sawemaki infi ouro teuti teumaki hatu
hawérua wamata 43Faraéné hatu haska wamata hatu yuiki:

—Ha cavalo tarati dabe & haya ha hawérua beshmas é José ibuwamaii.
Txipu hawena ishanikiki. Haskaké na habiatid hau ui taewabaunii € matu
yunuaii. Ma haska taewamabaitaniibii ea nikakawé. José hawé taratiki
nia kaya bebii kushibaiki hui kushipawé hatxa waki yura mapuabu
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hatu yuibaiki: “Bai tapishiibaini ha kai bebti dati ishiibaikawé, hau hari

kanuna. Hatu akubaiitakawé”— hatu wa haska hatu yunua nikata José

imabaunabu dasibi Egito mai pakea anu shané ibui taeki uikubaunikiaki.
44Haskakafitani txitiikiranaya Faraéné José yuiki:

—NMia mi haskabia eara, é shané ibuhaira Farad bestiki. Haskawé
taeshii hau mia txibaki kaneyamaniibii enabu hatu yunupakeshawé€, Egito
hirabi anuabura, mi hatu yunuama tsua hawa watirumakira— ata

45Egito hatxawé José kena benawaki: “Zafenate-Panéiaki”, anikiaki,
nukii hatxawé yuiara: “Deus Hiweati Hatxamamiski”, aki kenakina.
Haska wata Egito maewa betsa hawé kena Om anushii hatii mekenika
deus hawenabu yukashiimis Potifera aibu bake Asenate José bimaki
aiwamaima haskai José shané ibuki Egito mai pakea uikubaini
hiwek{ikainikiaki.

46 Ha José haskaira, 30 bariya Egito shané ibuhaira Fara6 anu iyuabu
shané ibu washina hanushii José Faraé yuiki: “Haska mi ea yunushinara,
natia mia taewashiiki € ma aki kaii, dasibi Egito uinii ikara”, ikaini
47hanua ha haska txanima 7 ano shekiwa mirima hameé ikaya 487 ano
hat{i mae tibi anu shekiwa dayai taeki itxawaibu anu José tsumabu
bushii hatii mae anu shekiwa itxawaki ano tibi matxi betsa bikubaiki
hanushii mae ewapa betsa betsapa anuri shekiwa habiari aruti hiwe
merd itxawariaki hatu mekemakeake mekekubainaibii 49hati shekiwa
itxawaibu tsua hati tanatiruma mashiti keska aruki hatira arutad José ana
tanatiruma henenikiaki.

50 Hanua buni tekiriamatia José huni bake dabe wanikiaki, hawé ai
Asenatekira. 51 Ha dukii bakewaima kai José yuiki: “E epa hakimai indi,
hawenabu hakimai infi, haska bika betsa betsapa € binukubirashina Deusii
ea hakimawaimawé taea € baké kena Manasséski”, akima 52hanushi
ha katxu hawé bake kaia, shinaki yuiki: “Nenushii ea itxakawabianibu
anushii Deusti ea pawaiwé taea € baké kenara, Efraimki”, anikiaki.

53Ma 7 ano ka yunu mirima hamé ishiad Egito anua binukainkiranaya
54hanua haska José yuini keskai 7 ano buni pakei taeaibii mai pakea
betsa betsapa tibi hiwebaunabu buniaibii hakia Egito anu besti piti aru
hayaké 55hanua Egito nawaburi buni taebafiki hatiriti Faraé shekiwa aru
yukabu shané ibuhaira Faraéné hawenabu dasibi hatu yuiki:

—Ea yukama José anu bushii haska matu yunuai keska habe hatxaki
yukatdkawé— hatu wa 56-57hatu haska waimaké mae betsa betsapa anu
buni pabauni pikuaya hanushii José hawé piti aruti hiwe anua Egito
nawabu shekiwa peiwé hatu indkatsi bepedya hawé tsumabii hatu inaki
taewanibukiaki. Hatu haska waya buni pikukiikainaya hanua mai pakea
tibi anuaburi hawa pitima Egito anu besti piti haya txaniaibu nikata yura
shukua betsa betsapatii hanua binfi ika José anu bebira bebiranibukiaki,
hatfi mae anu hawa piti hayamawé taeara.
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José betsabu Egito anu benibukiaki, na hatxara

4 2 1Habiatiari Egito anu shekiwa haya yuiaibu Jacé nikatd hawa
pitima hawé bakebu itxawashii hatu yuiki: “Nenua ma hawawé

hiwetimaki. Hanua uinana bestiama nii ha pi hiweyuniibii 2Egito

anu shekiwa haya ea yuaibu € nikashinaki. Hari bushii nuki peiwé

biriatakawé”, hatu wa

3hatii epa hatxa nikata shekiwa bitanii ika Egito anu José 10 betsabu
buaibii 4hakia José betsa mashku habe nanea Benjamim hati epa Jacé
yaushiki hatube nitxidma yuiki: “E hatuki dateaii. Benjamim hari ea
itxakawatirubuki”, inikiaki.

5Canaa mai pakea anuri dasibi buniriaibube Israeli bakebii shekiwa
hatubeta bi buriaibii 6 José Egito mai pakea hirabi shané ibuki hatii
besti peiwé taeshii shekiwa hatu indya hawé betsabiiri bind ishi yukai
bua haki nukuta hatii beya txibai José nama beti ikabu 7José hatu uiki
hawé betsabu hatu unabiaki undma itsaki inii hab{i Hebreu hatxa unama
itsariaki hat{i hatxa mae wanikabeta Egito hatxa bestiwé hatube hatxaki
sinatai keskaki hatu yukaki:

—Matura, hania ma bekashumé?— hatu wa habii kemaki:

—Nukura, nukii mai pakea Canaa anua shekiwa binii ika n{i mia anu
hushuki— akabu

8José hatu unabia habii José unabumaké 2haska namani José hawé
betsabukiri shinata hatu dateki hatu unati waki yuiki:

—Haskamaki. Ma txanitxakaii. Haratura mae babu nuku deteshani
ishii nuku unati wai ma bekashuki— hatu wa

10-11 —Haskamaki, shané ibuii. Matii shekiwa peiwé matu bianti
ika besti nii hushuki, ni mi tsumabura. Nukura, nii huni bestitxait{
bakebuki. Nii huni pepaki, nli unati naismara, huni txakabumara—
abiabu 12 José ana hatu yuiki:

—Ma haskakiri ea yuiaira, haskamahairaki. Haratura nii mae babubu
nuku deteshanii ika nuku unati wai ma bekashuki— hatu wa 13habfiri
ana kemaki:

—Ni haskamahairaki, nukura, nii 12 betsabuki, hunibusra, Canaa
anu huni bestitxai hiweatii bakebura. Ui, nukii betsa mashku hawé epa
anuki. Hakia betsard, ma nuku benushuniki— akabu

14-16 haska wabiabu José ana hatu yuiki:

—Haska € matu hatxa wai keskara, matura, ma unatina nikabuki.
Haskakena, hawé matu unati wakatsira, Faraéné kushipawé txanima &
matu hatxa waii. Nenuard, ma kayuamaki, hau matii betsa mashku ma
iyutaniibuna. Haskawé taeshii matu bestitxai kashii itawé. Hakia matura,
na hiwe mera é matu bitxiyuai hanushii manayukawé. Haska txanima
kaya ma yui ikimékai mat{i hatxa € matu unashanuna. Faraé shané ibu
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kayabiwé taea matii betsa mashku huamaké ma unatina nikabu & matu
unashanaii— hatu wata

17ha bitxiti hiwe anu hatu dasibi bitxishina ma shaba dabe inii besti
kaya 18-20 José ana hatu yuiki:

—Deusti kushipaki & meseaii. Haska € matu yuiai keska ikawé, ma
hiwenuna, txanima ma huni pepamékai. Matu bestitxai bitxiti hiwe
anu bashikukawé. Hatiri shekiwaya buki hau matunabii pin{ibd hatu
bushiirikdwé. Ana hukina, mat{i betsa mashku ea uimaki iweshakawe,
ma haska wabiranaya matii hatxa € ikiiwashanaii. Hamé mati betsa
mashku ma iweamara, ana piti biama ma mawashanaii— hatu wa habii
yuiki:

—MI1 nuku haska waira, peki— ikaibii 21 hatxa maewanika ma kaké
habu besti hatii hatxa shabakabi yuinamei:

—Nukuna, nukii betsa José nii itxakawaniki. José: “Ea haska
wayamakawe”, iki nuitapaki nuku haska wabiaya ni nikama iniki.
Haskawé taeshii ikis nuk{iri nii bika teneriaii— ikaib{i 22 hanushii Riben
iyuatdi hatu yuiki:

—Uikawé. E matu yuibia: “Ha beruna itxakawayamanidkawé”, & matu
wabia ma ea nikama iniki. Uid, José tenanibuwé taeshii manakuki nukuri
txakabuwaki Deusii nuku bika tenemaikiki— hatu waya

23hat{i Hebreu hatxawé haweé betsabu José hatu hatxa wama hatii
hatxa maewanikabetd José hawé betsabube hatxaki hakia hatii hatxa
nikahairabiaya:

—Nukii hatxa nikamaki— ikaibi{i 24hatu nikata ana hatu hatxa wama
nui José dabekekai ditu betsa mera hikia kashai neseta hatu anu ana
hua hatxa maewanikd merabewaya ana hatube hatxaki José Simedo
katutd hatu dapashkamabainai uiaibii José Simedo hatu metaush amata
hawé hiwe mera hatu bitximata 25hanushii Egitd hatxawé hawé tsumabu
yunuki yuiki:

—Hatfi saku tibi shekiwa matawashii hune haki hatfi pei naneshii hatu
tibi ana inawé. Ha infi, buki hau ha pikubaitaniibi pitiri hatu inakawé—
hatu waki yunua hatu ashuabu 26 Jacé bakebii hat{i jumentoki shekiwa
saku katsafita besheta kaibaini buki 27hanu niti itd ushaibu anushii hati
jumento pimaki betsa hawé saku depeta uiki saku mera hawé pei betxita
28 hanushii hawé betsabu yuiki:

—Ehee, uid! E pei ea ana naneshuna & betxiaird, & saku meranuard—
hatu wa dasibi datehairai saki saki iki yuinamei:

—Haskara nuku wai ikimékai, Deus{ina?— ika 29ana bui Canaa anu
hati epa Jacéki nukushii Egito anu haska hatu washiabu 30-34 txaniki:

—Ha huni Egito shané ibura, nukuki sinatai keskaki yuiki: “Ma
unatina nikabuki”, nuku wa: “Ni 12 huni bakebuki, huni bestitxaitd
nuku bawara. Canaa anu nukii betsa mashku hawé epabe hiweaki.
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Betsard, ma nuku debuwanibuki”, nii aka nuku ana yuiki: “E hétxa
nikakawé. Haskawé taeshi ma huni pepabu & matu unashanaii. Matura,
nenu bestitxai bashikuyukawé. Hakia hatirit{i shekiwa bushii matunabu
buniaibu pimayutdkawé. Hanua matii betsa mashkura, ea uimaki
iwetashakawé. Haskawé taeshii ma huni pepabu unati naisma € matu
unashanaii. Ma ha iwei ana huaya matii betsa € hatu metaush amaima
& matu tashnimashiishanaii. E matu haska waya na mai pakea anu

bea hawama ma nipakeshanaii”, nuku washiaki— aki hat{i ibu yuiabu
35hakimamari hatii saku apata pewaki depeta uid akeakebaiiki hatii pei
tibi betxiaibu hatfi epa dikabit{i ui e iki dasibi datehairaibii 36 haska uiki
Jac6 shinaki hatu yuiki:

—Ea nuitapawaki ma ea bakeuma waii. José yama inii Simedo
hayamariki. Ikis & hawé henea bake Benjamim iyukatsi ma yuishuki.
Haska waki bakeuma waki ma ea nuitapawa txakayamaii. Hawai ea besti
€ bika teneai?— ikaya

37Rtbené hawé epa yuiki:

—Egito anu Benjamim m1 ebe nitxid mia mekeshiibaitaki haririshii &
mia ana iweshiishanaii. Hakia & Benjamim txitiwamaké hawé taeshii ea
kupikatsi iki &€ huni bake dabe mi tenatiruki— aka 38 Jacé yuiki:

—E bakera, & matube nitxidmahairaki. Hawé betsa José mawaniwé
taeshii hawé ewa ha besti bitd haya ea mawashuniké haskawé taea
matube kai bai namakia yutekakena, eara € haskashanai? Matii ibu
mestebu ma ea tenashanaii, nui paewena— hatu waimakeé

Benjamim hawé betsabii Egito anu iyunibukiaki, na hatxara

4 3 1Canad mai pakea anua piti keyuima hawa hayamai
pikukiikainaya 2 Egito anua shekiwa bitanimabu ma piki
keyuaibu ana hayamaké hatii epa Jacé ana hatu yunuki:

—Ana bushii shekiwa eskarabes nukii peiwé bitakawé, nukunara—
hatu waya 3-5Judé yuiki:

—Haweé kushipawé ha huni nuku nemaki yuiki: “Matii betsa mashku
ma iweamara, ea anu ana beyamashakawé. Hakia mat{i betsa mashku
iweki piti ma ana biyutiruki”, aki nuku yuimaki. M1 nukii betsa mashku
nukube yunuama piti bi nii katirumaki. Hakia mi nukube nitxidya nii
katiruki— aka 6Jacé ana hatu yuiki:

—Ea txakabuwaki haskaki ma hari yuimameé, ha huni: “Ni betsa
mashkuyaki”, akina?— hatu wa

7—Ha huni nuku unati waki nukunabukiri nuku yuka txakayamaki
yuiki: “Matii epard, hiweamé? Matii betsa ana hayamé?” nuku wa haska
nuku yuka n{i banabima bestimaki. Nii daka haskata bebiikiri unai nuku
hari yunuaira: “Matii betsa iweshakawe”, ikaira, hamé haska bebiikiri
unata nuku yukai nuki betsakiri nii hawa yuiama ikeanimaki— akabu
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8-9haska watd Juda hawé epa Israel ana yuiki:

—Haska shinaki mi nuku nitxiaina, ni hiweyunii ha nuki betsa
mashku ebe nitxiwé. Ea mekebaini ni habe hawaira kaitiruki, hau mia
infi, nukunabu infi, nuk{i bakebu ma mawayamantibuna. Benjamim
nikamas mia mebibai € iyushina & mia txitiwashuamakena, ea ashawe,
hawé taeshii kupikina. 10 M1 bake nukuki yaushiama hawaira mi nuku
yunushinara, nli ma dabeki katani hushia ikeanaii— aka 11-14hat{i epa
ana hatu yuiki:

—Haska & matu yunutirumabia & hawawé haskatimaki. E matu
heneshunai ea iyf{iritakawé. Matii saku mera matii mabu pepa hamé inati
bushiitakaweé, isi pushati dau infi, buna bata infi, hawé nis wati infi, sheni
hene haw€ iti infi, tamawa dabe terebinto ini améndoara. Ana pei betsa
butdkawé. Saku mera matu inaima pei hesherd, habiari ana bushiitakaweé.
“M1i kaneimamékai. Nukii pei biama mi hakimaimameékai”, atakaweé.
Hanushii matii betsa mashku iyuki ha shané ibu uimatakawé. Hanua
Deus kushipa dasibi binua matuwé nuiaya ha Egito shané ibii Simedo infi
Benjamim eanu ana txitiwashanimékai. Ma € bake ea mebi keyubaina &
bakeuma ishanimékai. Haska & shinaina, € haskayuaira— hatu wa

15hanua Jac6 bakebii mabu pepa inii pei hatu ana inaima indi ana
pei betsa buki hatfi betsa mashku Benjamim iyui Egito anu bui hikita
José besuuri mapuabu 16 José Benjamim hatube nia uiki hawé hiwe anu
dayamisbu mekenika Egito hatxawé yuiki:

—E hiwe anu ha hunibu iyushii ina awa betsa detetd ea bawashiitawé,
bari mananabi € hatu pimai kaird— aka 17José yunua txibaki hawé hiwe
anu hatu iyuaya 18hatu haska wabaina José betsabu dateki shinai:

—Tsuara nuki pei nukii saku mera ana nuku mistushunimawé taeshii
nuku iyushii yuiki: “Ma yumetsukainimaki”, nuku aki hawé tsumabu
nuku atximashii nuk{i jumento mebiki nuku hawé dayaru escravo
watiruki— ikaiki 19 José hiwe anu ma kene beputiki kemashii José hiwe
mekenika 20-22 yuiki:

—Shané ibufi, mia yuin{i nuku nikawe. Ha dukii piti nii biwanimatiana,
txanima shekiwa nukii peiwé nii bimaki. Hanua ana kai bai putxini
ushaki nukii saku depeshii ha meranu nuku tibit{i pei nii betximaki.
Tsuara nukii saku mera pei nuku naneshuna nii unadma ikimaki. Hakia
saku meranua pei dasibi betximashii nii mia ana beshiishuki— akabu
23haska wabu José hiwe mekenika hatu yuiki:

—Ea haska yui hawé dateyamakawé. Eana, matii peira, € matu
bishuimaki. Haskakena, mat{i mekenika yushiné mat{i epa mekemistii
mat{i saku mera pei matu mistushunimamékai— aki hatu haska
watd hawé hiwe mekeshfimist{i meketi hiwe anua hat{i betsa Simeao
hatu kaimash{ita 24 José hiwe ewapa anu hatu iyushii Gipash hatu ina
hutxukiaib@i hanushii hatii jumento hatu pimashunaya
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25—Shané ibua hawé hiwetashii nuku pimaikiki— iki bebiikiri unata
bari mananabi habeta piki ha mabu indkui inakatsi beshishii pewabii
26 José hikiaya inakuiti mabu bushudbu ha nama beti ikabu 27José hatu
yukaki

—Ma haska pe hushumé? Hamé matii ibu anibu ma ea yuimara, hara
haskaramé? Hiweriamé?— hatu wa 28ha nama beti ishii yuiki:

—MI tsuma nuki epard, pe nuku hiweshiiyuaki— akabu 29José hatu
uibaiiki hawé betsa mashku Benjamim habe nanea uiki hatu yukaki:

—Ma ea yuimara, matii betsa mashkura, hamé?— ita Benjamim
besti yuiki: —M1 miamé? Atimas & mia uiaina. Hau Deusii mia
pepawakubaishaniwé— ata 30hawé betsa kayabiwé nuihairai kashakatsis
iki hawaira hawé ditu mera hikikai kasha txakayamai 31 neseta betxuki
betekere ikira hawé besu pekird hawé tsumabu yunuki:

—Piti nesherikawé, n{i pinund— hatu wa 32 José hatubeta pinii ika
hamesti hawé tapu meribi ma pewashuna infi, hawé betsabuna tapu betsa
haki tsauaibu ma hatu pewashiiria hanua Egito nawabu Josébeta pimisbu
tapu betsari haya habii beyawé taeshii habias tapukishiis Egito nawabu
Hebreu nawabubeta pisbuma tapu meribi tibi sereki pashkaké 33 José
besuuri hawé tsumabu hatu yunua hawé betsabu tsafiki iyua dukii ha
dapi tsafishii ha katxu hatii bariwé betsabu tibi tsafiriabaiki hawé heneki
mashku tsaliki keyuaya e iki keyuta unashubira habu besti yuinamei:

—Haskata iyua infi namakiabu ini mashku unaki nuku haska
waimékai?— ikaib{i 34José hatu yunuki hau tapuki piti hatu indbauniibii
hawé tsumabu piti pashkamaki hawé betsabu tibi hatu inamabafiki
hanushii Benjamim besti neshe neshe amaki 5 kétxati piti matahaira
wamashii ina hatubeta pi mabesh aki habu Josébe benimaibii

José hawé hatu unamakatsi hawé kétxa
hatu nanemanikiaki, na hatxara

4 4 1-2hanushii José hawé hiwe mekenika shané ibu yunuki:

—Hat saku tibi shekiwa matawashii habiabu tibikiri pei nuku
inaibu hatu ana naneshiiki keyuta ha mashkii sakuki hawé peiyabi €&
prata mane kétxa txashakapa naneshiitawé— aka haska José yunua hatu
naneshiishina 3 penamahaira hatii jumentoya hatu nitxia 4-5mae anua
kaibaini txaima buaibii José hawé hiwe mekenika shané ibu ana yunuki:

—Buaibu txibabai hatuki nukuta hatu yuiki: “Matu pewabia haskaki
€ shané ib{i prata mane kétxa ma yumetsukiranai? Haki nushumis inti
hawé mukayaki hatu unamis yumetsiiki ma txakabuhairakirashuki”, aki
haska hatu yuitawé— aka 6 txibabai hatuki nukushii haska José yuia
habiaskari hawé hiwe mekenika shané ib{i hatu yuia 7-9habiiri yuiki:
—Shané ibuii, haskaki hari mi nuku hatxa wai? N mia haska
watirumahairaki, na mi yuiai keskara. Nukii mae Canaa anua nuki saku
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meranua pei nii betxima nii ana mia beshi{ibiashinawé taeshii mi shané
ibii hiwe anua hawé kétxa txashakapa nii yumetsutirumahairaki. N huni
pepabuki— iwand —Nuku haratutiira hawé kétxa nii yumetsukirashura,
hatii nl beshu hawé sakukia ma betxiara, hara, hau mawantiwé. Hanusha
nuku dasibi nuku dayaru escravo wabaiwé— akabu

10—Haska ma txaniaira, & matu akaii. Haratura ma kétxa hayara, ha
besti € escravo waii. Hamé matu hatirira, txakabuma ma unanuma inti
butirubuki— hatu wa 11hawaira huni tibit{i habii saku jumento kamakia
buteta tsafishii depeshunabu 12hanushii José tsumapa hatu uinabatiki
iyuatii saku anua duk{i benabiraki hatfi bari kaini pakea tibiwé tanaki
hatu benabiraki iyuabii saku anua duki hatu uinaki keyuta hanushi
atimas mashkuhaira Benjamimné saku anu mane kétxa txashakapa
betxita sanabaunai 13hawé betsabii ui huiti metesheketxakayamata huni
tibitd hatdi tari ushnita jumento kamaki hatfi saku ana ditashii neabaini
ana mae ewapa anu ana txittikaini bui hikita 14 José hiwe anu Juda ini
hawe betsabu ana hikikai José kairiamaké ha nama sapakai beti ika
maniabii 15José hatu yukaki:

—Ma4 haska kainamé? E huni mukaya unanepama dabané mi ea haska
wabainamé? Tsua ea keska hayamaki— hatu wa 16 Jud4 kemaki:

—Shané ibuhairatuii, harakiri nii mia yuitima kaya mi nuku waii.
Haska waki nii hawa yumetsuama ishu haskatd nukumebi nii petirumaki.
Haskakeé nii txakabuwaniwé taeshii Deusti nuku unati washuki, nuku
kupinii ishuna. Mi kétxa txashakapa tsuara saku anua mi tsumapa
betxishuwé taeshii ha bestima nuku dasibiri mi dayaru escravo nuku
wariwe— aka

17 José kemaki:

—E matu haska wamahairaki. Ha hatii sakukia kétxa & tsumapa
betxishu ha besti € dayaru escravo & waii. Hamé matura, unanuma matfi
epa hiwe anu burikawé, tsud matu hawawamakira— hatu wabia

Juda hawé betsa mashkuwé nui hatxashunikiaki, na hatxara

18 Juda nashukuki Joséki kemashii hatxa mae wanikawé ana yuiki:

—Shané ibufi, eska nii mibe hatxaima hune & mia yuiai mi ea
nikatirumé, eki sinatamara? Farad keska mi shané ibu kushipahairakira.
19Nukube hatxai taeki mia nuku yukaki: “Ma epa hayamé? Ma ana
betsa hayamé?” aki mi nuku yukaimaki. 20 Txanima mia yuiki: “Nuki
epa inll nukii betsa mashku nii hayaki. Nukii betsa mashku habias
shakiki nanea mawaniké ha mesti hiweaki. Anibubiatii nukii epa nuki
betsa mashku bawaniki. Haskawé taeshii nukii epa nukii betsa mashku
betxipaihairaikiki”, aki ni mia yuiwanimaki. 21 N{i mia haska waiwé
taeshii: “Matii betsa mashku ea uimaki eanu iweshakawé”, aki mi nuku

yunuimaki. 22 Hakia nuki{i mia yuiki: “Ha nukii betsa mashki{i hawé epa
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henetirumaki. Hawé epa henebaina hawé nui manui mawatiruki”, nii
mia aka 23“Mati betsa mashku nenu ma iweamara, ma ana ea ui nenu
hutirumaki”, mi nuku waimaki. 24Ka nuki epaki nukushii mi hatxa nii
yuia 25nikaimashi nuku yuiki: “Ana piti eskarabes nuku bishiitakawe”,
nuku wa 26 “Ni katirumaki. Nuki betsa mashku nii iyuama ha shané
ibube hatxaki piti n{i mia bishfitirumaki. Mi haska shinaina, nuki betsa
mashkube nuku nitxiwé”, nii wa 27& epa ana nuku yuiki: “E ai huni

bake dabe besti ea kaishuni ma unaii. 28 Hawé iyua ea kashuniké € ana
uidma ea shinai: ‘Yuinaka pianab{i ma ea pianiméka?’, iki € shinapakeaii.
29Hanua hawé mashkuri ma iyua itxakawatirubuki. Hari ea itxakawabii
ma ana ea iweshunamawé taea manuhairai ha dabewé nuikiikaini €
mawashanaii, matuwé taeard”, nuku akimaki. 30-32 Haska bebiikiri haska
waki € epa ed yuiki: “Mi bake Benjamim € ana iweama € ea txakabu
ishanaii, niti ikamara”, aki € yubashinaki. Hawé bake nii ana iyushunama
nukii epa anu nii kaké unai nuki epa txanima mawashanikiki, hawé bake
ha betxipaihairaki putaisma manuira. Haska waki € epa € tenatiruki,
huiti nishmahairawena. 33 Haskawé taeshii € betsa mashkuwé taear3,

ea awe, hawé shatuki bashiki dayaru escravo wakina. Hanua € betsa
mashku hawé betsabube ea yunushiiwé, hau hatube katanuna. 34E

betsa mashku hawé epa anu kamaké ha besti € bashitirumaki, & epa
nuitapahairai € uikatsi ikamaki— anikiaki, hatxa mae wanikawé hatxa
wakina.

José hawé betsabu unamanikiaki, na hatxara

45 1José nui paewé kashakatsis itxakayamai tenetiruma ha bebii
mapuabu hawé tsumabu Egito hatxa kushipawé hatu yunuki:

—Nenuara, kaiyubaitakawé!— hatu wa dasibi tashniyubainabii hawé
tsumabu hayamaké José hawé betsabu unamanii ita 2hatuya kasha
berukukaii kasha txakayamaya hawé tsumabii nikaki hatu yuibaunabu
dasibi Egito nawabii nika keyuaibii ha kaka Faraéné hiwe anushii
nikariaibii 3 José hawé betsabu shabakabi hatu unamaki habi hatxawé
hatu hatxa waki:

—Ear4, & Joséki. E epa hiweyuamé&?— hatu waya habii
itxakawanibuwé taea haki datetxakayamai huiti metesheketxakayamata
hawa yuiama hashpa ha dapi mapuabii 4hanushii hatu daewaki yuiki:

—Dateama neri bekAwé— hatu wa beabu José ana hatu yuiki:

—Eara, € matii betsa Joséki, ha ma ea itxakawaki Egito anu hau ea
iyuniibli peiwé ma ea hatu inanira. 5Eskaki, matu yuinii nikakawé.

Ma ea haska waniwé taeshii bebfikiri Deusii matu ea mekemakatsi
hatfi ea yunuai itsawaki matu ea amaniki, € matu hiwemashanuna.
Haskawé taea bika tenebauni ibubis sinatanameyamakawé, ma ma ea
hatfi escravo dayaru wamabianiwé taeara. 6 Na buni pakeimara, ma 2
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ano keyuaki. Haskabia 5 ano dayaki ma piti banabia hawa beneamaké
hania ma tsekatiruma iyukiikaishanikiki, buni pikuira. 7Na mai pakea
anu hiweyushii hati teshenishii nukii bababu nii pa washanii bebiikiri
haska Deusti unaki ea matu yunumaki itsawaniki, & mat{i hiwea
merabewashanuna, haska nii shinatirumahairabiakena. 8 Ea haska
wakind, matii ma ea akamaki, na mae anu nitxikina. Haska wakina,
nukii mekenika Deusfi ea aniki. Hanushii habiat{iri Faraéné yusinika
in{i hawé hiwe anu dayanika tsuma in{i hawé shané ibu Egito hirabi
yunuti mekenika Deusii besti ea haska waniki. 9Ea haska waniwé
taeshii ana nenu ebe mapuama hawairabai nuki ibu yuitakaweé: “Mi
bake José hiweaki. Eska hawé hatxa mia yunushinaki. Deusti nenu Egito
shané ibuhaira ea wani hawairakira ea uiyuwe, mia washiaki, aki ea
haska yuishiiritakawé. 10Eskakirira, na nenu urama hiwei bekawé, mae
betsa G6sen anu ea dapi hiweira, mia infi, mi bakebu infi, mi bababu
in{i, mi inabu in{i, minabube dasibi tesheamara. 11 Nenu ma huama ma
nuitapatirubuki. Haskaké matunabuya bekawé. Nenushii piti sharabu
matunabuya matu pimaki &€ hawa matu nuitapawama ishanaii. Na bunir3,
5 ano kayuikiaki, € epa aki yuikind.” 12Na haska € matu yuiaira €& betsa
Benjamim indi ibubis ma ea uiki nikaii, haska € matu hatxa waira. 13Na
dasibi Egito anu haska € shané ibui kushipai & matu yuiai ma uishu nuki
epa yuiritakawé. Mena bushii € ibu ea iweshiiritakawé— hatu wata
14haska hatu hatxa waki meneta hawé betsa kayabi Benjamim ikua
kashaya habebis Benjamimbe teikukua kashabuk{ita 15hanush{i hawé
betsa Benjamim henebai betsaburi tatsu akubauni hatube ikukuna kashai
keyui nesetd ana dateama hawé betsabuya hatxaibii

16 José betsabu beabu Faraéné hiwe hawérua anua haki txaniaibu
nikata Fara6né hawé tsumabubeta nikai benimaib{i 17-20 Faradné José
kenashii yunuki:

—NMI betsabu yuiwe, hau pitiya besti hat{i mai pakea Canaa anu
txitlibaishish{i matii epa ini matunabu hau hatu itan{ibuna. Hati
jumentoki piti butirubuki. Hanua nukii jumento taratiyari bushii
haki hat@i aibuaibu ini hatl bakebu inti mi iburi haki iwetirubuki.
Haskabiranaibu na Egito mai pakea anu hanu yunu hamé ikai mai
pepa € hatu yunushanaii. Hawa hatéi mabuwé nuiama hau beniibuna,
nenushii hamapai sharabu & hatu yunuaira, habu ibu wamaki habuna
wamakind— aka

21hanushii Israeli bakebu hatu haska wamaki José hawé betsabu haska
Faraéné yunushu hawé jumento taratiya ini bai tanabaiki pikubaiti hatu
pewamashfitd 22 hanush{i hawé betsabu tibi tari txaipa bena bestibu
tibi inaki hanushii Benjamim besti 300 prata pei heshe inii 5 tari txaipa
inata 23hanush{ hawé ibu bumaki 10 jumento mabu pepa haki beshea
infi 10 jumento yusha piti haki beshea infi, misi infi piti betsa ha huki
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pikubirashanai hawé epa pewamashiita 24hanushii José hatu nitxiki
nemaki:

—Buira, bai tanabaini mat@imebi ha iki detenameama butakawé—
hatu wa

habu buaibii 25Egito anua kaibaini bui Canaa anu hanu hatii epa
hiweanu hikitushita 26 haska hatu washiabu hatfi epa yuiki:

—José mawani dabané nii imisra, hiwea € betxitanaii. Ha mi
bakera, dasibi Egito mai pakea hirabi hati shané ibuki— akabu haska
shinatirumahaira e itd pes hawa yuiama tsaua hat{i hatxa besti hatu
iktiwatirumakeé 27haska hakiri hatxashina hawé bakebii haska José hatu
yuishina ini yunushina banabimabu hawé jumento taratiya José yunua
bushiishinabu ui txanima hat{i hatxa ikfiwai benimai tse iki 28 hat{i epa
yuiki:

—Mena hanii € mawanii € bake hiwea ma ea yuiaira, mena ea haki
nukumaki uimari bukawé, hanii € mawanuna— ita

José Egito anu hiweshii hawé ibu Jacé kenashina kanikiaki, na hatxara

4 6 1Israeli dasibi hawé mabu pewaki keyuta hawenabube tsekekaini

kai Berseba mae anu hikita hanushii txashuwa bake kuaki hawé
epa Isaque Deus kéwaké 2habianushiiri meshu mera nama keskawé Deus
Israelbe hatxakatsi kenaki:

—Jac6o— aka

—Hawamé? € nenukira, eara— aka 3hanushii Deusii yuiki:

—Eara, & Deuski, mi epa Isaque mekenika Deusra. Mi Egitokiri
kaira, dateama katawé. Harishli minabu € mia hatu pa washiishanaii,
mirimahaira hatu wakina. 4Eara, € mibe kaii, Egito anura. Habia ea
kayabist{iri minabu € hatu tashnimabirashanaii. Mi haria mawayara, mi
bake José mia putama mi haiibia mawashanaii— aka nika ishi

5hanua Berseba anua Jacé bestéta kakatsi ikaya hawé bakebii pewaki
hatii epa, inli hat{i bakebu, inii hat{i aibuaibu ha haki beshaniib{i jumento
taratiya Faraéné hatu yunushinaki hatu nanea 6 Jacé dasibi hawenaya
hawenabu inli hawé txashuwa inii dasibi Canaa anu hiweshii mabu bimis
haya dasibiya Egitokiri kaki 7hawé huni bakebu ini, hawé aibu bakebu
infi, hawé baba hunibu infi aibu hatu iyui haska kainikiaki.

8Israelbu, Jacé enabura, hati kena bunibukiaki, Egitokirira:

9Jacé bake iyua Riiben inti hawé huni bakebura, hati bunibukiaki,
Enoque infi, Palu infi, Esrom indi, Carmira.

10 Hanua ha katxu Sime&o inii hawé huni bakebura, hati bunibukiaki,
Jemuel in{i, Jamim indi, Oade infi, Jaquim infi, Zoar ind, Saulra. Hanua
Saulii ewara, Canaa nawa aibu inikiaki.

11Hanua Levi inii hawé huni bakebura, hati bunibukiaki, Gérson inii,
Coate inii, Merarira.
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12Hanua Juda inti hawé huni bakebura, hati bunibukiaki, Er infi, Ona
ind, Seld infi, Perez infi, Zerara. Hanua na dabera, Er inti Ona Canaa
anua mawanikiaki. Hawé baba Perezi bakebura, Esrom inti Hamul
burianibukiaki.

13Hanua Issacar in{i, hawé huni bakebura, hati bunibukiaki, Tola ind,
Puva ini, J6 indi, Sinromna.

14Hanua Zebulom in{i hawé huni bakebura, hati bunibukiaki, Serede
ind, Elom ind, Jaleelra.

15Hati huni bakebu inli hawé aibu bake Dind Pada-Ara anua Jacé
Léiaki bawa hawenabura, 33 bunibukiaki, hunibu inii aibuaibura.

16 Hanua Gade inii hawé huni bakebura, hati bunibukiaki, Zifiom ind,
Hagi in{i, Esbom infi, Suni indi, Eri in{i, Arodi in{i Arelira.

17Hanua Aser inti hawé huni bakebura, hati bunibukiaki, Imna
indi, Isva indi, Isvi in{i, Berias in{i hat{i pui Sérara. Hawé baba Beriasi
bakebura, Héber inii Malquiel burianibukiaki. 18 Hanua Labao hawé
tsuma Zilpa hawé aibu bake Léia hau dayashunii inani hanubi Léia
hawé dayaru Zilpa Jacé yunua haki bake washuni Zilpa enabura, 16
bunibukiaki.

19Hanua Jacé ai Raqueli bakebur3, José inii Benjamim inibukiaki.

20 José bakewaki hawé ai Asenateki bakewara, Manassés inii Efraim Egito
anua kainibukiaki. Asenaté epard, maewa Om anua hatii mekenika yushi
kéwanika Potifera inikiaki.

21Hanua Benjamim in{i hawé huni bakebura, hati bunibukiaki, Bela
in{i, Bequer infi, Asbel indi, Gera in{i, Naama infi, Ei in{i, R6s in{i, Mupim
infi, Hupim infi, Ardera. 22 Jacé inii Raqueli bakebu inii hatii bababura, 14
bunibukiaki.

23Hanua D2 ini hawé huni bake Husim bunibukiaki.

24Hanua Naftali inti hawé huni bakebura, hati bunibukiaki, Jazeel infi,
Guni ind, Jezer infi, Silémna. 25Hanua Labao hawé tsuma Bila hawé aibu
bake Raquel hau dayashunii inani hanubi Raqueli hawé dayaru Bila Jacé
yunua haki bake washuni Bila enabura, 7 bunibukiaki.

26 Jac6 enabu huni betsama hati hawé yurabuyas Egito anu hikira, 66
habe bunibukiaki, hawé bakebii aibuaibu hatu tanamara. 27Hanua Egito
anushii José aiyata bakewara, dabe inikiaki. Hanua ha Jacébe Egito anu
bea Joséki dasitushiabu tanabu 70 hawenabu habus inibukiaki.

28 Gosen anu kaki José anu bebiikiri Jacé txanimaki Jud4 yunuki yuiki:

—“E ma huai hani haskapa?” ea wash{itiwé— aka kaké G6sen anu
hikiaibii 29 José hawé betsa yuia unushuri nikatd hawé tsumabu hatu
yunua hawé jumento taratiya pewashunabu haki inatd Gésen anu hawé
epaki haki nukui kai haki kemashii betximatushita hawé epabe ikukuna
habe teikukurabeta nui kasha txakayamai neseta 30 hanushii hawé epa
Israeli José yuiki:
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—Epa3, txanima m1i ea hiweshiiyuaki, ea kayabis ma & miki
nukutushiaira. Haniikai mi berubi € mia mawashfishanaii— aka

31nikata José hawé betsabu inli hawé epa enabu hatu yuiki:

—Habianu iyukawé. E matukiri Faraé txanishiiyui kaira. “Ma & epa ini
& betsabu Canad anua ma ebe hiweyui bekashuki”, aki € matu yuishuni
kaira. 32 “Hat{i txashuwaya infi hati ina awaya infi hati mabuya ma
beabuki. Hat{i dayara, txashuwa in{i ina awa mekenika imisbuki”, &
matu washui kaii. 33 Hanushii Faraéné matu kenata yukaki: “Hawa ma
dayamismé?” matu wa 34unanumas yuiyamashakaweé: “Nukura, nii
txashuwa mekenikabuki, nukii shenipabu keskard”, ma wa matu nikata
ha mae Gésen anu matu hiwemashanikiki, Egito nawabu txashuwa
mekenikabube ma husita hiwetirubumawé taeara— hatu wata
47 lhanua shané ibuhaira Faraé anu José kashii ma hawé epa inii

haweé betsabu ma Canaékiria bei G6sen anu hikiki hatii txashuwa
in{i hat{i ina awa infi hati mabu dasibiya bekashu Faradki txanitashii
2hanushii hawé betsabu 5 katubaiki iyushii shan€é ibuhaira Faraéné
hau hatu unati wanii hatu uimaya 3hanushii Faraéné José betsabu hatu
yukaki:

—Matii mae anua dayaira, hawa ma imismé?— hatu wa hanushii habii
Fara6 kemaki:

—Shané ibuii, mi tsumabu nuku dayaira, nii inabu mekenikabuki, nuki
shenipabu ini keska dayaira— ata

4—Eskawé taea mi mae anu mibe hiweyui nii hushuki, nuki
mai pakea Canad anua buni tenehairai nuku inti nuki inabubeta
hania hawa pitimard— iwana, hanubi hawaira yukaki: —Shané ibu
pepatuii, nukuwé dabana iki ha mae Gésen anu nii hiweyunti mi nuku
yunuyutirumé?— akabu

5haska wabu Fara6né José beiski yuiki:

—Uiwé. M1 epa inli mi betsabura, mibe hiwei bekashuki. 6 Egito
hirabi mi yunumiski. Haskawé taeshii Gésen mae pepa hatu yunuwe,
hau hari hiweyuniibuna. Minabu huni ina awa mekea unai mi ea hatu
yunushfitiruki, habi hau € ina awa ea mekeshuniibuna— ikaya hanua
buaibii

7hanushii José hawé epari shané ibuhaira Farad anu iyuriashii hau
unati wanii hari uimaya Jacé Faradki meseki kéwaya 8 hanushii Faraéné
yukaki:

—Anibuii, mi ma hati bari hayamé?— aka 9hat{i yuiki:

—E bari itxapa tekikairiamaki, natid 130 ano na mai anu maea
akeakeki bika betsa betsapa tenei & hiweyuaii, & shenipabu hiweniti &
bari kemariamara— aki

10haska yuita ha bebunua kaikaikatsi Jacé yuiki:

—MT{ shané ibu pehairaki. Kayupa, € mabubu & pewayui kaira?— aka
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—Haa, mi katiruki— aka kaikainaya 11hanushii José hawé epa inii
hawé betsabu hau hanu hiweyun{ibii haska Fara6né yunushu keska
waki Egito mai pepa hatu pashkashiiki hatu yununikiaki, Ramessés
pakeanuara. 12Hanushii hawenabu hiweaibu José piti sharabu hatu
pimaki dasibi hatu pashkashiikubainikiaki.

Piti pashkaki hau haska wapakeniibii José
hatu yununikiaki, na hatxara

13Hanua mai pakea Egito infi Canad hirabi anua hatii shekiwa keyui
buni pikuhairai ana hawawé hiwetima yurabu buni paewé mawaibii
14hanushii José shekiwa hatu indki Egito anua inti Canaa anua hatfi daya
pei ma hatu keyu biata Faraéné hiwe ewapa mera arushiké 15hanua Egito
anua infi Canad anua habii pei ma yamaké Egito nawabu José anu bushii
haki txaniki:

—Ma nukii pei mi nuku keyu biashinaki. N@i buniwé mawaira, pemaki.
Mia nuku pimawe, nii ana pei hayamakira— akabu

16 José hatu yuiki:

—Aa, haskamé, ma peiumara? E hawé taeshii shekiwd matube
bianananuna, matd inaburi beshii biriakubaikawé— hatu wa

17haska nikabai Egito nawabii hatii cavalo infi, hat{i txashuwa ind,
hati ina awa ini, hatii jumento beshiipakeaibuwé taeshii José shekiwaweé
taeshii ina hatu bidkubaiki bari bestitxai nitxita 18 hanushii bari betsa
binukainaya ana bari betsa tashniaya ana haki txani beshii José yuiki:

—Ana nii mia daketapa wayuaki, n{i ana hawawé haskatimahairara.
Nii mia paramaki. Nuki pei infi nuk{i inabu mina waki mi ma
keyushinaki, ana hawa betsawé nukii piti nii bitimakira. Eska besti
nil hayaki, nuk{i yura in{i nukii bai nii ha mia inatirumamé? 19Nuku
hanubi biwe, nukii yura infi nukii baira, hawé taeshi shekiwa nfi
pikubainiibuna. Faraéné tsumabu nuku wawe, nukii bai anushi nii ha
dayashiikubaishaniibuna. Shekiwa mi nuku inaiwé hiweki nuki bai anu
banariai nii hiwekiikaiyutiruki. M1 nuku haska waya nuki bai anu hamé
txaka besti beneama iriatiruki. Mi nuku haska wamaké nii mawaya nuki
bairi benushanikiki— akabu

20-21haska yukaibuwé taeshii Egito mai pakea hirabi José Faraé
bishudya buniwé taeshii hatii yura inti hat@i bai Faraé bishiita hatu
ibu wamanikiaki, Farané hawé dayaru escravo wamakina. 22Habii
haweé yushi tibi Faraé kéwashiimisbu mukayabu besti Faraéné hatu piti
indkubaina pikubainaibuwé taeshii habii bai besti José hatu mebidma
inikiaki.

23Hanushii José yurabu hatu yuiki:

—Eskatiani, matu in{i mat{ baira, ma Faraénena bestiki. Ha bishiiki
& hawena matu wamashinaki. Haskawé taeshii na shekiwa bimi hanu
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ui ikaitia banashakawé. Ha benawati nii hayaki. 24 Hanush{i ma ma pa
wa tsekaki itxawaki 5 matxi habiatiubus wata matxi bestitxai Faraéné
tsumabu ma hatu ina habli mekeshiikubaishakanikiki. Hanushii 4 matxi
ha benawati infi matu infi matii bakebu mekeshiita pimaki dasibibii pi
hiweyukubaishakawé— hatu wa

25habu haki shina txakaki yuiki:

—Shané ibufi, nuku haska wai haska mi huni pepa merabenamé, mi
nuku hiwemaira? Na ikaii, Faraéné tsumabuira— akabu

26 José haska waki yunuti kushipa niti ikama Egito hirabi anu
waki 5 métxi tibi anua bestitxai hau Fara6 indkubainii barinfibii hatu
haska yununikiaki. Hakia hatii yushi tibi Faraéné kéwashiimisbu
mukayabii hati bai tibi hawa Faraéné hatu meamawé taeshii habii hawa
pakama inibukiaki. Na haska yununira, na eskatia habias keyuama
txibariakubaikanikiki.

Jac6 hawé bake José yubamanikiaki, na hatxara

27Israel hawenabuya Egito anu hiwei buimabu hanu Gésen mae ibu
waima hanu hiweyushii hatii bakebu pa wai mirimaibii 28 Jac6 kaima
hari hiwea 17 ano nitxii haria 147 ano haya

29-30shaba betsatia Israel hawé yura mei ma anibuhairai babui
mawakatsis iki hanush{i hawé bake José txanima yuishiitanabu hua
yuiki:

—Epa3d, € ma mia shuniikatsis ikaii, € ibubuki nukui kaira. Txanima
mi ea merabewakatsis ikaird, mi mekéwé ea kishwakeki ea bakewe,
nil yubakanund— atd yuiki: —E matu mawashuna ewé nuiki & yura na
Egito anu ea mai wama hari mi hutxi € mai wani anu hariri ea maiwaki
buriashawé— aka

—Dateyamawe, haska m1i ea yuiai keskara, & mia ashanaira— abia
31hawé epa nikamas yuiki:

—Deusil nuku uidya ea yubawe— akawa José yuiki:

—MTJ ea haska yukayara, € mia yubaii, Deusii nuku uiki nikayara—
aka hanua Israeli Deus kéwai na tsaua ibai babuta hawé dakatiki
dakashikeé

Efraim inli Manassés Jacé pepawaki duawanikiaki, na hatxara

4 8 LThawé ibube José haska habe hatxa wawashishii shinaya haweé
ibu ma isi teneaya Joséki txaniabu José uitanii ika kaki hawé huni
bake dabe iyua Manassés infi ha katxukea Efraim iyui habe kaya 2hanushii
hawé bake José ui kai hikitushiai Jacé yuiabu nikata yura babubia hawé
bake nikata benimai shina txakai natsaukaua 3-4José uiki yuiki:
—Epaad, € mia hatxa waii. Unu Canaa mai pakea anu mae Luz anushii
Deus kushipahaira dasibi binua eki nukuta ea duawaki eska ea hatxa
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waki yuiki: “Uiwé. Eana, € mia bake itxapa indshanaii. Mi bababu paibu
habiabus € hatu shukua tibi washanaii. Na Canad mai pakea & habus
yununiibariaii, niti akamara”, ea waniki. 5Eskaki, mia yuin{i. Na mi
bakebu Efraim ini Manassés na Egito anu & huriama mi ea hatu bake
bawashuna kaiyamabur4, e & ibu waii. E bake Rtiben inii Simedo keskai
haburi shukua tibi ishakanikiki. 6 Hakia € miki nukuaitid unuri mi ea
hatu bawashfibainimara, minaski. Haskabia dasibi Deus{i ea yubani habii
biama hakia hatii betsa Efraim in{i Manassési besti shukuabu anua habii
hatuna bishakanikiki— itd 7hawé ai Raquelkiri shinaki yuiki: —Uia.
Padakiria € txitlikiranaya bai putxini mae Efrata kemayui ma Canaa anua
mi ewa Raquel mawaniki. Habianuri & mai waniki, Efrata kemai anurda—
anikiaki. Natiana, Efrata kena betsa waki Belém wanishii kenamisbuki.
8Hanushii Israeli José bakebu hatu uiki José yukaki:

—Nara, tsuabu ikimékai?>— aka

9—Nar3, € bakebuki, Egito anushii Deusii bebiikiri ha huni bake dabe
ea hatu indyamara— aka hawé epa ana yuiki:

—Ha dabe nenu ea dapi hatu nitxiwé, & duapa hatxa € hatukiri hatxaki
yunuaira— iki

10Tsrael ma anibuhairai beshushki ana ui peamaké José hawé bakebu
hawé epa dapi nitxia hatu ikuta tatsu ata 11hawé epa José yuiki:

—MI ma ea benushuni dabané & ikiikaimis € mia uiaii. Hanushi mi
bakeburi Deusii ea hatube mia uimaikiki— ikaya

12hanushii hawé ibua hawé bakebu shashui ika José hatu shekaki
benata hatu nitxita hatsiri hawé ibu kéwai hawé beya keskawé mai beti
ika ibai benita 13benikauad hawé bake dabe metsiita shinaki:

—Nukii beya txibaki € bake iyua & epa meké yusiuri bebii € nitxiaif,
hau iyua dukii pewaki duahairawanuna. Hanushii & bake mashku hawé
meké yusmauri bebii € nitxiriaii, hau ea dua miri washununa— iwana
hawé bake mashku Efraim yusiuri metsua inii hawé bake iyua ha
katxukea Manassés yusmauri mets{ishii hawé epaki kema wata hanushii
Efraim Jac6 meké yusmauri bebii nitxiki Manassés hawé meké yusiuri
bebii hatu nitxitushia 14hanua Israel hawé meké pekishkubai Efraim
mashkuki hawé meké yusiuri mamepiaya hanua Manassés iyuabiaké
hawé meké yusmauri mamepita 15-16Israeli José dukii pepawé duawaki
eska wanikiaki.

—E shenipabu Abrado inii Isaque txibakubainitii

ha Deusfiri & tashnini anua ea mekemis

habiatiiri txakabu betsa betsapa ea binumamist{i na beruna dabe
hau hatu duawaki pe hatu hiwemakubaishantiwé,

hau habuwé € kena inii € shenipabu Abrado inii Isaque kena

hau hakimama shinapakeshaniibuna.

Hau Deusii hatu pa wapashaniiwé,
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bake mirima hatu wamakina.
Hau mai hirabi anu hiwei yura mirima habus
hau ipashaniibliwé— akaya

17Efraim hawé bake mashku Jacé hawé meké yusiuri mamepia uiki
betxipaiama hawé ibud meké yusiuri metsutd Manassés mamepipaya
18 mested dakaké José hawé epa yuiki:

—Haskamaki, epad. M1 kaneaki. Na nekeriaki iyuara, Manassésra, ha
mi meké yusiuriawé haki mamepiwe— aka

19haweé epa haska wakatsi ikama nemaki yuiki:

—E unaii, epaa. E unaii. Ha iyua Manassésra, habiari yurabu
kushipabu mirimari ishakanikiki. Hakia na mashkuna, hawé betsa iyua
binuhairashanikiki. Hawenabu itxai pai yurabu shuku tibi mae mirima
ishakanikiki— ata

20 habiatiari Jacé José ana hatxa waki yuiki:

—Deusii matu haska duawashanaiwé taeshii matuwé taea enabu
Israelbu pe yuinameaibu yuiki: “Deusii Efraim ini Manassés ashuni
keska waki hau miwé taeshiiri ariashaniwé, Deustina”— aki Israeli José
bake Efraim hawé bake iyua Manassés maemashanai hatu yuinikiaki.
21Hanushii hawé bake José yuiki:

—Uia. E ma matu mawashfikatsis ikaii. Hakia ew& dateyamashakawé.
Txanima Deusii matu merabewapakeki ana nuki shenipabu
hiwekubaunibu anu matu txitiwashanikiki. 22 Miara, mi betsabu & mia
hatu binumaii. Mae Siquém Amorreu nawabube yaushi detenameki € bini
€ mia ha yunuaii— hatu ata

Haskantibariaibu hawé heneki Jac6 hawé bakebu
hatu hatxa wanikiaki, na hatxara

49 lhanushii ana betsatia Jac6é hawé huni bake dasibi kenashii hatu
yuiki: “Ea anu itxakdwé. Ma haskantibariai matu bebf{ikiri yuinii
ea nikai bekawé”, hatu wa itxabu 2hanushii hatii epa hatu yuiki:
“E bakebuii, & matii epa Jacoki. E Israelra, ea dapi itxashii ea
nikakaweé”, iki,
3 ha dukii hawé bake iyua Riben yuiki:
“Epad, mi € bake iyuaki.
Ha dukii miki dukii dayai taeki
€ kushipa berunatii mia bawai € miki hini taeniki.
Haskawé taeshii mia kushipawaki mia mekebati € mia hatu
binumaniki.
4 Hakia mi ana hatu binui haskatirumaki.
Mia ikira, eskatid mi hene bai matata kushipamis keskaki,
tsud mia nemapainii haska shinama
€ aini dayaru escravabe éubi txutaki
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mi ea dakehairawaniwé taeard”, ata
5-6 hanushii Simedo inii Levi ha dabe hatu yuiki:
“Matura, ma habias shakiki naneaki.
Matii detetiya mapua shina txakaki
ma hatu itimaska wabafimiski.
Pubefi hatuki sinataki
hunibu hatu tenata
hat{i ina awa ma hatu bishté bishté akaniki,
ma hatu haska wai pe dabanena.
Ma haska waniwé taea matunabube ma itxashii shinai anu & matube
nashui itirumaki, dabina”, iwana,
7“Ma txakabu pubé sinatapabuki.
Haskaweé taeshti matunabu € sa ashanaii,
matii betsabu manibaunabube matu husikina.
Matii txakabuwé taeshii hau Deusii matu yupuki manakushantiwé”,
hatu ata
8-12 hanushiiri Juda yuiki:
“Epad, miara, mi & bakeki.
M1 betsabli mia duawaki
mia kéwashakanikiki.
Miki sinataibu maemant ishii mi hatu temus shanaii.
Inu ledoné baké mibiki atxishii pia keska wai ini,
ana hawa bika teneama
yani wa inu betsa ledo ewapa keska mi dakayushanaii,
tsud mia txikishwamara.
Judaa, tsua taska mi kushipa minabu Silé anua hatu
mebitirubumaki.
Mi mekéwé mi shané ibli mane mestéti mi hayayukiikaishanaii.
Hakia ha mestéti ibu kayabi hushii minabu anua hatu mebiké
ha mae anuabii ha shané ibu washii kéwaki txibakubaishakanikiki.
Uva tashuki haweé jumento bake teneshta
hawé tari uva bimi tsinia tashipa buspuaiwé txukashanikiki.
Hawé beru hawérua uva hene keska meshupa infi,
hawé sheta awa txutxu keska hushupahaira infibarishanikiki”, ata
13 hanushii Zebulom yuiki:
“Epad, miara, ianéwa kesha minabu hiweshakanikiki,
hanu shashu ewapabu keti ikai anura.
Minabii mai pakea kesuara, mae ewapa Sidom anu infibarikiki”, ata
14 hanushii Issacar yuiki:
“Epad, miara, mi dayakapaki,
yuinakapa shakama bumis keskara.
15 Mae hawérua betxitd hanu dayai
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hanu huirukiikatsi mabu shakama peubiraki
minabu hatu escravo tsuma wata hatu yunua hawa yuiama minabii
hatu dayashiikubaishanikiki”, ata
16 hanushii Da yuiki:
“Epad, minabu ikira, hanubi hawenabu shané ibushiishakanikiki,
Israeli enabu shukua bestira.
17 Dunu piana bai kesha manishi
cavalo tae txipii meshtea keska waki
ha huni haki tsaua buaibu
minabii hatu pakeshanikiki, hatu maemakina”, aki
18 hawé mekenika Deus data aki:
“Senhor Deusudi, mi ea mekekubaishanai & mia manahairaii”, ita
19 hanushii Gade yuiki:
“Epad, minabura, nawa kushipabu beshii
hati mae anushii yumetsuki minabu hatu detebaishakanikiki.
Hakia hatu manakuki
minabii hatu txibabaishanikiki, hatu maemai bukina”, ata
20 hanushii Aser yuiki:
“Epad, miand, misi betsa betsapa kemutapa itxapa minabu
hayashakanikiki.
Shané ibii piti pepa hawérua haya
haska besti bawata pi minabu hiweshakanikiki”, ata
21 hanushii Naftali yuiki:
“Epad, miara, txashu betsa cerva tsua atxitiruma keskai
hawama nishii bake pepa hawérua bawai minabu hiweshakanikiki’,
ata
22 hanushii José yuiki:
“Epad, miara, miba hene kesha nia
m1i bimi paipaimaya keska
mi piiya buki ha kenekaunaki
mi puea bimi shakama dunua keskawé taea minabu
pahairashakanikiki.
23 Piayabii hatu danaki betxipaiama
minabuki pia bishkuki bikawabiabii
24 hakia hatii pliya pishukuama kushipaki
minab{i hatu maemakubaishakanikiki.
Jacé Deus kushipara, pehairaki!
Israeli mekenika kushipa € kéwaii.
25 E mekenika Deusii mia ea merabewashiimis & kéwaii.
Deus kushipahaira dasibi binuatii
hau mia ini minabu duawakubaishantiwé.
Nai anua minabu hamapai inaki
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hene meranua hatu inariaki
bake itxapa hatu bawamaki
txutxu mirima hatii bakebu amaki
hau minabu duawapakeshaniiwé”, aki
26 “Eana, mia duawakin3,
€ ibubii ea duawani keskama hatu
binumaki € mia pepawaki duahairawaii.
M1 betsabu anua mia katuta
Deusii mati hawa niti ikama bawanit{i mia infi minabu pakubainaibu
hau matu duawakubaishantiwé”, ata
27 hanush{i Benjamimri hawé heneki yuiki:
“Epad, miara, mi pubéki, kama inu keskara.
Haskai hatuki sinataibu penaya hatube detenameki
hatu maemata bari kaya hatli mabu itxawata
minabii pashkakubaishakainikiki”, aki haska hatu hatxa wanikiaki.
28 Hatibuki, Israeli 12 huni bakebu shukua tibi hatéi ibua habu tibi hau
haskantibarin{ib{i hatu héatxa tibi yuiki yunua akeakenira.

Jac6 mawashina mai wanibukiaki, na hatxara

29-32 Ana betsatia Jac6 haweé bakebu hatxa waki hatu yunuki: “Matu
shunubaini ma enabuki & nukui kakatsi ikaii. E mawaya mishki kini tape
mera & epabe ea mai wai bushakawé. Canad mai pakea anu Manre dapi
Macpela bai depi mishki kini tape mera ea mai wai bushakawé, mai wati bai
bikatsi iki peiwé taeshii Heteu nawa Efrom anua €& hutxi Abrado bini anur,
hanu hawenabu mawa mai wapaketi bini anura. Ha mai biki taewashii hanu
dukii hawé ai Sara mawa mai waniki. Hanua hari mawa habianuri mai
warianibuki. Hanushii € ibubu Isaque inii Rebeca mawa habianuri € hatu mai
waniki. Eari € ai Léia mawa habianuri € mai warianiki. Ha mai wati anura,
habianuri hatube ea mai wai bushakawé”, hatu wata

33hanua Jacé hawé bakebu hatxa waki meneta ana dakai petd mawaya
5 O 1hawe bake José ikuta tatsu ata haya kashai 2nesetd hawé

tsuma Egito nawa huni dauyabi hau hawé yura txaputima waki
mekeki hau dapushta tariwé dayabushuniibi José hatu yunua haska hatu
yunushu keska washunibukiaki. 3 Egito nawabii dau txaputimawé dapush
shiiki 40 shaba yura meketi amisbu keska waki ashiita Egito nawabu
dasibi Joséwé nuiki hawé epa Israel shinai 70 dia shaba uikubainaibii
4José kasha neseta Fara6né hiwe anu mekenikabu hatu yuiki:

—Matu merabewakubaiki & matu hawa txakabuwaismawé taeshii
ekiri shindkawé, Faraé ea yuishiikina. 5E epabe & habe yubakaima ma
ea henebaishina Canad anu é mai wai kakatsis ikaii, hari hawenabu mai
wamisbu anura, mai watani € ana txitiikatsis ikaira— hatu wa haska
Farad yuishunabu 6 hanushii Faraéné José kemaki:
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—Txanima peki. Kashii mi epa mai watawé, haska mi epa mia
yubashina keskara— aka

7haska nikata José hawé epa mai wai kai habii merabewai kaki
txibabaini Faraéné shané ibu beshmas hawé hiwe anu habe dayamisbu
infi, shané ibu beshmas Egito anuabu habe bui 8 José enabu inii hawé
betsabu infi dasibi hawé epa enabu buki Gésen anu hatii bakebu indi, hatii
inabu besti bashiyubainaibi 9habiatiari cavalo taratiyaki yura mirima
inii cavaloki katsaumeabu yura kaid mirimabii José txibai bui 1°mae
Atade anu Hene Jordao anu bari huaikiri hikita haria Joséwé nuihairai
habe itxa kashahairakiikaini José hawé epa Jacé mai wabaitashani ika 7
shaba hawé epawé nui shinai kashanikiaki.

11Haskaibii ha Canaa anu hiweabu habii uiki shinaki: “Haskaira Egito
nawabu hawenabu mawa mai wai beshidbu nuitxakatirubumaraka?”
iwana, hanura, Hene Jordao bari huaikiri ha mae kenaki: “Abel-
Mizraimki”, anibukiaki, nuk{i hatxawena, “Egito nawabu Nui
Kashatxakatirubumaki”, akina.

12-13Haska hati epa hatu yunuima aki Hene Jordao pukebai Israeli
yura Canad anu bushii Manre bari huaikiri dapi Macpela bai Heteu
nawa Efrom anua hawenabu mawa hanu mai wati tape Abradoné bini
anu Israel hawé bakebii mai wanibukiaki, ha mai wati mishki tape kini
meranad. 14Hari José hawé epa mai watani Egito anu txitlikirani hawé
betsabu infi ha hatibii txibashinabuya hat{i mae anu txitunibukiaki.

Joséki hawé betsabu dateaibu hatu daewanikiaki, na hatxara

15Hanua hat{i epa mawaimakeé José betsabii shina txakai yuinameki:
“Eskatiana, José nii itxakahairawaniwé taeshuna, nuku danaki nukuri
kupihairashanikiki”, iki 16 hawé betsabii huni betsa yunua kashii José
habii yuishiiki: “Nukii epa ma mawa kemashii nuku yunushinara,
17nuki epa hatxa ana mia shabakabi yuipa? aki eska mia yuikashuki.
‘M1 betsabii mia nuitapawaki mia itxakawanira, hatuwé nuiki hat@i
txakabukiri & mia yuiai ana shindyamashawé’, aki Jac6é nuku mia
yuishunimawé taeshii txanima n{i mia itxakawabianiké n{i mia
yukai nukii txakabu ana shindyamawe, nii mi epa mekenika Deusii
tsumabukira”, ikashu haska yuiabu José nikata hatuwé nui kashaya
18hanua hakimamari hawé betsabu kayabi bua ha bebii dashka ikai beua
beti ika manishii yuiki:

—Nukura, nii mi escravoki. Nuku haskara wariwe— akabu

Yhanushii José hatukiri hawa txakabu shindma hatu yuiki:

—Eara, & Deus keskamaki. Ewé taea datei meseyamakawé. E matu
kupiamaki. 20 Hakia matuna, txakabu shinaki ma ea itxakawaniki.
Haskawé taeshii Deusii ha txakabu mae waki matu pepawashuniki, natia
ma uiaina. Hati yurabu ewé taea mawama hiwekanimékaina. 21 Haskawé
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taea eki mesei dateyamakawé, matuki pe shinaki matu inii mat{i bakebu
€ matu pimaki hiwemairda— aki hatxa pepawé hatu duawaki hawé
betsabu José hatu daewanikiaki.

Haskai hiwea José mawanikiaki, na hatxara

22 José inli haweé epa enabu Egito anu hiweyukubainaibii José 110
bariyatii 22hawé bake Efraimné bakebii bababu uiyuki hawé bake betsa
Manassési bake Maquiri bakebu uirianikiaki.

24Hanushii José hawé betsabu yuiki: “Mawaki € ma matu shunukatsis
ikaii. E haskabiaya Deusii matu merabewaki Egito anua matunabu
tashnimabaiki hanu nukii shenipabu Abrado inii Isaque in{i Jac6 ha mai
Deusil hatu yubani anu matunabu iyushanikiki”, iwana, 25hawé betsabu
infi hatunabu hatu yubaki: “Txanima hatidra Deusii matu merabewaki
matu tashnimabainaya nenua € shau ea heneama ea hari buniibarikawé”,
hatu wa nikaimabii hatube hiwea

26 hanua José 110 bariya Egito anua mawa hawé yura txaputimawaki
dauwé pusha keyuta yabu pewata hi bauki hawé yura nanenibu
hawenabii hawé shau mekekubainibukiaki.
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